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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZE2EN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w Zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dba¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ poditaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
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sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
narzedziami wielofunkcyjnymi

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Elektronarzedzie nalezy stosowac wytacznie do szlifo-
wania na sucho. Przedostanie sie wody do elektronarze-
dzia zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» Uwaga: niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unika¢
przegrzewania szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przerwa w pracy nalezy zawsze opréznic pojem-
nik na pyt. W niesprzyjajacych warunkach, np. pod wpty-
wem iskrzenia podczas szlifowania metali, moze doj$¢ do
samozapalenia sie pytu szlifierskiego w worku na pyt, mi-
krofiltrze, papierowym worku na pyt (lub w worku filtra-
cyjnym ew. w filtrze odkurzacza). Zwigkszone niebezpie-
czenstwo istnieje, gdy pyt taki zmieszany jest z resztkami
lakieru, poliuretanu lub innymi chemicznymi materiatami,
amateriat szlifowany jest po dtugiej obrdbce rozgrzany.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wkiadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczerstwo zranie-
nia sie.

» Otwory wentylacyjne elektronarzedzia nalezy regular-
nie czysci¢. Dmuchawa silnika wcigga kurz do obudowy,
a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowodo-
wac zagrozenie elektryczne.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrécic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie elektrycz-
ne.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzy¢ rekawic
ochronnych. Narzedzia robocze rozgrzewaja sie przy
dtuzszej obrobce.

Bosch Power Tools
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» Nie wolno skrobac zwilzonych materiatow (np. tapet)
oraz pracowac stojac na wilgotnym podtozu. Przedo-
stanie sie wody do elektronarzedzia zwigksza ryzyko po-
razenia pradem.

» Powierzchni przeznaczonej do obrébki nie wolno prze-
mywac ptynami zawierajacymi rozpuszczalnik. Pod-
grzanie sie materiatu podczas obrébki moze spowodowac
powstanie trujgcych opardw.

» Podczas pracy ze skrobakiem i nozami nalezy zacho-
wac szczegolna ostroznos¢. Narzedzia te sg bardzo
ostre i istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia sie.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przewidziane jest do cigcia i przecinania
tworzyw drzewnych, tworzyw sztucznych, gipsu, metali nie-
zelaznych i elementow mocujacych (np. gwozdzi, zszywek).
Nadaje sie takze do obrobki migkkich ptytek $ciennych oraz
do szlifowania na sucho i oczyszczania niewielkich po-
wierzchni za pomoca skrobaka. Jest odpowiednie zwtaszcza
do obrabki blisko krawedzi i powierzchni materiatu.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Dzwignia AutoClic do zwalniania narzedzi roboczych
(2) Wiacznik/wytacznik
(3) Pokretto wstepnego wyboru predkosci oscylacyjnej
(4) Otwory wentylacyjne
(5) Rekojesc (powierzchnia izolowana)
(6) Gwint do zamocowania rekojesci dodatkowej
(7) Uchwyt narzedziowy
(8) Brzeszczot do ciecia wgtebnego®
(9) Piyta szlifierska®
(10) Papier $cierny®
(11) Ogranicznik gteboko$ci®
(12) Brzeszczot segmentowy?
(13) Waz odsysajacy”
(14) Adapter do odsysania pytu®
(15) Kréciec odsysajacy”
(16) System odsysania pytu®

(17) Dzwignia mocujaca system odsysania pytu®

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Narzedzie wielofunkcyjne PMF 250 CES

Numer katalogowy 3603A021..
Wstepny wybor predkosci °
oscylacyjnej

System Constant Electronic °
System fagodnego rozruchu

Uchwyt narzedziowy °
AutoClic

Moc nominalna w 250
Moc wyjsciowa W 130
Predkos$¢ obrotowa min”* 15000-20000
bez obciazenia n,

Kat oscylacji lewy/prawy ° 1,4
Waga zgodnie kg 1,2
z EPTA-Procedure 01:2014

Klasa ochrony o

Dane obowigzujg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
produktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie réz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN62841-2-4.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 84 dB(A); poziom mocy akustycznej 95 dB(A). Nie-
pewno$¢ pomiaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Praca bez rekojesci dodatkowej

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kieru-
nkow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z
EN 62841-2-4 (szlifowanie), EN 62841-2-11 (ciecie):
Szlifowanie: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Cigcie brzeszczotem do cigcia wgtebnego:

a,=13m/s’, K=2m/s%,

Ciecie brzeszczotem segmentowym:

a,=14 m/s%, K=3 m/s?,

Oczyszczanie powierzchni skrobakiem:

a,=12m/s’, K=1,5 m/s’.

Praca z rekojescia dodatkowa

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kieru-
nkow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-4 (szlifowanie), EN 62841-2-11 (ciecie):
Szlifowanie: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

Ciecie brzeszczotem do ciecia wgtebnego:

a,=17 m/s’, K=2m/s?,
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Ciecie brzeszczotem segmentowym:

a,=18,5m/s’, K=3 m/s?,

Oczyszczanie powierzchni skrobakiem:

a,=16 m/s’, K=1,5 m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emis;ji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowana proce-
dura pomiarowg i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
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rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Wymiana narzedzi

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzywac reka-
wic ochronnych. Kontakt z narzedziem roboczym grozi
skaleczeniem.

Wyhor narzedzia roboczego

Nalezy stosowac narzedzia robocze przeznaczone do pracy z

nabytym elektronarzedziem.

Narzedzie robocze PMF 250 CES

Wi
STARLOCK
vy

S
STARLOCKPLUS
iy

v
X

)

Eadu
STARLOCK MAX
vy

X

W ponizszej tabeli ukazane zostaty przyktady uzycia narzedzi roboczych. Dalsze narzedzia robocze mozna znalez¢ w obszer-

nym programie osprzetu firmy Bosch.

Narzedzie robocze Materiat

czot segmentowy  ne, tworzywa sztuczne,

metale niezelazne

Zastosowanie

Bimetalowy brzesz- Materiaty drewnopochod- Ciecia rozdzielajace i wgtebne;

takze do ciecia blisko powierzchni, w naroznikach i trudno
dostepnych miejscach;

na przyktad: skracanie zamontowanych listew podtogowe
lub oscieznicy, ciecia wgtebne przy dopasowywaniu paneli
podfogowych

papierow scier-
nych serii delta
93 mm

papieru sciernego

Plyta szlifierskado W zaleznosci od rodzaju

Szlifowanie powierzchni na krawedziach, w naroznikach

i trudno dostepnych miejscach;

w zaleznosci od rodzaju papieru $ciernego np. do szlifowa-
nia drewna, farby, lakieru, kamienia;

Wiokniny do czyszczenia i ksztattowania struktury drewna,
odrdzewianie metalu i matowienia lakieru, filc polerski do
polerowania wstepnego

metal

Szlifierka do profili Drewno, rury/profile, far-
by, lakiery, wypetniacze,

Wygodne i wydajne szlifowanie profili o Srednicy do

55 mm;

czerwony papier scierny do szlifowania drewna, rur/profi-
li, lakieréw, wypetniaczy i metalu

—% Bimetalowy brzesz- Migkkie drewno, migkkie
tworzywa sztuczne, ptyty
wgtebnego w drew- gipsowo-kartonowe, cien-
koscienne profile z alumi-
nium i metali kolorowych,
cienkie blachy, nieharto-

Y czot do ciecia

nie i metalu

wane gwozdzie i Sruby

Niewielkie ciecia rozdzielajace i wgtebne;

na przyktad: wycinanie otworéw pod gniazdka, przecina-
nie rur miedzianych tuz przy powierzchni, ciecia wgtebne
w ptytach gipsowo-kartonowych

Drobne prace adaptacyjne w drewnie;
na przyktad: dopasowywanie otworéw pod zamki i okucia

Bosch Power Tools
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Narzedzie robocze

wgtebnych w dre-
whnie ze stali wyso-
koweglowej

Materiat

7R Brzeszczotdocie¢ Materiaty drewnopochod-

ne, tworzywa sztuczne

Zastosowanie

Ciecia rozdzielajace i gtebokie ciecia wgtebne;

takze do ciecia blisko powierzchni, w naroznikach i trudno
dostepnych miejscach;

na przyktad: waskie ciecia wgtebne w litym drewnie pod
kratke wentylacyjng

Bimetalowy brzesz-

Twarde drewno, ptyty la-

Ciecia wgtebne w ptytach laminowanych lub twardym

czot do cigcia minowane drewnie;
wgtebnego w twar- na przyktad: montaz okien dachowych
dym drewnie
R Brzeszczotdocig-  Metal, materiaty silnie Cigcia wgtebne w materiatach silnie abrazyjnych;

cia wgtebnego z
weglikami spieka-
nymi (HM)

abrazyjne, wiokno szkla-
ne, ptyty gipsowo-karto-
nowe, ptyty wioknisto-ce-
mentowe

na przyktad: ciecie frontow mebli kuchennych, przecina-
nie hartowanych $rub, gwozdzi oraz stali nierdzewnej

<3 Bimetalowy brzesz-
czot do ciecia wgte-

bnego w drewnie
i metalu

Migkkie drewno, twarde
drewno, ptyty fornirowa-

ne, ptyty laminowane two-

rzywem sztucznym, nie-

hartowane gwozdzie i $ru-

by

Cigcia wgtebne w ptytach laminowanych lub twardym
drewnie;

na przyktad: skracanie oscieznic, wycinanie otworéw pod
potke

Brzeszczot segme-
ntowy z nasypem z
” weglikéw spieka-
nych (HM-Riff)

Fugi cementowe, miekkie
ptytki $cienne, tworzywa
sztuczne wzmocnione
wtoknem szklanym i inne
materiaty abrazyjne

Ciecie i ciecie rozdzielajace blisko powierzchni, w narozni-
kach i trudno dostepnych miejscach;

na przyktad: usuwanie fug miedzy ptytkami $ciennymi
podczas prac remontowych, wycinanie otworéw w ptyt-
kach, ptytach gipsowych lub tworzywach sztucznych

Brzeszczot seg-
_mentowy z nasy-

Fugi cementowe, miekkie
ptytki scienne, zywice

pem diamentowym epoksydowe, tworzywa

Precyzyjne frezowanie i przecinanie ptytek ceramicznych/
materiatu do fugowania, zywic epoksydowych i wzmacnia-
nych wtéknem szklanym tworzyw sztucznych;

(Diamant-Riff) sztuczne wzmocnione na przyktad: wycinanie niewielkich otworéw w migkkich
widknem szklanym ptytkach sciennych i frezowanie otwordw w tworzywach
sztucznych wzmocnionych wtdknem szklanym
Ptytadeltaznasy- Zaprawa, resztki betonu, Obrobka tarnikiem i szlifowanie na twardym podtozu;
pem zweglikéw  drewno, materiaty abra-  na przyktad: usuwanie zaprawy lub kleju do ptytek cera-
spiekanych (HM-  zyjne micznych (np. podczas wymiany uszkodzonych ptytek),
Riff) usuwanie pozostatosci kleju do wyktadzin dywanowych
Narzedzie do usu-  Zaprawa, fugi, zywice Frezowanie i przecinanie ptytek ceramicznych oraz mate-
waniazaprawyz  epoksydowe, tworzywa  riatu do wypetniania fug, a takze obrobka tarnikiem i szlifo-
nasypemzwegli-  sztuczne wzmacniane wanie na twardym podtozu;
kow spiekanych ~ wtoknami szklanymi, ma-  na przyktad: usuwanie kleju do ptytek ceramicznych i za-
(HM-Riff) teriaty abrazyjne prawy do fug

% N6z wielofunkeyjny Papa dachowa, wyktadzi-

HCS

ny dywanowe, sztuczny

trawnik, karton, wyktadzi-

ny PVC

Szybkie i precyzyjne ciecie migkkich materiatéw i elastycz-
nych materiatow miekkich;

na przyktad: ciecie dywanéw, kartonu, wyktadzin PVC, pa-
py dachowej itp.

TR Skrobak, sztywny

Wyktadziny dywanowe,
zaprawa, beton, klej do
ptytek ceramicznych

Oczyszczanie twardych podtozy;

na przyktad: usuwanie zaprawy, kleju do ptytek ceramicz-
nych, pozostatosci betonu i kleju do wyktadzin dywano-
wych

N Skrobak, elastycz-
ny

Klej do wyktadzin dywano-

wych, pozostatosci farb,
silikon

Oczyszczanie migkkich podtozy za pomoca elastycznego
narzedzia;

na przyktad: usuwanie fug silikonowych, pozostatosci kleju
do wyktadzin dywanowych i farb

160992A97T](27.09.2023)
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Narzedzie robocze Materiat

Bimetalowy n6z
segmentowy ze
szlifem falistym

Polski|11

Zastosowanie

Materiaty izolacyjne, ptyty Precyzyjne ciecie migkkich materiatow;

izolacyjne, ptyty podtogo- na przyktad: przycinanie ptyt izolacyjnych, przycinanie
we, ptyty ttumigce odgto- naddatkéw materiatu izolacyjnego tuz przy krawedzi
sy krokow, karton, wykfa-

dziny dywanowe, guma,

skdra
Naktadka palcowa Drewno, farby
znasypem z wegli-
kow spiekanych
(HM-Riff)

Szlifowanie drewna lub farb w trudno dostepnych miej-
scach bez uzycia papieru sciernego;

na przyktad: usuwanie farby miedzy lamelkami okiennic,
szlifowanie naroznikdw podtdg drewnianych

cia wgtebnego z na- drewno
sypem z weglikéw
spiekanych (HM-

Riff)

y Brzeszczotdo cie-  Wtdkno szklane, zaprawa,

Ciecia wgtebne w materiatach o duzych wtasciwosciach
sciernych;

na przyktad: frezowanie cienkich ptytek do uktadania mo-
zaik

%) Uniwersalne narzg- Szczeliny dylatacyjne, kit
“ dzie HCS do cigcia  okienny, materiaty izola-
fug cyjne (wetna kamienna)

Cigcie i przecinanie migkkich materiatow;
na przyktad: ciecie silikonowych szczelin dylatacyjnych lub
kitu okiennego

Montaz/wymiana narzedzia roboczego (AutoClic)

(zob. rys. A-B)

Jezeli to konieczne, wyja¢ uprzednio zamontowane narze-

dzie robocze.

W tym celu nalezy otworzy¢ dzwignie AutoClic (1), przesu-

wajac ja do oporu. Narzedzie robocze jest zwalniane z

uchwytu.

Utozy¢ wybrane narzedzie robocze (np. brzeszczot do cigcia

wgtebnego (8)) na rownym podtozu w taki sposob, aby wy-

gieta cze$¢ znajdowata sie u dotu (zob. rys. na stronie gra-
ficznej, nadruk na narzedziu roboczym musi by¢ widoczny
od gory).

Narzedzie robocze nalezy obrdcié, aby ustawic je w pozycji

najdogodniejszej dla wykonywanego zadania. Przycisnaé¢

elektronarzedzie pod pozadanym katem do narzedzia robo-
czego, tak, aby w styszalny sposob zaskoczyta blokada.

» Sprawdzi¢ poprawnos¢ zamocowania narzedzia robo-
czego. Niewtasciwie lub niedoktadnie zamontowane na-
rzedzia robocze moga spas¢ podczas pracy i spowodo-
wac zagrozenie dla osoby obstugujacej.

Montaz i regulacja ogranicznika glebokosci

Podczas pracy z brzeszczotami segmentowymi mozna zasto-

sowac ogranicznik gtebokosci (11).

Jezeli to konieczne, wyja¢ uprzednio zamontowane narze-
dzie robocze.

Strona z nadrukiem do gory nasuna¢ ogranicznik
gtebokosci (11) do oporu przez uchwyt narzedziowy (7) na
szyjke wrzeciona elektronarzedzia.

Ogranicznik gtebokosci przeznaczony jest do nastepujacych
rodzajow ciec:
- Przy zastosowaniu brzeszczotéw segmentowych
ACZ 85 .. o $rednicy 85 mm: gteboko$¢ ciecia 8 mm,
10 mm, 12 mmi 14 mm (wartosci podane na ograniczni-
ku gtebokosci wieksza czcionka i bez nawiasow).
- Przy zastosowaniu brzeszczotéw segmentowych
ACZ 100 .. o $rednicy 100 mm: gtebokosc¢ ciecia 14 mm,
16 mm, 18 mmi 20 mm (wartosci podane na ograniczni-
ku gtebokosci mniejsza czcionka i w nawiasach).
Nalezy zawsze stosowac¢ odpowiedni brzeszczot segmento-
wy dla danej gtebokosci ciecia. Przesunaé ogranicznik gtebo-
kosci (11) na uchwycie narzedziowym (7) w kierunku narze-
dzia roboczego, tak aby mozna go byto swobodnie obracac.
Obracic¢ ogranicznik gtebokosci (11) w taki sposob, aby 73-
dana gtebokos¢ ciecia znajdowata sie powyzej tego fragmen-
tu brzeszczotu, ktérym ma by¢ wykonane ciecie. Ponownie
nasunac ogranicznik gtebokosci (11) do oporu na szyjke
wrzeciona elektronarzedzia.
Ogranicznik gtebokosci (11) nalezy zdja¢ w przypadku ciec o
innej gtebokosci oraz pracy z uzyciem innych narzedzi robo-
czych. W tym celu nalezy wyja¢ narzedzie robocze i zdja¢
ogranicznik gtebokosci z szyjki wrzeciona.

Montaz rekojesci dodatkowej (osprzet)

Rekojes¢ dodatkowa ttumiaca drgania umozliwia przyjem-

niejsza i bezpieczna prace.

W zaleznosci od rodzaju wykonywanej pracy, rekojesé do-

datkowa nalezy wkreci¢ w gwint (6) po prawej lub lewej stro-

nie gtowicy przekfadni.

» Elektronarzedzia nie wolno uzywac, jezeli rekojes¢ do-
datkowa jest uszkodzona. Nie wolno w zaden sposob
modyfikowac rekojesci dodatkowej.
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Wyhor papieru Sciernego

W zaleznosci od rodzaju obrabianego materiatu i zadanego stopnia usuwania materiatu, do dyspozycji stoja rézne rodzaje pa-

pieru $ciernego:

Papier $cierny Materiat Zastosowanie Ziarnistos¢
- Wszystkie materiaty Do szlifowania wstepnego, np. chropowatych, niehe-  zgrubna 40
drewnopochodne (np.  blowanych belek i desek 60
twarde drewno, ,"?"?kk",’ Do szlifowania powierzchni czotowych i do wyréwna-  $rednia 80
drewno, ptyty wibrowe i i3 drobnych nieréwnosci 100
kolor czerwony budowlane) 120
- Materiaty metalowe Do szlifowania wykorczeniowego drewna drobna 180
240
320
400
- Farby Do szlifowania farb zgrubna 40
- Lakiery 60
- Wypetniacze Do szlifowania farby podktadowej (np. usuwanie $la-  $rednia 80
_ dow pedzla, zaciekow i smu 100
Kolor bialy Masa szpachlowa pe g) e
Do oszlifowywania preparatéw gruntujacych przed la-  drobna 180
kierowaniem 240
320

Naktadanie/wymiana papieru Sciernego na ptyte
szlifierska

Ptyta szlifierska (9) jest wyposazona w tkaning do mocowa-
nia na rzepy, aby mozna byto do niej szybko i fatwo zamoco-
wac papiery $cierne z mocowaniem na rzepy.

Aby osiagna¢ maksymalna przyczepnosé, nalezy wytrzepac
tkanine do mocowania na rzepy na ptycie szlifierskiej (9)
przed zamocowaniem papieru $ciernego (10).

Przytozy¢ papier $cierny (10) z jednej strony ptyty szlifier-
skiej (9) tak aby $cisle do niej przylegat, i mocno go docisnac
do ptyty.

W celu zagwarantowania optymalnego odsysania pytu nalezy
zwrdci¢ uwage na to, by otwory w papierze $ciernym zgadza-
ty sie z otworami na ptycie szlifierskiej.

Aby zdjac papier $cierny (10), nalezy chwyci¢ za narozny
fragment i zdjac¢ papier z ptyty szlifierskiej (9).

Mozna stosowac wszystkie rodzaje papieru $ciernego, wtok-
niny do polerowania i czyszczenia serii delta 93 mm z pro-
gramu osprzetu firmy Bosch.

Osprzet szlifierski, np. wtdknina czy filc polerski, mocuije sie
na ptycie szlifierskiej w identyczny sposob jak papier Scier-
ny.

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac¢ reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0séb
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-

riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez

odpowiednio przeszkolony personel.

- Oile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtfania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujgcych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Podtaczenie systemu odsysania pytu (zob. rys. C)

System odsysania pytu (16) przeznaczony jest wytacznie do
prac z ptyta szlifierska (9), w potaczeniu z innym narzedzia-
mi roboczymi odsysanie nie funkcjonuje.

Przed szlifowaniem nalezy zawsze podtaczy¢ odpowiedni
system odsysania pytu.

Aby zamontowac system odsysania pytu (16) (osprzet) nale-
2y najpierw zdemontowac narzedzie robocze i ogranicznik
gtebokosci (11).

Wsuna¢ system odsysania pytu (16) do oporu przez uchwyt
narzedziowy (7) na szyjke wrzeciona elektronarzedzia. Usta-
wic system odsysania pytu w zadanej pozycji (nie powinien
on znajdowac sie bezposrednio pod elektronarzedziem). Na-
cisna¢ dzwignie mocujaca (17), aby zablokowac system od-
sysania pytu.

Zatozy¢ adapter do odsysania pytu (14) (osprzet) na waz
odsysajacy (13) (osprzet) az do styszalnego zablokowania.
Podtaczy¢ adapter do odsysania pytu (14) do krdéca
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odsysajacego (15), a waz odsysajacy (13) do odkurzacza
(osprzet).

Lista odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektronarze-
dzia, znajduije sie na koncu niniejszej instrukcji obstugi.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Wiaczanie/wytaczanie

» Nalezy upewnic sie, ze mozliwa jest obstuga wtaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dtoni z rekojesci.

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy przesunac wiacznik/

wyfacznik (2) do przodu, tak aby na wtaczniku widoczny byt

symbol ,,I“.

Elektroniczny system fagodnego rozruchu ogranicza pred-

kos¢ obrotowa podczas wiaczania i wydtuza zywotnosc silni-

ka.

System Constant Electronic utrzymuije stata predkos¢ oscy-

lacyjng zaréwno na biegu jatowym jak i przy obciazeniu i za-

pewnia statg wydajnos¢ pracy.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy przesuna¢ wiacznik/

wytacznik (2) do tytu, tak aby na wiaczniku widoczny byt

symbol ,,0”.

Wstepny wybor predkosci oscylacyjnej

Za pomoca pokretta wstepnego wyboru predkosci oscylacyj-
nej (3) mozna ustawic¢ predkos¢ oscylacyjng takze podczas
pracy.

Wymagana predkos¢ oscylacyjna zalezna jest od materiatu
oraz warunkéw pracy i mozna ja ustali¢ metoda prob prak-
tycznych.

Podczas ciecia, przecinania i szlifowania twardszych mate-
riatéw takich jak drewno lub metal, zaleca sie ustawic sto-
pien,,6” w przypadku miekkich materiatow, takich jak two-
rzywa sztuczne, zaleca sie ustawic stopien ,4”.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu.

Wskazoéwka: Nie wolno zastania¢ otworéw wentylacyjnych

(4) elektronarzedzia podczas pracy, poniewaz prowadzi to

do skrocenia zywotnosci elektronarzedzia.

Zasada dziatania

Dzieki oscylacji napedu narzedzie robocze drga z predkoscia
do 20000 na minute, wychylajac sie pod katem 2,8°w lewo i
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w prawo. Umozliwia to precyzyjna prace takze w ograniczo-
nej przestrzeni.

Pracowac nalezy z niewielkim i réwno-
miernym dociskiem, gdyz w przeciwnym
wypadku zmniejszy sie wydajnos¢ obrob-
ki, a narzedzie robocze moze sie zabloko-
wac.

L

<

Cigcie

» Nalezy stosowa¢ wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty mogg sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linig ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Podczas ciecia lekkich materiatéw budowlanych nale-
2y przestrzegac przepiséw prawnych i zalecen produ-
centa materiatu.

» Ciecia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Przed przystapieniem do ciecia brzeszczotami HCS drewna,

ptyt wiérowych, materiatéw budowlanych itp. nalezy spraw-

dzi¢, czy nie zawieraja one ciat obcych, takich jak gwozdzie,

Sruby iin. Usuna¢ ciata obce lub uzy¢ do pracy brzeszczotow

bimetalowych.

Elektronarzedzie nalezy przesuwac pod-
czas pracy w te i z powrotem, aby narze-
dzie robocze nie nagrzato sie zbyt mocno i
sie nie zablokowato.

Przecinanie

Wskazoéwka: Przy uzywaniu elektronarzedzia do przecinania
ptytek sciennych nalezy wzia¢ pod uwage, ze podczas dtugo-
trwatej pracy narzedzia robocze szybciej sie zuzywaja.

Szlifowanie

Wydajnos¢ $cierna i koricowy efekt obrobki powierzchni uza-
leznione sa w gtéwnej mierze od papieru $ciernego, wste-
pnie wybranego stopnia oscylacji oraz sity nacisku przy ob-
rébce.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym sta-
nie, zapewnia wysoka wydajno$¢ usuwania materiatu i
oszczedza elektronarzedzie.

Praca z rownomiernym naciskiem wydtuza zywotno$¢ papie-
ru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci
szlifowania, lecz do silniejszego zuzycia sie elektronarzedzia
i papieru $ciernego.

W celu doktadnego oszlifowania naroznikéw, krawedzi oraz
miejsc trudno dostepnych mozna szlifowac rowniez samym
wierzchotkiem lub krawedzig ptyty szlifierskiej.

Podczas punktowej obrébki powierzchni moze dojs¢ do nad-
miernego nagrzania sie papieru $ciernego. Nalezy zreduko-
wac predkos¢ oscylacyjna i zmniejszy¢ site nacisku, a takze
dbac o regularne schtadzanie papieru $ciernego.

Nie nalezy uzywac papieru $ciernego, ktérym obrabiano me-
tal do obrdbki innych materiatow.

Bosch Power Tools
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Nalezy uzywac jedynie oryginalnego osprzetu szlifierskiego
firmy Bosch.

Przed szlifowaniem nalezy zawsze podtaczy¢ odpowiedni
system odsysania pytu.

Oczyszczanie powierzchni

Do oczyszczania powierzchni za pomoca skrobaka nalezy
ustawic wysoki stopien predkosci oscylacyjnej.

Na miekkim podtozu (np. drewnie) nalezy pracowac pod ma-
tym katem i z niewielkim dociskiem. W przeciwnym wypadku
szpatutka moze zniszczy¢ podtoze.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-

grozenia bezpieczenstwa.

Narzedzia robocze Riff (osprzet) nalezy regularnie czyscic za

pomocg szczotki drucianej.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktow obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panstwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do recyklingu zgodnie z obowiazujacymi prze-
pisami ochrony Srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] VYSTRAH A  Prostudujte siviechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouZiti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

160992A97T](27.09.2023)
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Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dilii.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otaCivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vidy rovnovahu. Tim miZzete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

Cestina| 15

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi Castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestliZe jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho traz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni pro multifunkéni
naradi

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodicem pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud
a zpUsobit Uraz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouzijte svorky nebo jiny prakticky zpisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opirate o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Pouzivejte elektronaradi pouze pro brouseni za sucha.
Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje nebezpedi zasahu
elektrickym proudem.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraiite prehfati
brouseného materialu a brusky. Pied prerusenim
prace vzdy vyprazdnéte nadobu na prach. Brusny
prach ve vaku na prach, mikrofiltracnim boxu, papirovém
sacku (nebo ve filtracnim vaku, resp. filtru vysavace) se
mizZe za nepfiznivych podminek, jako je napriklad jiskreni
pfi brouseni kovu, sam vznitit. Mimoradné nebezpeci
hrozi, kdyz je brusny prach smichany se zbytky laku,
polyuretanu nebo jinych chemickych latek a brouseny
materidl je po dlouhé praci velmi horky.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpedi poranéni.

» Pravidelné cistéte ventilacni Stérbiny elektronaradi.
Ventilator motoru vtahuje do naradi prach a nahromadéni
velkého mnozstvi kovového prachu mize zplisobit
elektricka rizika.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Elektronaradi je ur¢eno pro fezani a déleni drevénych
materialli, sadrovych materialli, nezeleznych kov(i
aupevnovacich prvk (napr. hiebikd, svorek). Rovnéz je
vhodné pro praci s mékkymi obkladac¢kami a pro brouseni
a Skrabani malych ploch za sucha. Je obzvlasté vhodné pro
praci blizko okrajl a zarovnavani.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Packa AutoClic pro odjisténi nastroje
(2) Vypinac¢
(3) Nastavovaci kolecko predvolby poctu kmit(
(4) Vétraci otvory
(5) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(6) Zavit pro pridavnou rukojet
(7) Upinani nastroje
(8) Zanorovaci pilovy list”
(9) Brusna deska®”

(10) Brusny papir”

(11) Hloubkovy doraz”

(12) Segmentovy pilovy kotouc®

(13) Odsévaci hadice”

(14) Odsavaci adaptér?

(15) Odsavaci hrdlo®

(16) Odsavani prachu”

(17) Upinaci packa pro odsavani prachu®

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

» PFi vyméné nastrojii noste ochranné rukavice. Technické udaje
Nastroje jsou po dlouhém pouzivani teplé. - e —

» Neskrabejte navlhéeny material (napf. tapety)
a nepracujte na vihkém podkladu. Vniknuti vody do Objednaci cislo 3603A021..

elektronaradi zvySuje nebezpeci Urazu elektrickym

Predvolba poctu kmit(i °
proude[n.' . i . Konstantni elektronika °
» Na obrabénou plochu nenanasejte kapaliny obsahuijici - "
rozpoustédla. Zahiatim materilu pii sekrabavani Pozvolny rozbéh hd
mohou vznikat jedovaté vypary. Upinani nastroje AutoClic °
» Pri manipulaci se Skrabkou a nozem bud'te obzvlasté Jmenovity prikon W 250
opatrni. Tyto nastroje jsou velmi ostré, hrozi nebezpeci Vystupni vykon W 130
poranéni.
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Multifunkéni naradi PMF 250 CES

Ot&cky naprazdno n, min™* 15000-20000
Oscilacni ihel vlevo/vpravo ° 1,4
Hmotnost podle kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Trida ochrany I

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti
a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 62841-2-4.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
84 dB(A); hladina akustického vykonu 95 dB(A). Nejistota
K=3dB.

Noste chranice sluchu!

Prace bez pridavné rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi smérd)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-4 (brouseni),
EN 62841-2-11 (fezani):

Broueni: a, = 10 m/s%, K = 1,5 m/s’,

Rezani se zanofovacim pilovym listem:

a,=13m/s’, K=2m/s?,

Rezani se segmentovym pilovym listem:

a,=14m/s’, K=3m/s?,

Seskrabovéni: a, = 12m/s% K = 1,5 m/s’.

Prace s pfidavnou rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tii smérti)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-4 (brouseni),
EN 62841-2-11 (fezani):

Brouseni: a, = 9 m/s?, K = 1,5 m/s%,

Rezani se zanofovacim pilovym listem:

a,=17m/s’, K=2m/s’,

Rezani se segmentovym pilovym listem:

a, = 18,5 m/s’, K = 3m/s?,

Seskrabovani: a, = 16 m/s%, K = 1,5 m/s’.

Cestina| 17

Uroven vibraci a Grovefi hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou idrzbou, miiZe se troven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Vyména nastroje

» Pfivyméné nastroje noste ochranné rukavice. Pri
doteku s nasazovacimi nastroji existuje nebezpeci
poranéni.

Volba nasazovaciho nastroje
Pouzivejte nastroje uréené pro vase elektronaradi.

Nastroj PMF 250 CES
FaduS

STARLOCK \/
piera

WS

STARLOCK PLUS

Ry
WS

STARLOCK MAX ><
Ry

Nasledujici tabulka ukazujte priklady pro nasazovaci nastroje. Dal$i nasazovaci nastroje naleznete v obsahlém programu

prislusenstvi Bosch.

Material

Nastroj

Bimetalovy
segmentovy pilovy nezelezné kovy
list

Pouziti

Drevéné materidly, plasty, Délicia ponorné fezy;

také pro rezani v rozich blizko kraje a na Spatné
pristupnych mistech;

priklad: zkracovani jiz instalovanych podlaznich list nebo
zéarubni, ponorné rezy pfi lpravé podlaznich desek

V zévislosti na brusném
listu

Brusnd deska pro
brusné listy série
> Delta93 mm

Brouseni ploch na okrajich, v rozich nebo na $patné
pristupnych mistech;

podle brusného listu napf. k brouseni dreva, barvy, laku,
kamene;

Rouna pro ¢isténi a pro strukturovani dreva, odrezovani
kovu a brouseni laku, lestici plst pro predlesténi

Bosch Power Tools
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Nastroj

Profilova bruska

Material
Drevo, trubky/profily,

barvy, laky, plniva, kovy

Pouziti

PohodIné a efektivni brouseni profilii do priméru az

55 mm;

cervené brusné papiry pro brouseni dreva, trubek/profilti,
lakd, plni¢d a kovu

Bimetalovy
zanorovaci pilovy
list na devo a kov

Mékké drevo, mékké
plasty, sadrokarton,
tenkosténné profily
z hliniku a barevnych
kov(, tenkeé plechy,

nekalené hiebiky a Srouby

Mensi délici a ponorné fezy;
priklad: fezani otvort pro zasuvky, zarovnavani médénych
trubek, ponorné fezy do sadrokartonovych desek

Jemné prace se drevem;
priklad: vyrezavani otvord pro zamky a kovani

¥R Zanorovaci pilovy

Drevéné materialy, mékké

Délici a hluboké ponorné fezy;

zanorovaci pilovy
list na tvrdé drevo

s povrchovou vrstvou

listHCS nadrevo  umélé hmoty také pro fezani v rozich blizko kraje a na $patné
pristupnych mistech;
priklad: Gzky ponorny fez do masivniho dreva pfi montazi
vétraci mrizky
=) Bimetalovy Tvrdé drevo, desky Ponorné fezy do desek s povrchovou vrstvou nebo

tvrdého dreva;
priklad: montaz stfesnich oken

Zanorovaci pilovy

Kov, silné abrazivni

Ponorné fezy do silné abrazivnich materialt nebo kovu;

list ztvrdokovu na  materialy, sklolaminat,
kov sadrokarton,
cementovlaknité desky

priklad: fezani ¢elnich stran kuchyrskych linek,
jednoduché fezani kalenych Sroub, hrebik( a nerezové
oceli

Bimetalovy
zanorovaci pilovy
list na drevo a kov

Mékké drevo, tvrdé drevo, Ponorné fezy do desek s povrchovou vrstvou nebo
dyhované desky, desky  tvrdého dreva;

s plastovym povrchem,  priklad: zkracovani zarubni, vyrezy pro police
nekalené hrebiky a Srouby
Ryhovany Cementové spary, mékké
segmentovy pilovy obkladacky,

7 list HM sklolaminatové plasty,
pérobeton

Rezani a déleni blizko okraje, v rozich nebo na $patné
pristupnych mistech;

priklad: odstranovani spar mezi obkladackami pri
lipravach vzhledu, otvory v obkladackach, rezani
sadrokartonovych desek nebo plastl

Presné vyrezavani a fezani dlazdic/spar, epoxidové

Segmentovy pilovy Cementové spary, mékké

, list obkladacky, epoxidové  pryskyfice a plasti vyztuzenych sklenénymi vlakny;
” stvrdokovovymi  pryskyfice, priklad: fezani mensich otvori do mékkych obkladacek
zrny sklolaminatové plasty aotvor( do plastu vyztuzeného sklenénymi vlakny

Delta talit HM-Riff ~ Malta, zbytky betonu, Rasplovani a brouseni tvrdého podkladu;

drevo, abrazivni materialy priklad: odstrafiovani malty nebo lepidla na dlazdice
(napr. pri vymeéné poskozenych dlazdic), odstranovani
zbytki koberct

Vyrezavani a fezani spar a dlazdic a dale rasplovani

a brouseni tvrdého podkladu;

priklad: odstranovani lepidla na dlazdice a sparovaci
hmoty

Rychlé a presné fezani mékkého materialu a pruznych
abrazivnich materialti;

priklad: fezani koberci, kartonu, podlahového PVC,
stfesni lepenky

Seskrabovani z tvrdého podkladu;

priklad: odstranovani malty, lepidla na dlazdice, zbytk(
betonu a koberci

Odstrafova¢ malty Malta, spary, epoxidové

s tvrdokovovymi  pryskyfice,

zrny sklolaminatové plasty,
abrazivni materialy

Multifunkénintiz ~ Stresni lepenka, koberce,
HCS umélé travniky, karton,
podlahové PVC

=5 Skrabka, tuha Koberce, malta, beton,

lepidlo na dlazdice
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Material Pouziti

Nastroj

Skrabka, pruznd  Lepidlo na koberce,

zbytky barev, silikon

Flexibilni seskrabovani z mékkého povrchu;
priklad: odstranovani silikonovych spar, zbytki koberci
a barev

Bimetalovy Izola¢ni materidl, izolaéni  Presné fezani mékkych materialG;
segmentovy brusny desky, podlazni desky, priklad: fezani izolacnich desek, zarovnavani
kotouc krokové izola¢ni desky,  precnivajiciho izolacniho materialu

karton, koberce, guma,

kize

Brusny prst Drevo, barva
s tvrdokovovymi

zrny

Brouseni dreva nebo barev na Spatné pristupnych mistech
bez brusného papiru;

priklad: obrusovani barvy mezi lamelami okenic, brouseni
drevénych podlah v rozich

list
s tvrdokovovymi
zrny

Zanorovaci pilovy  Sklolaminat, malta, dievo

Ponorné fezy do silné abrazivnich materialt;
priklad: vyrezavani tenkych mozaikovych dlazdic

—%) UniverzalninGZna Dilatacni spary, okenni

tmel, izola¢ni hmoty
(mineralni vina)

spary HCS

Rezani a déleni mékkych materialdi;
priklad: fezani silikonovych dilatacnich spar nebo
okenniho tmelu

Montaz/vyména nasazovaciho nastroje (AutoClic)

(viz obrazky A-B)

Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.

Za timto ucelem povolte az nadoraz packu AutoClic (1).

Nastroj vyskoci.

Pozadovany nasazovaci nastroj (napr. zanofovaci pilovy list

(8)) polozte na rovny podklad tak, aby vyhnuti smérovalo

dold (viz obrazek na obrazové strané, popis nasazovaciho

nastroje Citelny shora).

Otocte nastroj do polohy vhodné pro pfislusnou praci.

Pritlacte elektronaradi v pozadovaném dhlu na nastroj, az

slysitelné zaskoci.

» Zkontrolujte, zda je nasazovaci nastroj fadné
upevnény. Spatné nebo nespolehlivé upevnéné nastroje
se mohou béhem provozu uvolnit a ohrozit vas.

Montaz a nastaveni hloubkového dorazu

Hloubkovy doraz (11) Ize pouzivat pfi praci se

segmentovymi pilovymi listy.

Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.

Hloubkovy doraz (11) posurite aZ nadoraz a popsanou

stranou nahoru pres upinani nastroje (7) na upinaci krk

elektronaradi.

Hloubkovy doraz je urceny pro nasledujici hloubky fezu:

- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 85 .. s primérem
85 mm: hloubky fezu 8 mm, 10 mm, 12 mma 14 mm

Volba brusného papiru

(Udaj na hloubkovém dorazu ve vétsim pismu a bez
zavorek).

- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 100 .. s primérem
100 mm: hloubky fezu 14 mm, 16 mm, 18 mma 20 mm
(tdaj na hloubkovém dorazu v mensim pismu
av zavorkach).

Nasad'te vhodny segmentovy pilovy list pro pozadovanou

hloubku fezu. Posunte hloubkovy doraz (11) z nastrojového

drzaku (7) smérem k nastroji, az s nim bude mozné volné
otacet. Otocte hloubkovy doraz (11) tak, aby pozadovana
hloubka fezu byla nad vyiezem pilového listu, se kterym se
ma fezat. Nasad'te hloubkovy doraz (11) opét az nadoraz na
upinaci krk elektronaradi.

Pro vSechny ostatni hloubky fezu a pfi praci s jinymi

nasazovacimi nastroji hloubkovy doraz (11) sejméte. Pritom

sejméte nasazovaci nastroj a odtahnéte hloubkovy doraz od
upinaciho krku.

Montaz pridavné rukojeti (pfisluSenstvi)

Pridavna rukojet s tlumenim vibraci umoznuje prijemnéjsi

Pridavnou rukojet nasroubuijte na hlavu prevodovky do

zavitu (6) v zavislosti na zpdsobu prace vpravo nebo vlevo.

» Elektronaradi dale nepouzivejte, pokud je poSkozena
pridavna rukojet. Na pidavné rukojeti neprovadéjte
Zadné zmény.

Podle opracovavaného materidlu a pozadovaného tibéru povrchu jsou k dispozici riizné brusné papiry:

Bosch Power Tools

160992A97T](27.09.2023)



20 | Cestina

Brusny list Material Pouziti zrnitost
- Veskeré drevéné Pro hrubé brouseni, napf. drsnych, neohoblovanych  Hruba 40
materialy (napr. tvrdé  tramd a prken 60
drevo, mekké drevo, Pro rovinné brouseni a vyrovnani drobnych nerovnosti Stfedni 80
drevotriskové desky, 100
Cervena kvalita stavebni desky) 120
- Kovove materialy Ke kone¢nému a jemnému brouseni dreva Jemna 180
240
320
400
- Barvy K odbrouseni barvy Hruba 40
- lak 60
- Plnice Pro brouseni zakladniho natéru (napr. odstranéni stop Stredni 80
— — Tmel po stétci, kapek barvy a stékajici barvy) 100
bild kvalita 120
Ke kone¢nému brouseni podkladi pro lakovani Jemna 180
240
320

Nasazeni/vyména brusného listu na brusné desce
Brusna deska (9) ma upinaci textilii pro rychlé a jednoduché
upevnovani brusného papiru.

Pred nasazenim brusného papiru (9) vyklepejte upinaci
textilii brusné desky (10) pro zajisténi optimalni prilnavosti.
Brusny papir (10) umistéte ve spravné poloze na strané
brusné desky (9), potom brusny papir pfilozte na brusnou
desku a dobre ho pritlacte.

Pro zabezpeceni optimalniho odsavani prachu dbejte na to,
aby se otvory v brusném papiru kryly s otvory v brusné
desce.

Pro sejmuti brusného papiru (10) ho uchopte za jeden roh
astahnéte ho z brusné desky (9).

MiiZete pouzivat veskeré brusné papiry, lestici a Cistici plsti
série Delta 93 mm z programu pfislusenstvi Bosch.

Brusné prislusenstvi jako rouno Ci lestici plst se upeviuji na
brusnou desku stejnym zplisobem.

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materiald, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Urcity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Materidl obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materidly platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

PFipojeni odsavani prachu (viz obrazek C)

Odsavani prachu (16) je urceno pouze pro praci s brusnou
deskou (9), v kombinaci s jinymi nasazovacimi nastroji se
nepouziva.

Pfi brouseni vzdy pfipojte odsavani prachu.

Pri montazi odsavani prachu (16) (prislusenstvi) sejméte
nasazovaci nastroj a hloubkovy doraz (11).

Nasad'te odsavani prachu (16) az nadoraz pres upinani
nastroje (7) na upinaci krk elektronaradi. Otocte odsavani
prachu do poZadované polohy (ne pfimo pod elektronaradi).
Pro upevnéni odsavani prachu pritlacte upinaci packu (17).
Nasad'te odsavaci adaptér (14) (prislusenstvi) na odsavaci
hadici (13) (prislusenstvi) tak, aby slysitelné zaskocil.
Spojte odsavaci adaptér (14) s odsavacim hrdlem (15)
aodsavaci hadici (13) s vysavacem (pfislusenstvi).
Prehled pfipojeni k riiznym vysavaciim najdete na konci
tohoto navodu.

Vysava¢ musi byt vhodny pro brouseny material.

Pii odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s Udaji na typovém Stitku elektronaradi.

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektronaradi posunte vypinac (2) dopredu, az

se naném objevi ,I“.
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Elektronicky pozvolny rozbéh omezuje kroutici moment pfi
zapnuti a zvy$uje Zivotnost motoru.

Konstantni elektronika udrzuje pocet kmitd pfi béhu
naprazdno a pfi zatizeni témér konstantni a zarucuje
rovnomérny pracovni vykon.

Pro vypnuti elektronaradi posunte vypinac¢ (2) dozadu, az se
na ném objevi ,,0%.

Predvolba poctu kmiti

Pomoci kolecka pro predvolbu po¢tu kmitl (3) mizete
predvolit potfebny pocet kmitti i béhem provozu.
Potrebny pocet kmitt je zavisly na materialu a pracovnich
podminkéch a Ize ho zjistit praktickou zkouskou.

Pfi fezani, déleni a brouseni tvrdsich materiald, jako napf.
dreva nebo kovu, se doporucuje stupen poctu kmitd ,6°,
u mékcich materialQ, jako nap. plastu, stupen poétu
kmitG 4.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi.

Upozornéni: Vétraci otvory (4) elektronaradi pfi praci

nezavirejte, protoze jinak se zkracuje jeho zZivotnost.

Princip prace

Diky oscilaénimu pohonu kmita nasazovaci nastroj az
20000krat za minutu o0 2,8° sem a tam. To umoznuje
presnou praci na nejmensim prostoru.

(X

/

2

&

Rezani

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviiovat fez nebo zptsobit zpétny raz.

» Pfifezani lehkych stavebnich hmot dbejte zakonnych
ustanoveni a doporuceni vyrobce materialu.

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materiali, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

Pred fezanim do dreva, drevotfiskovych desek, stavebnich

hmot atd. s pouzitim pilovych listd HCS tyto materialy

zkontrolujte z hlediska pfitomnosti cizich téles, jako jsou

hrebiky, Srouby apod. Cizi télesa pripadné odstrante nebo

pouZijte bimetalové pilové listy.

Pracujte s malym a stejnomérnym
pritlakem, jinak se zhorsuje pracovni
vykon a nasazovaci nastroj se mize
zablokovat.

Pohybujte béhem prace elektronaradim
sem a tam, tim se nasazovaci nastroj pfilis
silné nezahreje a nezablokuje.
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Oddélovani

Upozornéni: Pri déleni obkladacek dbejte na to, ze
nasazovaci nastroje pfi del$im pouzivani podléhaji vysokému
opotrebeni.

Brouseni

Ubérovy vykon a vzhled obrouseni jsou v podstaté uréeny
volbou brusného papiru, predvoleného stupné poctu kmitd
a pfitlakem.

Pouze bezvadné brusné papiry zabezpecuji dobry brusny
vykon a Setfi elektronaradi.

Dbejte na rovnomeérny pritlak, abyste zvysili Zivotnost
brusnych papird.

Nadmérné zvyseni pfitlaku nevede k vy$Simu brusnému
vykonu, ale k vétSimu opotrebeni elektronaradi a brusného
papiru.

K bodové presnému brouseni kout, hran a tézko
pristupnych mist mliZete pracovat i jen se $pickou nebo
krajem brusné desky.

Pfi bodovém brouseni se miZe brusny list silné zahrat.
Zredukujte pocet kmitd a pritlak a nechavejte brusny list
pravidelné vychladnout.

Brusny papir, ktery byl pouzity na kov, uz nepouzivejte na
jiné materialy.

Pouzivejte pouze originalni prislusenstvi pro brouseni
Bosch.

Pri brouseni vzdy pfipojte odsavani prachu.

Seskrabavani

Pfi seskrabavani zvolte vysoky stupen poctu kmitd.
Pracujte na mékkém podkladu (napf. devo) v plochém thlu
a s malym pritlacnym tlakem. Stérka jinak mize podklad
fezat.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

Ryhované nastroje (pfislusenstvi) pravidelné Cistéte

draténym kartacem.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pom(iZe poradensky tym Bosch.

Bosch Power Tools
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V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.
Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
aelektronicka zarizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské
zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

4] VYSTR AHA  Preéitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.

Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.
Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali

v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina
» Zastrcka privodnej $niiry elektrického naradia musi

zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.
Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vlhkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

Nepouzivajte privodnii $niiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnui $niiru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijticich sa sti¢asti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.
Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sii schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

Ak sa neda vyhniit pouZitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko Grazu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0s6b
» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-

vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
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nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa nelimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobif vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrZiavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych stic¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku sietovej $niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.
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» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené stciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatoénou tdrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouzZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany dcel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a ichopové povrchy neumoznuji bezpeénl manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre multifunkéné naradie

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moZe obrabacie pri-
slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drite
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s fazou moze prepojit
odhalené kovové Casti naradia s fizou a pouzivatel moze
byt zasiahnuty elektrickym pradom.

» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouZzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drZite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Elektrické naradie pouzivajte len na briisenie nasu-
cho. Vniknutie vody do elektrického naradia zvysuije riziko
zasahu elektrickym pridom.

» Pozor, nebezpecenstvo poziaru! Zabraite prehriatiu
briiseného materialu a brisky. Vyprazdnite nadobu na
prach vzdy pred prestavkou v praci. Prach z brisenia
vo vrecku na prach, mikrofiltri, papierovom vrecku (alebo
vo filtraénom vrecku, prip. filtri vysavaca) sa za nepriazni-
vych podmienok, ako odlietavanie iskier pri briseni
kovov, mbze sam vznietit. Mimoriadne nebezpecenstvo
hrozi vtedy, ked'je prach z brisenia zmiesany so zvyska-
mi laku, polyuretanu alebo inych chemickych latok
a opracovavany material je po dlhej préci hortci.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpeéenstvo vazneho poranenia.

Bosch Power Tools
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» Pravidelne Cistite vetracie otvory svojho elektrického
naradia. Ventilator motora vtahuje do telesa naradia
prach a velké nahromadenie kovového prachu by mohlo
sposobit vznik nebezpecného zasahu elektrickym pra-
dom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecné skody
alebo m6ze mat za nasledok zasah elektrickym pridom.

» Elektrické naradie drzte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

» Privymene pracovnych nastrojov pouzivajte ochranné
rukavice. Pracovné nastroje sa pri dlhSom pouzivani roz-
palia.

» Nezoskrabavajte navlhcené materialy (napr. tapety)
a nepracujte na vikom podklade. Vniknutie vody do
elektrického ndradia zvy3uje riziko zasahu elektrickym
prudom.

» Obrabanii plochu neosetrujte kvapalinami, ktoré ob-
sahuji rozpistadla. Pri ohrievani niektorych materidlov
mdzu pri zoskrabavani vznikat jedovaté vypary.

» Pri manipulacii so Skrabkou a nozom postupujte
mimoriadne opatrne. Tieto pracovné nastroje st velmi
ostré a pri praci s nimi hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov moze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Elektrické naradie je urcené na pilenie a rezanie drevenych
materialov, plastov, sadry, neZeleznych kovov a upeviova-
cich prvkov (napr. klincov, svoriek). Taktiez je vhodné na
opracovavanie makkych obkladaciek a na brasenie a $kraba-
nie malych ploch za sucha. Je predovsetkym vhodné na
pracu blizko okrajov a zarovnavanie.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.
(1) Packa AutoClic na odblokovanie nastroja
(2) Vypinac
(3) Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie kmitov
(4) Vetracie $trbiny

(5) Rukovat (izolovana tchopova plocha)
(6) Zavit pre pridavnt rukovat
(7) Upinanie nastroja
(8) Zanorovaci pilovy list”
(9) Brisna doska®
(10) Brasny list”
(11) Hibkovy doraz”
(12) Segmentovy pilovy list”
(13) Odsavacia hadica”
(14) Odsavaci adaptér”
(15) Odséavaci natrubok®
(16) Odsévanie prachu®”
(17) Upinacia packa odsavania prachu®

a) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do Stan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prisluSenstva.

Technické udaje

Vecné Cislo 3603A021..
Predvolba poctu kmitov °
Konstantna elektronika °
Pozvolny rozbeh °
Upinaci mechanizmus °
nastroja AutoClic

Menovity prikon W 250
Vykon \ 130
VolnobeZné otacky n, min* 15000-20000
Uhol oscilacii dolava/ ° 1,4
doprava

Hmotnost podla kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Trieda ochrany o

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
tdaje lisit.

Informécia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-4.

Urovef hluku elektrického naradia pri poufiti vahového filtra
A je typicky: hladina akustického tlaku 84 dB(A); hladina
akustického vykonu 95 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Praca bez pridavnej rukovati

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla

EN 62841-2-4 (brdsenie), EN 62841-2-11 (pilenie):
brisenie: a, = 10 m/s?, K = 1,5 m/s?,

pilenie so zanorovacim pilovym listom:

a,=13m/s’, K=2m/s?,

pilenie so segmentovym pilovym listom:
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a, =14m/s’, K=3m/s?,
krabanie: a, = 12 m/s?, K = 1,5 m/s”.

Préca s pridavnou rukovitou

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla

EN 62841-2-4 (brisenie), EN 62841-2-11 (pilenie):
brisenie: a, = 9 m/s?, K = 1,5 m/s?,

pilenie so zanorovacim pilovym listom:

a,=17m/s’, K=2m/s?,

pilenie so segmentovym pilovym listom:

a, = 18,5m/s%, K = 3m/s?,

$krabanie: a, = 16 m/s%, K = 1,5 m/s”.

Uroven vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
ahluku.

Uvedena troven vibrécii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby poutZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa troven vibracii a hodnota emisii hluku odliovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného casu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
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vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Vymena nastroja

» Privymene nastroja pouzivajte ochranné rukavice. Pri
dotyku pracovného nastroja hrozi nebezpecenstvo pora-
nenia.

Vyber pracovného nastroja

Prosim, pouzivajte pracovné nastroje, ktoré st uréené pre

vasSe elektrické naradie.

Pracovny nastroj PMF 250 CES

Fada
STARLOCK
gy

W W
STARLOCKPLUS
vy

eele

v
X
X

W W
STARLOCK MAX
vy

Nasledujtica tabulka ukazuje priklady pre pracovné nastroje. Dal$ie pracovné nastroje najdete v rozsiahlom programe pri-

sluSenstva Bosch.

Pracovny nastroj Material

Bimetalovy seg-
mentovy rezaci na- nezelezné kovy
stavec

Pouzitie

Drevené materialy, plasty, Deliace rezy a zanorovacie rezy;

aj na pilenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristupnych ob-
lastiach;

napriklad: skracovanie uz nainstalovanych podlahovych
|liSt alebo dverovych zarubni, zanorovacie rezy pri pris-
posobovani podlahovych dosiek

Brisna doska na
brusne listy, séria  listu
D Delta93 mm

v zavislosti od brisneho

Plosné brisenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristupnych
oblastiach;

podla brisneho listu, napr. na brisenie dreva, farieb, la-
kov, kamena;

Runa na Cistenie a Strukttrovanie dreva, odstranovanie hr-
dze z kovov a na obrusovanie lakov, lestiaca plst na pred-
leStenie

Profilova briska
laky, tmely, kovy

Drevo, riry/profily, farby,

Komfortné a efektivne bridsenie profilov do priemeru

55 mm;

cervené brisne listy na brisenie dreva, rur/profilov, lakov,
tmelov a kovov

Bimetalovy zanoro- Makké drevo, makké
vaci pilovy list na
drevo a kovy

skrutky

plasty, sadrokarton, ten-
kostenné profily z hlinikaa medenych rdr, zanorovacie rezy do sadrokarténovych do-
farebnych kovov, tenké

plechy, nekalené klince a

Mensie deliace rezy a zanorovacie rezy;
napriklad: rezanie otvorov pre zasuvky, licujlice rezanie

siek

Bosch Power Tools
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Pracovny nastroj

Material

Pouzitie
Filigranske prisposobovacie prace s drevom;
napriklad: pilenie otvorov pre zamky a zavesy

% Zanorovaci pilovy  Drevené materialy, makké

listHCSnadrevo  plasty

Deliace rezy a hiboké zanorovacie rezy;

aj na pilenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristupnych ob-
lastiach;

napriklad: lzky zanorovaci rez do masivneho dreva pre za-
budovanie vetracej mriezky

Bimetalovy zanoro- Tvrdé drevo, laminované
vaci pilovy listna  dosky
tvrdé drevo

Zanorovacie rezy do laminovanych dosiek alebo tvrdého
dreva;
napriklad: montaz streSnych okien

%) Zanorovaci pilovy  Kovy, silno abrazivne

list zo spekaného
karbidu na kovy

materialy, sklolaminat,
sadrokarton, cementom
spajané drevovlaknité do-
sky

Zanorovacie rezy do silno abrazivnych materialov alebo
kovov;

napriklad: rezanie Ciel kuchynskej linky, jednoduché reza-
nie kalenych skrutiek, klincov a nehrdzavejtcej ocele

<3 Bimetalovy zanoro-

Makkeé drevo, tvrdé drevo,
dyhované dosky, dosky
potiahnuté plastom, neka-
lené klince a skrutky

vaci pilovy list na
drevo a kovy

Zanorovacie rezy do laminovanych dosiek alebo tvrdého
dreva;

napriklad: skracovanie dverovych zarubni, vyrezy pre
police

’ spekaného karbidu

Segmentovy pilovy
list so zrnami zo

Cementové skary, makké
obkladacky, plasty zosil-
nené sklenymi vldknami,
porobetdn

Rezanie a delenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristup-
nych oblastiach;

napriklad: odstranovanie Skar medzi obkladackami pri
opravach, vyrezy do obkladaciek a dlazdic, rezanie sadro-
kartonovych dosiek alebo plastov

, lists diamantovymi
~ zrnami

Segmentovy pilovy Cementové Skary, makké
obkladacky, epoxidova zi-
vica, plasty zosilnené sk-

lenymi vlaknami

Presné frézovanie a rezanie obkladaciek/Skarovacieho
materialu, epoxidovych Zivic a plastov zosilnenych skleny-
mi vldknami;

napriklad: rezanie malych vyrezov do mékkych obklada-
ciek a frézovanie otvorov do plastov zosilnenych sklenymi
vlaknami

Delta doska so
zrnami zo spekané-
ho karbidu

Malta, zvysky betdnu,
drevo, abrazivne mate-
ridly

Rasplovanie a brusenie na tvrdom podklade;

napriklad: odstranovanie malty alebo lepidla na obkladac-
ky (napr. pri vymene poskodenych obkladaciek), od-
strafovanie zvyskov kobercov

Odstranovac malty Malta, Skary, epoxidova

s0 zrnami zo speka- Zivica, plasty zosilnené sk-

ného karbidu lenymi vldknami, abraziv-
ne materialy

Frézovanie a rezanie obkladaciek/Skarovacieho materialu,
ako aj rasplovanie a brusenie na tvrdom podklade;
napriklad: odstranovanie lepidla na obkladacky a Skarova-
cej malty

HCS multifunkény ~ Stresna lepenka, koberce,
noz umelé travniky, karton,
PVC podlahy

Rychle a presné rezanie makkych a flexibilnych abraziv-
nych materialov;

napriklad: rezanie kobercov, kartonu, PVC podlah, stres-
nej lepenky atd'.

Skrabka, tvrda Koberce, malta, beton,

lepidlo na obkladacky

Skrabanie na tvrdom podklade;
napriklad: odstranovanie malty, lepidla na obkladacky,
zvyskov betdnu a kobercov

Skrabka, pruznd  Lepidlo na koberce, zvy3-

ky farby, silikon

Flexibilné Skrabanie na mékkom podklade;
napriklad: odstranovanie silikdnovych Skar, zvyskov lepid-
la na kobercov a zvyskov farieb

Bimetalovy seg-  Izolatné materidly, izola¢-
mentovy ndz so zvl- né dosky, podlahové do-
nenym vybrusom  sky, krocajové izolacné

Presné rezanie makkych materialov;
napriklad: prirezavanie izolacnych dosiek, licujuce skraco-
vanie presahujlceho izolatného materialu
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Pracovny nastroj Material

dosky, kartdn, koberce,

guma, koZa

Pouzitie

Brisne prsty so
zrnami zo spekané-
ho karbidu

Drevo, farby

Brusenie dreva alebo farieb na tazko pristupnych miestach
bez bridsneho papiera;

napriklad: zbrusovanie farieb medzi lamelami okenic,
brisenie drevenych podlah v rohoch

Brdsny list so
zrnami zo spekané-
ho karbidu na
zanorovacie rezy

Sklolaminat, malta, drevo

Zanorovacie rezy do silno abrazivnych materialov;
napriklad: frézovanie tenkych mozaikovych obkladaciek

HCS univerzalny
rezac Skar
(mineralna vina)

Dilatacné skary, okenny
tmel, izolatné materidly

Rezanie a delenie makkych materialov;
napriklad: rezanie silikdnovych dilatacnych skar alebo
okenného tmelu

MontaZz/vymena pracovného nastroja (AutoClic)

(pozri obrazky A-B)

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia

demontujte.

Otvorte packu AutoClic (1) az na doraz. Vkladaci nastroj sa

vyhodi.

Polozte Zelany pracovny nastroj (napr. zanorovaci pilovy list

(8)) narovny podklad, aby prelis smeroval nadol (pozri ob-

razky na grafickej strane, popis pracovného nastroja zhora

Citatelny).

Otocte vkladaci nastroj do polohy vhodnej pre dant pracu.

Zatlacte elektrické naradie do poZadovaného uhla na vklada-

ci nastroj tak, aby pocutelne zaskocil.

» Skontrolujte pevné osadenie pracovného nastroja. Ne-
spravne alebo nie celkom spolahlivo upevnené pracovné
nastroje sa mozu pocas prevadzky uvolnit a ohrozit vase
zdravie.

MontéZ a nastavenie hibkového dorazu

Hibkovy doraz (11) sa méze pouzivat pri praci so segmento-

vymi pilovymi listami.

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia

demontujte.

Nasuiite hibkovy doraz (11) a2 na doraz a popisanou stranou

nahor cez upinanie nastroja (7) na upinacie hrdlo elektrické-

ho naradia.

Tento hibkovy doraz je uréeny pre nasledujtice hibky rezov:

- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 85 .. s
priemerom 85 mm: hibky rezu8 mm, 10 mm, 12 mma

Vyber brisneho listu
Podla druhu obrabaného materialu a pozadovaného tberu povrchu obrobku st k dispozicii rozlicné brisne listy:

14 mm (tidaj uvedeny na hibkovom doraze vi¢sim pis-
mom a bez zatvoriek).

- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 100 .. s
priemerom 100 mm: hI'bky,rezu 14 mm, 16 mm, 18 mm,
20 mm (Udaj uvedeny na hibkovom doraze mensim pis-
mom a v zatvorkach).

Nasad'te vhodny segmentovy pilovy list pre pozadovant hib-

ku rezu. Posuiite hibkovy doraz (11) upinania nastroja (7) v

smere pracovného néstroja tak, aby ste ho mohli volne oto-

¢it. Otocte hlbkovy doraz (11), aby pozadovana hlbka rezu
bola nad vyrezom pilového listu, s ktorym sa ma rezat. Na-
surite hlbkovy doraz (11) opét az na doraz na upinacie hrdlo
elektrického naradia.

Pri véetkych ostatnych hibkach rezu a pracach s inymi

pracovnymi nastrojmi odoberte hibkovy doraz (11). Vyberte

pracovny nastroj a stiahnite hibkovy doraz z upinacieho hrd-
la.

Montaz pridavnej rukoviti (prislusenstvo)

Pridavna rukovat timiaca vibracie umozfiuje prijemna a bez-

pecnd pracu.

Naskrutkujte pridavnd rukovat v zavislosti od spdsobu prace

na pravu alebo lavt stranu do zavitu na hlave prevodovky

(6).

» Prestaiite pouzivat ruéné elektrické naradie aj v ta-
kom pripade, ked’ je poskodena pridavna rukovit. Na
pridavnej rukoviti nerobte v Ziadnom pripade nejaké
zmeny.

Material Pouzitie Zrnitost
- VSetky drevené materialy Na brisenie nahrubo, napr. drsnych, neohoblovanych hruby 40
(napr. tvrdé drevo, mak- hranolov a dosiek 60
ke drevo, drevotrieskové N royinng brasenie a vyrovnavanie mengich nerov-  stredny 80
dosky, stavebné dosky) st 100
Cervené vyhotove-  — Koyové materialny 120
nie
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Brusny list Material Pouzitie Zrnitost
Na dokoncovacie a jemné brisenie dreva jemny 180
240
320
400
- Farba Na obrusenie farby hruby 40
— lak 60
- Tmely Na brisenie zakladnej naterovej farby (napr. odstrano- stredny 80
= & vanie stop po tahu $tetca, kvapiek farby a stecene;j far- 100

biele vyhotovenie okrabka PP P y )

by) 120
Na dokoncovacie brusenie pri lakovani jemny 180
240
320

Montaz briisneho listu na brisnu dosku/vymena
brisneho listu

Brusna doska (9) je vybavena suchym zipsom, aby sa brisne
listy dali rychlo a jednoducho upevnit.

Vyklepte tkaninu suchého zipsu (9) pred nasadenim brisne-
ho listu (10), aby sa dal dobre upevnit.

Brusny list (10) nasad'te na jednu stranu brisnej dosky (9)
tak, aby s nou licoval, potom brusny list polozte na brisnu
dosku a pevne ho pritlacte.

Aby bolo zaru¢ené optimalne odsavanie prachu, dbajte na
to, aby sa vyrezy v brisnom liste zhodovali s otvormi na
brisnej doske.

Brusny list (10) odoberiete tak, Ze ho chytite za $pic a od-
tiahnete od brusnej dosky (9).

MbzZete pouzivat vSetky brisne papiere, lestiace a Cistiace
plsti série Delta 93 mm z programu prislusenstva Bosch.
Prislusenstvo na brisenie, ako ovéie rino/plst na lestenie,
sa upina na brisnu dosku rovnakym spdsobom.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzajd v blizkosti.

Urcité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivajl na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Materidl, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odpordcame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Pripojenie odsavania prachu (pozri obrazok C)
Odsavanie prachu (16) je uréené len na pracu s brisnou do-
skou (9), v kombinacii s inymi pracovnymi nastrojmi ne-
prinasa zelany efekt.

Pri brdseni vzdy pripojte odsavanie prachu.

Pred montaZou odsavania prachu (16) (prislusenstvo) odo-
berte pracovny néstroj a hibkovy doraz (11).

Posunte odsavanie prachu (16) az na doraz cez upinanie na-
stroja (7) na upinacie hrdlo elektrického naradia. Otocte od-
savanie prachu do pozadovanej polohy (nie priamo pod
elektrické naradie). PritlaCte upinaciu packu (17), ¢im zafi-
xujete odsavanie prachu.

Zasunte odsavaci adaptér (14) (prislusenstvo) na odsavaciu
hadicu (13) (prislusenstvo) tak, aby pocutelne zaskoCil. Pri-
pojte odsavaci adaptér (14) na odsavaci natrubok (15) a od-
savaciu hadicu (13) na vysavac (prislusenstvo).

Prehlad vztahujlci sa na pripojenie k roznym vysavatom naj-
dete na konci tohto navodu.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujicich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Special-
ny vysavac.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s idajmi na
typovom Stitku elektrického naradia.

Zapnutie/vypnutie

» Zaistite, aby ste mohli ovladat vypinaé bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Na zapnutie elektrického naradia preklopte vypinac (2) do-

predu do polohy,,I*.

Elektronicky regulovany pozvolny rozbeh obmedzuje krutiaci

moment naradia pri zapnuti a predlZuje Zivotnost motora.

Konstantna elektronika udrziava frekvenciu kmitov pri vol-

nobehu a pri zataZeni na priblizne rovnakej trovni, a tym za-

bezpecuje rovnomerny pracovny vykon naradia.
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Na vypnutie elektrického naradia posunte vypinac (2) doza-

du tak, aby sa na vypinaci objavila ,,0.

Predvol'ba frekvencie kmitov

Nastavovacim kolieskom predvolby frekvencie kmitov (3)
mozete nastavit potrebnu frekvenciu kmitov aj pocas pre-
vadzky.

Potrebna hodnota frekvencie vibracii zavisi od materialu

a pracovnych podmienok a da sa zistit praktickou skiskou.
Pri pileni, rezani a briseni tvrdSich materialov, ako napr.
drevo alebo kov, sa odporuca stupen frekvencie kmitov ,,6%,
pri maksich materialoch, ako napr. plasty, sa odporuca
stupen frekvencie kmitov 4.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Pockajte na tliplné zastavenie ru¢ného elektrického
naradia, az potom ho odloZte.

Upozornenie: Vetracie otvory (4) elektrického naradia pri

préci nezakryvajte, inak sa zniZi Zivotnost elektrického nara-

dia.

Princip ¢innosti

Vd'aka oscilacnému pohonu ma pracovny nastroj frekvenciu

kmitov 20000 za minttu v rozsahu 2,8° na obidve strany.

Umoziiuje to pracovat presne aj na tom najuzsom priestore.

Pracujte s mensim a rovnomernym pri-
tlakom, v opa¢nom pripade sa pracovny
vykon naradia zhorsi a pracovny nastroj
sa moze zablokovat.

Pocas prace pohybuijte ru¢nym elektric-
kym naradim sem a tam, aby sa pracovny
nastroj prili§ nezahrieval a nezablokoval.

Pilenie

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz rucného elektrického naradia.

» Pri pileni l'ahkych stavebnych hmot dodrzZiavajte za-
konné ustanovenia a odporticania vyrobcu prislusné-
ho materialu.

» Metddou rezania so zanorenim sa smi opracovavat
iba mékké obrobky, ako je drevo, sadrokarton
apodobne!

Pred rezanim HCS pilovymi listami do dreva, drevotries-

kovych dosiek, stavebnych materialov a pod. skontrolujte

vzdy, ¢i sa v nich nenachadzaju cudzie telesd, ako st klince,
skrutky a pod. V pripade potreby cudzie telieska odstrante,
alebo pouzite bimetalové rezacie listy.

Rezanie

Upozornenie: Myslite na to, Ze pri rezani obkladaciek pod-
liehaju pracovné nastroje pri dlhSom pouzivaniu vysokému
opotrebovaniu.

Slovencina |29

Briisenie

Uber a kvalita brisenej plochy sti v zasadnej miere zavislé od
vyberu brisneho listu (zrnitosti), od nastaveného stupna
frekvencie kmitov a od pritlaku.

Dobry brasny vykon a Setrenie ru¢ného elektrického naradia
mozete dosiahnut len pomocou bezchybnych brisnych lis-
tov.

Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost bris-
nych listov.

Nadmierne zvysenie pritlaku nema za nasledok zvysenie
brisneho vykonu, vedie len k zvysenému opotrebovaniu ru¢-
ného elektrického naradia a brisneho listu.

Na bodovo presné brisenie rohov, hran a tazko pristupnych
miest moZete pracovat aj samostatne iba s hrotom alebo s
jednou hranou brisnej dosky.

Pri bodovom briseni sa moze brusny list intenzivne za-
hrievat. Zredukujte frekvenciu kmitov aj pritlak a nechavajte
brasny list pravidelne vychladnit.

Brusny list, ktory ste pouzili na brisenie kovového materialu,
uZ nepouzivajte na brdsenie inych materialov.

Pouzivajte len originalne brisne prislusenstvo Bosch.

Pri brdseni vzdy pripojte odsavanie prachu.

Skrabanie

Pri skrabani si nastavte vysoku frekvenciu kmitov.

Pracujte na makkom podklade (napr. drevo) pod plochym
uhlom a s nizkym pritlakom. V opaénom pripade by sa mohla
$pachtla zarezat do podkladu.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrZiavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Pracovné nastroje so zrnami zo spekaného karbidu (pri-
slusenstvo) pravidelne Cistite drotenou kefou.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné &islo
uvedené na typovom $titku vyrobku.
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Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

Nevyhadzuijte elektrické naradie do bezného
odpadu z domacnosti!

Len pre krajiny EU:

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o starych elektric-
kych a elektronickych zariadeniach a podla jej realizacie

v narodnom prave sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Pri nespravnej likvidacii m6zu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpeénych
latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos

kéziszerszamok szamara

IFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi

TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-

rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiiz-
hoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-

kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyuijthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esé6tol
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy htizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol6 aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbité hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibaaram-véddékapcso-
16 alkalmazasa cs6kkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig véddoszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa eldtt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
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kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgylijto be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tulsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,

amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-

mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hugzza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek

hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-

merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltdrve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
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elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfeleld karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagdelekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
cslszos fogantylk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-

saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok multivagék szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
allé vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus médszert a
megmunkalasra keriil6 munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valo régzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezeld elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolasra
hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszerszam-
ba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Figyelem: tiiz keletkezhet! Keriilje el a csiszolt munka-
darab és a csiszoloszerszam tiilheviilését. A munka-
sziinetek el6tt rendszeresen iiritse ki a portartalyt. A
csiszolas soran keletkezett por a porzsakban, a mikrosz(-
rében, a papirzsakban (vagy a porszivo sziirézsakjaban,
illetve szliréjében) bizonyos koriilmények kozott, példaul
a fémek csiszolasa soran fellépé szikrak esetén, magatol
is meggyulladhat. Kiilonosen nagy a gyulladasveszély, ha
a csiszolas soran keletkezd por lakk-, poliuretanmaradé-
kokkal vagy mas vegyszerekkel van keverve és ha a csi-
szolasra keriild munkadarab hosszabb munkak utén fel-
forrésodott.
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» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilett6l. Ne nytiljon
amegmunkalasra keriilé6 munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos kéziszer-
szama szell6zonyilasat. A motor ventilatora beszivja a
port a hazba, és nagyobb mennyiségi fémpor felhalmozo-
dasa elektromos veszélyekhez vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkeresd késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Munka kézben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A betétszerszamok kicseréléséhez viseljen védokesz-
tyiit .A betétszerszamok hosszabb hasznalat soran felme-
legednek.

» Ne hantoljon megnedvesitett anyagokat (példaul ta-
pétat) vagy nedves alapon lévé anyagokat. Ha viz hatol
be egy elektromos kéziszerszamba, ez megnoveli az
aramiités veszélyét.

» Ne kezelje a megmunkalasra keriild feliileteket oldé-
szert tartalmazo folyadékokkal Az anyagok hantolasa-
kor fellépd felmelegedés mérgez6 gazok keletkezéséhez
vezethet.

» A hantolokeéssel és késsel végzett munkaknal legyen
kiilondsen ovatos. A szerszamok igen élesek, sériilésve-
szély all fenn.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa dramités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat6 abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szerkezeti faanyagok, miianyag,
gipsz, szinesfémek és rogzitdelemek (példaul szogek, kap-
csok) flirészelésére/szétvagasara szolgal. A késziilék puha
fali csempék és kisebb feliiletek szaraz csiszoldsara és han-
tolasara szintén alkalmas. A munkadarabok széléhez kozeli
megmunkalasahoz és tobb anyag kdzos sikban vald meg-
munkalasahoz kiilonosen jol hasznalhato.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

(1) AutoClic-kar a szerszam reteszelésének feloldasara
(2) Be-/kikapcsold
(3) Rezgésszam el6valasztd szabalyozokerék
(4) Szellozényilas
(5) Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
(6) Menet a potfogantyd szamara
(7) Szerszambefogo egység
(8) Siillyeszthets fiirészlap®
(9) Csiszoldlemez”
(10) Csiszolépapir”
(11) Mélységi iitkozs”
(12) Tobbszegmenses fiirészlap”
(13) Elszivé tomls?
(14) Elszivé-adapter®
(15) Elszivo csonk®
(16) Porelszivas”
(17) Porelszivé rogzitd kar”

a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Tobbfunkcids szerszam PMF 250 CES

Megrendelési szam 3603A021..
Rezgésszam el6valasztas °
Konstantelektronika °
Lagy felfutas °
AutoClic szerszambefogd °
egység

Névleges felvett w 250
teljesitmény

Leadott teljesitmény W 130
Alapjarati fordulatszam n, perc™ 15000-20000
Rezgési szog bal/jobb ° 1,4
Suly az ,EPTA-Procedure kg 1,2
01:2014” (2014/01 EPTA-

eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly I

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
sziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-4 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 84 dB(A); hangteljesitmény-
szint 95 dB(A). Szoras, K=3 dB.

Viseljen fiilvédaét!
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Munkavégzés potfogantyu nélkiil

Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a
K széras a EN 62841-2-4 (csiszolas), EN 62841-2-11 (f(iré-
szelés) szabvanynak megfeleléen keriilt meghatarozasra:
Csiszolas: a,=10 m/s’, K=1,5 m/s’

Flrészelés besziro firészlappal: a,=13 m/s’, K=2 m/s’
Flrészelés tobbszegmenses flirészlappal:

a,=14m/s’, K=3 m/s’

Hantolés (lekapards): a,=12 m/s”, K=1,5 m/s.

Munkavégzés pétfogantyiival

Az a, rezgési Gsszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K széras a EN 62841-2-4 (csiszolas), EN 62841-2-11 (f(iré-
szelés) szabvanynak megfelelGen kerilt meghatarozasra:
Csiszolas: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s’

Flirészelés besziro firészlappal: a,=17 m/s’, K=2 m/s’
Flirészelés tobbszegmenses flirészlappal:

a,=18,5m/s’, K=3 m/s’

Hantolés (lekapards): a,=16 m/s?, K=1,5 m/s”.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valé 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam 6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, a rezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
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kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathél.

Szerszamcsere

» A szerszamcseréhez viseljen védokesztyiit. A betét-
szerszamok megérintése sériilésveszéllyel jar.

A betétszerszam kivalasztasa

Kérjiik, vegye tekintetbe a berendezéséhez elGiranyzott szer-

szamokat.

Betétszerszam PMF 250 CES

Eadu
STARLOCK
gy

v
X

gt
STARLOCKPLUS
Ry

Fagu®
STARLOCK MAX - ><
Ry

Az aldbbi tablazatban a betétszerszamokra lathatok példak. Tovabbi betétszerszamok a Bosch atfogd tartozék programjaban

talalhatok.

Betétszerszam

Anyag

menses flirészlap  nem-vas fémek

Bimetal tobbszeg-  Faanyagok, mianyagok,

Alkalmazas

Darabolé és siillyesztéses vagasok;

a szélekhez kozeli flirészeléshez, sarkokban vagy nehezen
hozzaférhetd teriileteken is;

Példa: mar lefektetett padlolécek vagy beépitett ajtokere-
tek leroviditése, padlélapok beillesztéséhez sziikséges
stillyesztéses vagasok

ta 93 mm-es csi-
szoldpapirokhoz

N

Csiszolotalp a Del-  acsiszolopapirtdl fliggéen Feliileti csiszolas a széleken, sarkokban vagy nehezen hoz-

zaférhet6 teriileteken;
a csiszololaptol fiiggden, példaul fa, festék, lakk, ké csiszo-
lasahoz;

Fliz tisztitashoz és fafeliiletek strukturalasahoz, fémek
rozsdatlanitasahoz, lakkok csiszolasahoz, valamint poliro-
26 nemezként el6polirozashoz

Profilcsiszolok

fém

Fa, csovek/profilok, fes-
ték, lakkok, toltéalapozok, kony csiszolasahoz;

Legfeljebb 55 mm atmérdjli profilok komfortos és haté-

Piros csiszoldlapok fa, csovek/profilok, lakkok, toltéalapo-
26 és fémek csiszolasahoz
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Betétszerszam Anyag

3 Sillyeszthet6 bi-  Puhafa, puha mdanyagok,

metall flirészlap fa  gipszkarton, vékony falu

ésfém aluminium- és szinesfém-
profilok, vékony fémleme-
zek, nem edzett szogek és
csavarok

Alkalmazas

Kisebb darabold vagy beszUré vagasok;

Példa: nyilasok kivagasa dugaszoldaljzatok szamara, vo-
rosrézcsovek sikban vald levagasa, gipszkartonlapokban
végzett beszuro vagasok

Finomabb illesztémunkak faban;
Példa: zarak és vasalasok szamara szolgalo bemélyedések
utdlagos kiftirészelése

7R HCSsiillyeszthetd  Faanyagok, puha mianya-
flirészlap fa gok

Darabol6 és mély siillyesztéses vagasok;

a szélekhez kozeli flirészeléshez, sarkokban vagy nehezen
hozzaférhetd teriileteken is;

Példa: keskeny stillyesztd vagas tomor faban egy szellozte-
t6 racs beépitéséhez

Bimetal beszlrd fi- Keményfa, rétegelt leme-
részlap, keményfa zek

Beszlird vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;
Példa: padlasablakok beszerelése

y HM besziro flirész- Fém, erésen koptatd

lap, fém anyagok, iiveggyapot,
gipszkarton, cementkoté-
sli rostlemezek

Beszuro vagasok erésen koptaté anyagokban vagy fémek-
ben;

Példa: konyhai homloklemezek vagasa, edzett csavarok,
szogek és rozsdamentes acél targyak egyszerd atvagasa

3y Silllyeszthet6 bi-  Puhafa, keményfa, furné-

" metéllfiirészlapfa rozott lemezek, mianyag

és fém boritasd lemezek, nem
edzett szogek és csavarok

Beszuro vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;
Példa: ajtétok leroviditése, bemélyedések egy polchoz

HM-Riff tobbszeg- Cementfugak, puha fali
menses flirészlap  csempék, livegszalas m(i-
/ anyagok, porézus beton

Vagas és darabolas a szélek kozelében, sarkokban vagy
nehezen hozzaférhetd teriileteken;

Példa: a fligak eltavolitasa a javitasi munkakhoz a fali
csempék kozott, kivagasok létrehozasa csempékben,
gipszlapokban vagy mianyagokban

Gyémant RIFF Cementfugak, puha fali
_ szegmens flirész-  csempék, epoxigyanta,
” lap livegszalas mianyagok

Csempék és fugak, epoxigyanta és livegszalas mlianyagok
marassal valé pontos megmunkalasa és darabolasa;
Példa: puha fali csempékben végrehajtott kisebb kivaga-
sok, livegszalas mtianyagban bemélyedések marassal vald
létrehozéasa

HM recézett delta- Vakolat, betonmaradé-
csiszolélap kok, fa, koptat6 anyagok

Reszelés és csiszolas kemény alapfeliileten;

Példa: vakolat vagy csemperagaszto eltavolitasa (példaul
megrongalodott csempék kicserélésekor), sz6nyegragasz-
t6 maradékok eltavolitasa

HM-RIFF vakolat el- Vakolat, fugak, epoxigyan-
tavolitd ta, livegszalas mdanya-
gok, koptat6 anyagok

Fugdk és csempék marassal valé megmunkalasa és dara-
bolasa, valamint kemény alapfeliileten végzett reszelés és
csiszolas;

Példa: csemperagaszto és fugavakolat eltavolitasa

HCS tobbcélti kés  Katranypapir, sz6nyegek,
migyep, karton, PVC-pad-
16

Puha anyagok és hajlékony, koptatd anyagok gyors és pon-
tos elvagasa;

Példa: szényegek, karton, PVC-padld, katranypapir stb.
vagasa.

%) Merev hantolo Szényegek, vakolat, be-
' ton, csemperagaszto

Hantolas (lekaparas) szilard alapfeliileteknél;
Példa: vakolat, csemperagasztd, beton- és sz6nyegragasz-
tomaradékok eltavolitasa

% Rugalmas hantold  Szdnyegragaszto, festék-
maradékok, szilikon

Hajlékony, puha alapfeliileten végzett hantolas (lekapa-
ras);

Példa: szilikonfugak, szonyegragaszto- és festékmaradé-
kok eltavolitasa
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Betétszerszam

Anyag
Hulldmos élezést

gek, gumi, b6r
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Alkalmazas

Szigeteld anyagok, hang-  Puha anyagok pontos vagasa;
bimetall szegmens- szigetel6 lemezek, padlo-
kés lapok, |épészaj-szigeteld
lemezek, karton, sz6nye-

Példa: hangszigeteld lemezek méretre vagasa, kiallo szige-
telé anyagok sikban vald levagasa

HM-RIFF csiszolé-  Fa, festék
ujj

Favagy festék csiszolasa nehezen hozzaférhet6 helyeken
csiszoldpapir nélkiil;

Példa: festék lecsiszolasa ablakreddny lemezek kozott, fa-
padld csiszolasa a sarkokban

HM-RIFF beszliro
flirészlap

Uveggyapot, vakolat, fa

Beszuro vagasok erésen koptato anyagokban;
Példa: vékony mozaikcsempék mardssal valé megmunka-
lasa

- n) HCS univerzdlis fu- Tagulasi fugak, ablakgitt,

gavago hangszigeteld anyagok

(kégyapot)

Puha anyagok vagasa és darabolasa;
Példa: szilikon tagulasi fugak vagy ablakgitt vagasa

A betétszerszam felszerelése/kicserélése (AutoClic)

(lasd a A-B abrat)

Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.

Ehhez nyissa ki litkozésig az (1) AutoClic-kart. A betétszer-

szam kilokésre keriil.

Tegye ugy fel a kivant betétszerszamot (példaul a (8)) siily-

lyeszthetd fiirészlapot) egy sima alapra, hogy a hajlott része

lefelé mutasson (lasd az abrat az abrakat tartalmazé oldalon,

a betétszerszam felirata felilrél olvashatd).

Forgassa el a betétszerszamot az adott munka elvégzéséhez

legeldnydsebb helyzetbe. Nyomja ra az elektromos kéziszer-

szamot a kivant szogben a betétszerszamra, amig az jol hall-

hatdan bepattan a helyére.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a betétszerszam.
Hibas vagy nem biztonsagosan rogzitett betétszerszamok
lizem kozben kilazulhatnak és baleseteket okozhatnak.

A mélységi iitkozo felszerelése és beallitasa

A (11) mélységi iitk6zot szegmens flirészlappal végzett mun-

kakhoz lehet hasznalni.

Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.

Toljard a (11) mélységi iitkzot a feliratos felével felfelé iit-

kozésig a (7) szerszambefogd egységen at az elektromos ké-

ziszerszam hajtomdfejére.

A mélységi (itk6z6 a kovetkez6 vagasi mélységekhez van el6-

iranyozva:

- ACZ 85 .. szegmensfiirészlapoknal (85 mm-es atméro):
8 mm, 10 mm, 12 mm és 14 mm vagasi mélység (a mély-

A csiszolopapir kivalasztasa

ségi litkoz6n nagyobb betlikkel, zardjelek nélkiil van meg-
adva).

- ACZ 100 .. szegmensfiirészlapoknal (100 mm-es atmé-
r6): 14 mm, 16 mm, 18 mm és 20 mm vagasi mélység (a
mélységi itkdzon kisebb betlikkel, zaréjelekben van meg-
adva).

Allitsa be a kivant vagasi mélységnek megfelelden a hozzailld

szegmensflirészlapot. Tolja el a (11) mélységi iitkozG6t a (7)

szerszambefogo egységtdl a betétszerszam felé, amig szaba-

don lehet forgatni. Forgassa el tigy a (11) mélységi (itkozot,
hogy a kivant vagasi mélység a flirészlap azon szakasza felett
fekiidjon, amelyet a fiirészeléshez hasznalni akar. Tolja el is-
mét a mélységi itkoz6t (11) litkozésig az elektromos kézi-
szerszam hajtomifejéhez.

Az Gsszes tobbi vagasi mélységhez és mas betétszerszamok-

kal végzett munkdakhoz tavolitsa el a (11) mélységi titkozot.

Ehhez vegye le a betétszerszamot és hizza le a mélységi iit-

koz6t a hajtomiifejrol.

A potfogantyii felszerelése (kiilon tartozék)

Arezgeéscsillapitd potfogantyd kellemesebb és biztonsagos

munkavégzést tesz lehetévé.

Csavarja be a potfoganty(t a munkanak megfelel helyzet-

ben a hajtomd jobb vagy bal oldaldba a (6) menetbe.

» Ha a potfogantyi megrongalodott, ne hasznalja to-
vabb az elektromos kéziszerszamot. A potfogantytin
nem szabad valtoztatasokat végrehajtani.

A megmunkalasra keril6 anyagnak és a feliilet kivant lemunkalasi mélységének megfelelden kiilénboz csiszoldpapirfajtak all-

nak rendelkezésre:
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Csiszolopapir Anyag Alkalmazas Szemcsenagysag

- Barmilyen faanyag (pél-  Durva, gyalulatlan gerendak és lapok eldzetes csiszola- durva 40

daul keményfa, puhafa,  sdhoz 60

faforgacslemez, épitesi gy ra csiszolashoz és kisebb egyenetienségek kiegyen- kzepes 80

T lemezek) litéséhez 100

p{roslelzesu mind- - Fémanyagok 120
sé

¢ Faanyagok készrecsiszolasahoz és finomcsiszolasahoz finom 180

240

320

400

- Festék Festékrétegek lecsiszolasahoz durva 40

- Lakk 60

- ToltGalapozok Az alapozo festékréteg csiszolasahoz (példaul ecsetvo- kozepes 80

fehér ielzésti ming- Spakli nasok, festékcseppek és megszaradt lecsorduld festék 100

Szhe”e'zes“ ming- eltévolitasara) 120

¢ Az alapozo rétegek végleges csiszolasahoz a lakkozas ~ finom 180

elétt 240

320

A csiszolopapir felhelyezése a csiszollemezre/
kicserélése

A (9) csiszololemez egy tépbzaras szovettel van felszerelve,
hogy arra a tép6zaras csiszopapirokat gyorsan és egyszer(i-
en lehessen rogziteni.

Utogesse kissé ki a (9) csiszoldlemezt, mieldtt felteszi rd a
(10) csiszolopapirt, hogy optimalis tapadast biztositson.
Tegye a (10) csiszolopapirt a (9) csiszoldlemez egyik oldala-
hoz, hogy a széleik egybeessenek, majd fektesse ra a csiszo-
[6lapot a csiszoldlemezre és alaposan nyomja ra.

Az optimalis porelszivas biztositasara tigyeljen arra, hogy a
csiszoldpapir kivagasai egybeessenek a csiszololemez fura-
taival.

A (10) csiszolopapir levételéhez fogja azt meg az egyik csu-
csanal fogva és hizza le a (9) csiszololemezrél.
Akésziilékhez a Bosch tartozék program Delta 93 mm soro-
zataban talalhato 6sszes csiszolopapir, polirozo és tisztito fl-
iz hasznalhatd.

A csiszolasi tartozékokat, példaul flizt/polirozé nemezt
ugyanezzel a modszerrel lehet a csiszolélemezre rogziteni.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zel6 vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 szlirGosztalyl porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A porelszivas csatlakoztatasa (lasd a C abrat)

A (16) porelszivas csak a (9) csiszololemezzel végzett mun-
kakhoz hasznalhatd, mas betétszerszamok hasznalata ese-
tén nincs semmi haszna.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.

A (16) porelszivas (kiilon tartozék) felszereléséhez vegye le
abetétszerszamot és a (11) mélységi iitk6zot.

Toljara a (16) porelszivast iitkozésig a (7) szerszambefogo
egységen keresztiil az elektromos kéziszerszam befogd nya-
kara. Forgassa el a porelszivot a kivant helyzetbe (nem koz-
vetleniil az elektromos kéziszerszam alatt). Nyomja meg a
(17) rogzito kart és ezzel rogzitse a porelszivot.

Dugja ra a (14) elszivo adaptert (kiilon tartozék)

egy (13) elszivo témlére (kiilon tartozék), tgy hogy az hall-
hatdan bepattanjon. Kosse dssze a (14) elszivo adaptert
a(15) elszivo csonkkal és a (13) elszivo tomlot egy porszi-
voval (kiilon tartozék).

Akiilonbdz0 porszivékhoz vald csatlakoztatas attekintése
ezen Utmutatd végeén talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riil6 anyaghol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

160992A97T](27.09.2023)
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan taldlhatd adatokkal.

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrol, hogy miikddtetni tudja a be-/ki-
kapcsolot, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyut.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz tolja el elére

a(2) be-/kikapcsoldt, gy hogy a kapcsolon a "I" jel jelenjen

meg.

Az elektronikus lagy inditas bekapcsolaskor korlatozza a for-

gatonyomatékot és megndveli a motor élettartamat.

A konstanselektronika a rezgésszamot iiresjaratban és terhe-

|és alatt gyakorlatilag allandd értéken tartja és garantalja az

egyenletes munkateljesitményt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz tolja el hatra a

(2) be-/kikapcsolot, gy hogy a kapcsoldn a 0" jel jelenjen

meg.

Arezgésszam elovalasztasa

A (3) rezgésszam el6valasztd szabalyozokerékkel a rezgés-
szamot eldre ki lehet valasztani és lizem kozben is meg lehet
valtoztatni.

A sziikséges rezgésszam a megmunkalasra keriilé anyagtol
és a munkafeltételektdl fiigg és gyakorlati probaval lehet
meghatérozni.

Keményebb anyagok, példaul fa vagy fémek flirészelésekor,
daraboléasakor és csiszolasakor célszer(ia 6" rezgésszam fo-
kozatot, puhabb anyagok, példaul méanyagok megmunkala-
sahoz pedig a ,4” rezgésszam fokozatot hasznalni.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné.

Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam (4) szell6z6nyila-

sat munka kdzben ne takarja le, mert az elektromos kéziszer-

szam élettartama lerovidiil.

Miikddési elv
Arezgé hajtas kovetkeztében a betétszerszam percenként

legfeljebb 20000-szer 2,8° sz6gben ide-oda rezeg. Ez a leg-
szlikebb helyen is preciz munkat tesz lehetévé.

Gyakoroljon a berendezésre egy nem tul
magas, egyenletes nyomast, mert ellenke-
26 esetben a munkateljesitmény lecsok-
ken és a betétszerszam beékelddhet.
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A munka kézben mozgassa ide-oda az
elektromos kéziszerszamot, nehogy a be-
tétszerszam tllsagosan felheviiljon és le-
blokkoljon.

R
N

Fiirészelés

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarlgashoz vezethetnek.

» Akonnyii épitési anyag fiirészelésekor tartsa be a tor-
vényes rendelkezéseket és az anyagot gyarto cégek
javaslatait.

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

AHCS flirészlapokkal faban, farostlemezekben, épitési anya-

gokban, stb. végzett munka megkezdése el6tt ellendrizze,

nincsenek-e abban idegen anyagok, mint példaul szogek,
kapcsok, sth. Sziikség esetén tavolitsa el az idegen anyagot,
vagy hasznaljon bimetal f(irészlapokat.

Darabolas

Megjegyzés: A fali csempék darabolasanal vegye figyelem-
be, hogy a szerszamok hosszabb hasznalat esetén igen gyor-
san kopnak.

Csiszolas

Alemunkalasi teljesitményt és a csiszolasi képet Iényegében
a csiszolélap kivalasztasa, az eldre kivalasztott rezgésszam
fokozat és az elektromos kéziszerszamra gyakorolt nyomas
hatarozza meg.

Csak kifogastalan csiszolopapirral lehet az elektromos kézi-
szerszamot is kimélve jo csiszoldsi teljesitményt elérni.
Ugyeljen arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal ve-
zesse, hogy megndvelje a csiszolopapir élettartamat.

A tdl nagy nyomastol nem a lehordasi teljesitmény nem no-
vekszik, hanem csak az elektromos kéziszerszam és a csiszo-
|6papir hasznalodik el gyorsabban.

Sarkok, élek és nehezen hozzaférhet6 helyek pontos csiszo-
laséhoz a csiszolotalp csticsaval vagy egyik élével is lehet
dolgozni.

Pontszert csiszolasnal a csiszolopapir erésen felmeleged-
het. Csokkentse a rezgésszamot és a berendezésre gyakorolt
nyomast, és hagyja rendszeres idékozokben lehilni a csiszo-
|6papirt.

Ha a csiszolopapirt egyszer mar valamilyen fém megmunka-
lasdra hasznalt, azt mas anyagok megmunkaldsara ne hasz-
ndlja.

Csak eredeti Bosch gyartmanyu csiszolo tartozékokat hasz-
naljon.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.

Hantolas (lekaparas)
A hantolashoz allitson be egy magas rezgésszam fokozatot.
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Puha alapon (példaul fa) kis szogben és a berendezésre gya-
korolt kis nyomassal dolgozzon. A spakli ellenkezé esetben
belevaghat az alapba.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Rendszeresen tisztitsa meg a Riff-betétszerszamokat (kiilon

tartozék) egy drotkefével.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott db-
rak és egyéb informaciok a kdvetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas
Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Gjrafelhasznalasra elokésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Szakszer(itlen drtalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhato veszélyes anyagok kovetkeztében kdros hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3unckoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a
(TamoxxeHHoro coio3a)

B cocraB akcnnyaralmoHHbIX JOKYMEHTOB, NPELYCMOTPEH-

HbIX M3roTOBUTENEM ANA NPOAYKLMK, MOTYT BXOLWUTb HACTOA-

Lee PyKOBOJCTBO MO IKCM/yaTaLuu, a TAKKE MPUNOXKEHHUS.

NHdopmaLusa o NOATBEPKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA

B IPUNOXKEHMH.

WNHopmaLua o cTpaHe NPOMCXOXKAEHHUA YKa3aHa Ha Kopny-

Ce U3[ENHA 1 B PUNOXKEHNN.

[lata M3roToBNEHHA yKasaHa Ha nocneaHen cTpaHuLe 0b-

NOXKK PykoBopcTea.

KoHTaKTHaa MH(opMaLma OTHOCUTENbHO MMMOPTepa Coaep-

KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHpyer-

€A K 3KCnNyaTaluu no ucteueHuu 5 neT xpaHeHus ¢ Aatbl

WU3roToBNEeHMA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKH (fary 3ro-

TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbIM cpok cnyxbbl AeicTBUTENEH NpU cobnioaeHNM

notpebutenem TpeboBaHMI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B

~ He UCMonb30BaTb NPH CUNbHOM UCKPEHUK

~ He UCNonb30BaTh NPH NOABNEHWW CUNbHOW BUOpaLmMu

~ He UCnonb3oBaTh ¢ NepebuTbIM UK OroNEHHBIM ANEKTPH-
UecKkuM Kabenem

~ He Cnonb30BaTh NPX NOABNEHNM [ibiMa HENOCPEACTBEH-
HO M3 KOpnyca u3fenus

Bo3moxHble ownbouHbie [edcTBUA nepcoHana

— HeUCnonb3oBatb C I'IOBpe)K,ELeHHOVI pyKOHTKOI;I ununo-
BPEXAEHHbIM 3aLLMTHBbIM KOXYXOM

— He UCnonb3oBaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BpeMA
noxaa

— He BK/touaTb Npu nonagaHnuu BoAbl B KOpnyc

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUIA
— NEPETEPT UNK NOBPEXKAEH INEKTPUUECKUI Kabenb
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— NoBpeXaeH Kopnyc usaenua

Tun 1 nepMogUUHOCTb TEXHHYECKOTO OGCI'Iy)KVIBaHHH
- PekomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbiNK nocne
Ka)Xgoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXxoaMMOo XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoAMMO XPaHHWTb BAANK OT UCTOYHUKOB NOBbILLEH-
HbIX TEMNEepaTyp W BO3AENCTBUA CONHEUHbIX Nyuel

— Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ XpaHeHue 6e3 ynakoBky He JonycKaeTca

- noapobHble TPebOBaHKA K YCNIOBUAM XPaHEHUA CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

~ XpaHuTb B ynakoBKe NPeANPUATUA — U3rOTOBUTENA B
CKNAACKMX MOMELLEHHAX NPY TeMNepaType OKpyKatoLLen
cpepnbl 0T +5 ao +40 °C. OTHocHTeNbHaA BNaXXHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTHpoBKa

- KaTeropuyecku He ONyCKaeTCA NafieHue 1 niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPU TPAHCTOPTH-
poBKe

- Npy pa3rpy3ke/norpyske He [oNycKaeTca MCNonb3oBa-
HWe noboro BUAA TeXHUKKM, paboTaloLLet Mo NpUHLMNY
3KMMa yNaKoBKKU

- noppobHble TPeboBaHHsA K yCNIOBMAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTUpoBaTh NPY TEMNepaType OKpyatoLLen cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHua no TexHuke besonacHocTH

O6wue YKa3aHUA No TeXHUKe 6e3onacHocTh gns
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- MpounTaiite BCe yKa3aHUA NO Tex-
XOEHUE HUKe 6e30MacHOCTH, HHCTPYKLUH,

MNNIOCTPaLMK U cieyudUKaLuK,

npeaocTaBneHHble BMeCTe C HACTOALYUM INEKTPOUHCTPY-

MeHTOoM. HecobnioneHne Kakux-nbo 13 yKasaHHbIX HIKe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NMPUUMHOM NOPAXEHHs INeKTpruye-

CKWUM TOKOM, NMOXXapa W/Unu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHaiTe 3TH HHCTPYKLUHU U YKa3aHWA Ans Oyaywero

MCNONb30BaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M yKa3aHUAX

MOHATUE «ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOWHCTPYMEHT C MMTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LHYPOM) U

Ha aKKyMyNATOPHbIM INEKTPOMHCTPYMEHT (0e3 ceTeBoro

LWHYpa).

be3onacHocTtb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. becnopsafok UK HEOCBELLEHHbIE YUACTKH pa-
60uero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyyasM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbIBO-
onacHo# atmocdepe, Hanp., cogepKallei ropoune
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HUAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl UK Nbifb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCM/IAMEHEHHIO MblK UMK NapOB.

» Bo Bpems paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaWTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecry aereii U no-
CTOPOHHUX nuL. OTBNEKIIKUCH, Bbl MOXeTE NoTepsATb
KOHTPO/b Haf] 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHue NpefHasHaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHDBIX Me-
CTax, MPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C MaslbiM 3NEKTPOMO-
Tpebnen1em, be3 Bo3feACTBUA BPEAHbIX K ONACHbIX
NpOM3BOACTBEHHbIX (hakTopoB. ObopyaoBaHue NpeaHa-
3HAUeHO 1A 3KCNyaraluk Hes NoCTOAHHOTO NPUCYT-
CTBUA 0BCYXMBAIOLLEro NepcoHana.

AnekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAMTL K WTencenbHoi po3erke. Hu B koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEeHHs B WiTencenbHyio BUNKY. He
NpUMeHANTe Nepexo/Hbie WTeKepbl AN AneK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTENCENbHbIE BUNKK U NOAXOAALLME
LITENCENbHbIE PO3ETKN CHUXAKOT PUCK NOPAKEHWA INEK-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TenecHbI KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, anemMeHTaMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH NTUTAMK U XONOAUNbHUKAMH.
[pv 3a3emneHunm Baluero Tena noBbILWaeTcA PUCK nopa-
JKEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» 3awwmuaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BObI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LLIAET PUCK NOPaKEHUS INEKTPOTOKOM.

» He paspeluaerca uCnonb3oBaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hui0. HuKoraa He Mcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UMK NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, HNK ANna
M3BNEYEHHUS BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3ETKH. 3aLyu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMneparyp,
Macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXKHBIX YacTen anek-
TPOMHCTPYMEHTA. [M0BPEXAEHHbIA UMK CMYTaHHbIM LWHYP
NOBbILIAET PUCK NOPAKEHUA INEKTPOTOKOM.

» [pu pabote ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOJ, OTKPLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUroAHbie ANA 3Toro kabenu-
yanuHuTenu. NprUMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotsl nog
OTKPbITbIM HEDOM Kabena-yanMHUTENA CHUXAET PUCK MO-
PaXXeHWs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO M36eXaTb NPUMEHEHHSA 3neK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNIoYaiiTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOrO OT-
KnroueHud. [TpMeHeH1e YCTPONCTBA 3aLLMTHOMO OTKH0-
UEHMS CHUKAET PUCK INEKTPUUECKOTO MOPAKEHHS.

be3onacHocTb niogen

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fileNnaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHailiTe PaboTy C 3NeKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNH NOJ, BO3[eHCTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNU NeKapCTBeHHbIX CPEACTB. OﬂMH MOMEHT
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HEBHUMATENbHOCTW NpK paboTe C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM
MOMET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

MpumeHsaiiTe cpeAcTBa MHAUBUAYANbHON 3aLUTbI.
Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCronb3oBaHue
CPeACTB UHAMBUAYANbHOM 3aLMTI, KaK TO: 3aLLUTHON
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLUMTHOTO
LUNEeMa UK CPEACTB 3aLKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA pPaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NOMYUYEHWUA TPABM.

MpepoTBpalyaiiTe HenpeaHaMepPeHHOe BKNOUeHHe
3NEKTPOMHCTpYMeHTa. lepea TeM Kak NOAKNIOUHTL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL AW NEPEHOCHTb INEKTPOMHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOYEH. Yiep)KaHKe Narblia Ha Bbl-
Kntoyatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTaHWUA BKMIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CYUYAAMM.

» Ybupaite ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUMU A0 BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT WU KNHOY, HaXOAALMIACA BO BPaLLAIOLIEMCA yacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHEe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHnMMmaiite ycToiMuMBO€E NONOXKEHHE U
coxpaHsiite paBHoBecHe. bnarofaps sTomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATbH 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NlaHHbIX CUTYaLUAX.

Hocute nopxopsauyto pabouyto opexpay. He Hocute
LUMPOKYI0 OAiXKAY U YKpaLueHus. [lepxuTte BONOCbl U
ofeXAY BAANK OT NOABWXKHBIX AeTanei. LLinpokan oge-
X0a, YKPaLEHWSA UMK [NWHHBIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALAKOLMMUCA YACTAMM.

Mp1 HaNMUKK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINeoTcachl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOMCTB NpoBepAnTe UX
npUCcoeAnHEeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHUE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 Mbifbio.

XopoLuee 3HaHWE INeKTPOUHCTPYMEHTOB, NONYYeHHOoe
B pe3ynbTare 4acToro X HCNONb30BaHUA, He JOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHUKH De30nacHOCTH 06paLLeHUsA C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. Of1HO HeDpeXXHOe IeNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMA Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO UMK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNsA IHeProcHabxeHus U1 noepe-
XOEHWA LIENW ynpaBneHus 3HeprocHabxeHeM ycTaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NONOXeHUe Bblkn., ybeausLuuch,
UTO OH He 3a0NOKMUPOBaH (MpH ero Hanuumm). OTKNUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynaTop. ITUM NPeoTBPaLLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
MbIl NOBTOPHbIM 3anycK.

KBanuhuLMpoBaHHbIH NePCOHan B COOTBETCTBMM C HACTO-
ALLMM PYKOBOACTBOM NOAPa3yMeBaEeT ML, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PEryNnMpPOBKOH, MOHTaXXOM, BBOZIOM 3KCyaTa-
LMt0 0BCNYXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paboTte C 3neKTPOMHCTPYMEHTOM [JONYCKAOTCA LA He
Monoxe 18 neT, U3yunBLUME TEXHUUECKOE OMUCAHHE,
MHCTPYKLIMIO N0 3KCN/yaTalun 1 npaB1na be3onacHocTy.

» M3pnenue He npegHasHaueHo ANA UCMONb30BaHWA MMLAMH
(BKNIOUAA fieTeN) C NOHMKEHHBIMU (DU3UUECKUMMU, UyB-
CTBEHHbIMW UMK YMCTBEHHbBIMU CIOCOBHOCTAMM UNK NPH
OTCYTCTBWUW Y HUX XKU3HEHHOTO OMbliTa UNK 3HaHMl7I, ecnu
OHM HE HAaXOAATCA Nof KOHTPOMEM UMW HE TPOUHCTPYKTH-
POBaHbI 06 MCNONb30BAHWKU 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA NTULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a X He30MacHOCTb.

Mp1MeHeHHe INEKTPOUHCTPYMEHTA 1 06paLeHune C HUM
» He neperpyxaiite 3neKTpouHCcTpyMeHT. Ucnonbayiite
ANA paboTbl COOTBETCTBYIOLHI CNieLanbHbli 3neK-
TPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulue v HaaexHee B yka3aHHOM Ananaso-

HE MOLLIHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPHU HEUC-
NpaBHOM BbIKNKOUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
HE NOMLAAETCA BKMOUEHUIO UK BbIKNIOUEHHIO, ONACEH U
NIOMKeH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HacTpauBaTh INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEXKHOCTH UNK yOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTKMIOUHTE WTencenb-
HYI0 BUAIKY OT PO3ETKH CETH W/ UMK BbIHbTE, ECNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NpeaoCTopoXHo-
CTM NPeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMePEHHOE BKIOUEHUE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B He[OCTYNHOM ANA
Aetei mecte. He pa3pelwaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOUHCTPYMEHTOM NULaM, KOTOPble He 3HAKOMbI C
HUM HNH He YHTANM HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. nek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKaXx HEOMbITHbIX KL,

» TwarenbHo yXxaXxmBanTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6esynpeuHyio
(hyHKLMIO ¥ XOA ABHKYLUMXCA YacTel INeKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UN NOBPEXAEHUN, OTPH-
LaTeNnbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLUIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpeXAeHHbIe YacTH JOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI A0 UCTIONb30BaHHA 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [110xoe 0bcny)XxMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA I'IpVIlIMHOI;I 60ﬂbLUOFO YMCNa HECUYACTHbIX Cnyya-
€B.

» [lepxuTe pexyLyuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UU-
CTOM COCTOAHHH. 3a00TIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLMe
MHCTPYMEHTBI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMU PeXe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NETye BECTH.

» [puMeHaNTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMHU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
4mWe YCNOBHA U BbiNonHAemyio paboty. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB A1 HENPEAYCMOTPEHHDBIX paboT
MOXET NPUBECTH K ONACHbIM CUTyaLUAM.

» [lepxuTe PyuKu U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXHMH U Uu-
CTbIMH, CNefiuTe UTo6bl Ha HUX UTOBbI Ha HUX He bbino
JKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3Ku. CKONb3Kue pyu-
KM M NOBEPXHOCTM 3axBaTa NPenaTCTBYOT be3onacHoMy
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o6paw,eHmo C UHCTPYMEHTOM U He AaloT HafleXXHO
KOHTPONUPOBATb €ro B HenpeaBUAEHHbIX CUTYaLMAX.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBaNnU(HLUPOBAHHLIM NEPCOHANOM U TONbLKO C
NpUMEHEeHUeM OPUrMHaNbHBIX 3aNacHbIX YacTeil. ITM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3anua no Texuuke besonacHocTi gna
MYNbTU(YHKUHOHANbHbIX HHCTPYMEHTOB

» Mpu BbINONHeHUM paboT, Npu KOTOpbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXKET 3afieTb CKPbITYI0 3NeKTPONPOBOA-
KY M1 CBOW CODCTBEHHDBIN LWHYP NUTaHHKA, AepKUTE
MHCTPYMEHT 3a M30NUPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. KOH-
TaKT C HAXOAALLEMCA MO, HANPXKEHWEM NPOBOAKOH MO-
XXET 3apAANTb METaNIMUECKHE YaCTH 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTH K y1apy 3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute 06pabaTbiBaeMylo 3aroToBKy Ha cTabunb-
HOM OCHOBaHMH C NOMOLLbIO 32XKHMOB U HHBIM
yA06HbIM cnocobom. YaepxuBaH1eM obpabarbiBaeMoit
3aroTOBKM B PYKE WNKM NPUXKM ee K cebe He obecneuusa-
eTcA ee cTabunbHoe yep)xaHne, 1 OHa MOXET BbIHTH U3-
oA KOHTpONA.

» HUcnonb3yiite aNeKTPOMHCTPYMEHT TONbKO ANA CYXOro
wnudoBaHKA. [1DOHUKHOBEHWE BOfIbl B ANEKTPOUHCTPY-
MEHT NOBbILIAET PUCK MOPAXKEHUS 3NEKTPOTOKOM.

» BHuMaHHe: onacHocTb Bo3ropanusa! Usberaiite nepe-
rpeBa wn1dgyemoi NOBEPXHOCTH U WNHUGMALLHHDI.
Mepepn nepepbiBaMK B paboTe Bceraa onopoXkHAnTe
KOHTeiHep AnsA nbinu. Mbinb OT WAKHOBAHHNS, HAKOMKB-
LasAcA B MblEBOM MeLLKe, MUKPO(UNbTPE, ByMaxHOM
MeLuKke (MK B MeLuKe-(unbTpe / hunbTpe nbinecoca) Mo-
XET NPU HeDNAronpUATHbIX YCNOBUAX CAMOBO3TOPETHCH,
Hanp., OT UCKPbI NPU WAKXGOBaHUK MeTannoB. OcobeH-
HaA 0MaCHOCTb BO3HMKAET, KOTAA Mbib OT WAN(OBaHHS
CMELUMBAETCA C OCTATKaMM Nlaka, NONMypeTaHa unu Apy-
TUX XMMUKATOB, a LKUyemas NOBEPXHOCTb Harpenach ot
LMTENbHbIX paborT.

» He noacraBnsiite pyku B 30Hy nunenus. He noacrae-
nAWTe PYKH NOA 3aroToBKy. [1p1 KOHTAKTE C MUMbHbIM
NONOTHOM BO3HWKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

» PerynapHo npouuwaiiTe BEHTUNALMOHHDIE Lienu
3NeKTPOUHCTPYMeHTa. BeHTUNATOP ABUraTens 3aTAruBa-
€T NbINb B KOPNyC, U 60ﬂbLUOG CKonnexHue metannu-
UECKOW MbINM MOXET NPUBECTH K INEKTPUUECKON OMacHo-
CTH.

» WUcnonb3yiite cOOTBETCTBYIOLME MEeTaNNOUCKaTENH
[ANA HAX0XK[,eHHUA CNPATAHHBIX B CTeHe Tpyb unu npo-
BOAKM UnK1 obpawaiiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT C 3NeKTPOonpoBoa-
KOM MOXXET MPUBECTH K MOXaPy M NOPaXeHHI0 3NeKTPOTo-
KoM. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K
B3pbiBY. [loBpEXAEHHe BOAONPOBOAA BELET K HaHece-
HHI0 MaTepHUanbHOro yiepba U1 MOXeT Bbi3BaTb NOpa-
)XEHWE 3NEKTPOTOKOM.
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» Kpenko pepute 3neKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl ABYMA PYKaMH U CNeAuTe 3a yCTOHUHBbIM NMONOXe-
HUeM Tena. [1Byms pykamu Bbl MoxxeTe bonee HanexHo
BECTU INEKTPOMHCTPYMEHT.

» [pu cmeHe cMeHHbIX pabounx MHCTPYMEHTOB ofje-
BaiiTe 3alUuTHbIEe pyKaBHLbl. CMeHHble paboune
MHCTPYMEHTbI NPH [IMTENbHOM IKCMyaTaLuK HarpeBatoT-
cA.

» He cunwaiite yBnaxxueHnHble matepuans! (Hanp.,
060u) 1 He paboTaiiTe Ha BNaXKHOM OCHOBaHUH. [1po-
HUKHOBEHWE BOAbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT NOBbILIAET PUCK
NOPaXeHUA INEKTPOTOKOM.

» He obpabarbiBaiite 0bpabarbiBaemyio noBepXHOCTb
XKMAKOCTAMHM, COAiePXKALLUMK pacTBOpUTen. py Ha-
rpeBe MaTepuanoB npu ckobneHun MoryT BOHUKHYTb
ANOBUTbIE ra3bl.

» pu pabote co ckpebkom 1 HOXKOM NposABNANTE 0CO-
byto ocTopoXHOCTb. Paboure MHCTPYMEHTbI OUEHb
0CTpble, CYLLECTBYET OMACHOCTb TPABM.

Onucanue npoaykKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yka3aHUs U UHCTPYKLUK NO
TexHuke 6ezonacHocTn. Hecobnonexme
yKa3aHW# no TexHKKe 6e30MacHoOCTH U
MHCTPYKLWI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXAPY W/WnK TAxe-
/bIM TPaBMaM.

Moxany#cta, cobtogante UNNICTPALMK B Hauane pyko-

BOACTBA N0 3KCMNyaTaLuu.

MpumeHeHKne N0 Ha3HAUEHHI0

INEKTPOUHCTPYMEHT NPeaHa3HAUeH 1A PACTUIMBAHUA U
paspesaaHus APeBECHbIX MaTepHUanos, NNacTMacchbl, rmunca,
LBETHbIX METAN/IOB W KPENEXHbIX 3NEMEHTOB (Hanp., rBo3-
[Lew, ckpenok). OH Takxe NpuroaeH ans 0bpaboTku MArkow
MNWTKK ANA CTEH, CYXOro WAK(OBaHWA 1 LWabpeHus He-
Bonblunx noBepxHocTer. OH B 0COBEHHO CTeNeHM NpUro-
[AeH ana paboT 861M3n Kpas 1 3anofinuo.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMepalua npencTaBneHHbIX KOMIOHEHTOB BbIMOMHEHA N0
1300paXeHUI0 Ha CTPAHHLE C MIMIOCTPALUAMH.

(1) Poiuar AutoClic ans pasbnokupoBku pabouero
MHCTPYMEHTa

(2) Bbikniouarenb
(3) Konecuko ycTaHOBKH uncna konebaHui
(4) BeHTMNALMOHHbIE MPOPE3U
(5) PykosTKa (C M301MPOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(6) Pesbba ana AONONHUTENBHON PYKOATKH
(7) NarpoH
(8) MorpyxHoe NUnbHOE NONOTHO®
(9) WnucosanbHaa nauTa®
(10) LWnudpoBanbHbIl nuct

)
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(11) OrpaHuuutens rnybuHb”

(12) CermeHTHOE MUNbHOE NONMOTHO
(13) LLnanr nbineynanenus®
(14) Anantep nbineyganequs®
(15) Matpybok nbineynanexns®
(16) YctpoitcTBO Nbineynanexua®

(17) 3aXMMHO# pbivar yCTpoiCTBa NbineyaaneHns”

a) MSOGPB)KEHHI:I& HWNH ONUCaHHbIe NPUHAANEXXHOCTH He BXO-
AATB CTaHAapTHbIﬁ o6bem nocraBku. MonHbii acCOpPTUMEHT
npunaqnex(uocreﬁ CM. B Hawei nporpaMmme npuHagnexHo-

a)

)
)

CTeM.
TexHHuecKue faHHble
MynbTH(YHKUHOHANbHbIH PMF 250 CES
MHCTPYMEHT
ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3603A021..
HacTpotika uactoTbl °
KonebaHui
KOHCTaHTHaA anekTpoHuKa °
[TnaBHbIA NycK
MarpoH AutoClic °
Hom. notpebnaemas Br 250
MOLLHOCTb
[Tone3Hasn MOLLHOCTb Br 130
Yncno 0bopoToB XONOCTOT0 ~ MUH ™™ 15000-20000
xopan,
Yron konebauusa Haneso/ ° 1,4
HanpaBso
Macca cornacHo K 1,2
EPTA-Procedure 01:2014
Knacc 3awurbl Bl

MapameTpbl ykaaHbl Ans HOMUHaNbHOTo Hanpsxeus [U] 230 B.
Mpu [pYrvX 3HAUEHUAX HAMPSAXKEHHNS, a TaKXKe B CrieLudrUueckom Ana
CTPaHbl UCMONHEHUN MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapaMEeTPbI.

[aHHble no wymy 1 BUGpauum

LLlymoBas amuccus onpeneneHa B COOTBETCTBUN C

EN 62841-2-4.

A-B3BELLEHHBINA YPOBEHD LLYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CTaBnseT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneH!s 84 nb(A);
YPOBEHb 3BYKOBOW MoLHOCTH 95 A6 (A). MorpelHocTb
K=3 nb.

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aL4uThl OPraHoOB cnyxa!

Pabota 6e3 ononHUTeNbHOH PYKOATKH

CymmapHasn B1ubpauua a, (BEKTOpHas CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI) M NOrpeLHoCTb K onpeenexbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-4 (wnudosanue), EN 62841-2-11 (pacnunu-
BaHue):

LWnudosanme: a,=10 m/c?, K=1,5 m/c?,

PacnunusaHue NorpyxHbIM NUbHBIM NONOTHOM:

a,=13 m/c?, K=2 m/c?,

PacnunuBaHue CerMeHTMPOBAHHBIM MUbHBIM NOMOTHOM:

a,=14m/c’, K=3 m/c?,
LLabpetme: a,=12 m/c’, K=1,5 m/c’.

Paborta ¢ ONONHUTENbHOI PYKOATKON

CymmapHas B1bpauus a, (BeKTOpHas CyMma Tpex Hanpasne-
HWI) M NOrPeLHOCTb K onpeeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-4 (wnudosanue), EN 62841-2-11 (pacnunu-
BaHue):

LUnucposanme: a,=9 m/c?, K=1,5 m/c?,

Pacnunusaue norpyxHbIM MUbHbIM NONOTHOM:

a,=17 m/c’, K=2 m/c?,

PacnunuBaHue cerMeHTMPOBAHHBIM MUbHBIM MONOTHOM:
a,=18,5 m/c’, K=3 m/c?,

LWabpenue: a,=16 m/c’, K=1,5 m/c’.

YKasaHHble B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX yPOBEHb BUOpALMK W
3HaueHune LUyMOBOVI 3MUCCHUM U3MEepPEeHbl N0 MeTOAUKe U3me-
PeHHs, NPONUCAHHOM B CTaHAAPTE, M MOTYT BbiTb UCMOMb30-
BaHbl A/1 CPaBHEHWUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHu Takxe
NPUIoaHbI AN1s NPeABapUTENbHOM OLEHKKM YPOBHS BUOpaLmu
1 LLIYMOBOW 3MUCCHU.

YpoBeHb BUOPaLMK W 3HAUEHHE LLIYMOBOW 3MHCCHU yKasaHbl
JNA OCHOBHbIX BU0B PaboTbl C 31eKTPOUHCTPYMeHTOM. Of-
HaKO €C/1 3NEKTPONHCTPYMEHT ByaeT UCMONb30BaH ANs Bbl-
MONMHEHKUA APYruX paboT ¢ NpUMEHEHHeM HenpeLyCMOTPeH-
HbIX M3TOTOBMTENEM PABOUNX MHCTPYMEHTOB UM TEXHWUE-
cKoe 0bcnyxuBaHu1e He byaet oTBeuarb NpPeAnnucaHkam, To
3HaUeHWA YPOBHSA BUOPALIMK U LLYMOBOH 3MUCCHU MOTYT
BbITb MHbIMK. 3TO MOXKET 3HAUNTENBHO NOBbICHTL OBLLMHA
YPOBEHb BMOPaLK 1 0BLLYIO LIYMOBYIO SMUCCHIO B TEUEHHE
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTU PaboThl.

[N TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUDPALMH U LYMOBOH IMUCCHM
B TEUEHHE ONPe/EeNeHHOro BPEMEHHOTO MHTEPBaNa HYXXHO
YUMUTbIBATb TAKXKE W BPEMS, KOT[Ia MHCTPYMEHT BbIK/IOUEH
WK, XOTA 1 BKNIKOUEH, HO HE HaxoauTCs B paboTe. 310 MOXeT
3HAUNTENbHO COKPATMTb YPOBEHb BUOPALIMK U LLYMOBYIO
3MMCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
lpeaycMoTpHTE 0MONHUTENbHbIE MepPbl 6e30MacHOCTH nA
3alLMThl ONepaTopa oT BO3AENCTBIUA BUDPaLMK, HaNpUMep:
TEXHUUECKOE 0DCNYXMBAHHWE INEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl 10 NOLAEPXKAHHIO PYK B Tenne,
OpraHu3aLa TEXHOMOTMUECKMX NPOLIECCOB.

Cbopka

» lMepep N06bLIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe LITENcenb U3 PO3eTKH.

3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa

» Tpu cmene pabouero MHCTPYMeHTa HafieBaiiTe 3aLLuT-
Hble pyKaBHubl. [IPUKOCHOBEHKE Kk PADOUNM UHCTPYMEH-
TaM MOXET NPUBECTU K TPaBMe.

Bbi6op pabouero uHcTpymeHTa

McnonbayiiTe TONbKO NPeAyCMOTPEHHbIE ANA JAHHOIO ANeK-
TPOMHCTPYMEHTA CMEeHHble paboune UHCTPYMEHTbI.
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HwxenpuBeneHHan TabnuLia conepXuT npumepbl pabounx MHCTPYMEHTOB. Mpoure paboune HHCTPYMeEHTHI Bbl HalaeTe B 06-
LIMPHOM aCCOPTUMEHTE NPUHaANExXHocTen Bosch.

Pabouuit MHCTpyMeHT

Marepuan

Bumertannuueckoe [lpeBecHble Matepuans,
CErMEHTHOE MK/b-

HOE MOoJI0THO Tannbl

nnactMacchbl, LiBETHble Me-

MpumeHeHue

Pacnunbl ¥ NPONWAbI C NOrPYXEHUEM;

TaKxe ANA pacnunuBaHmus bNU3Ko K Kpasam, B yrnax v Tpya-
HOAOCTYNHbIX 00NACTAX;

MpUMep: YKOPOUEHHE Y)KE MOHTUPOBAHHbIX HAMOMbHbIX
MNWHTYCOB UMW ABEPHBIX KOPODOK, NMUNEHKE C NOrPYKEHH-
€M ANA NOATOHKM NaHenew ans nona

LUnuchosanbHas
nAuTa ans MCToB
cepuu Delta 93 mm

B 3aBMCHMOCTY OT WAKd.
NUCTOB

Mnockoe wnudoBaH1e Kpaes, YrnoB UK TPYAHOAOCTYM-
HbIx obnacTei;

B 3aBUCMMOCTH OT LLINM(OBAMbHbIX TUCTOB, HAMp., /1A
WNOBaHWA APEBECHHDI, TAKOKPACOUHbIX MOKPbITUH,
KaMHs;

LLIndpoBanbHble NUCTbI HAa OCHOBE HETKAHHbIX MaTepHa-
0B ANA OUUCTKM M CTPYKTYPHUPOBAHWA IPEBECHHDI, yaane-
HWA PKABUMHbI C METANNOB W MOAWNDOBKM NaKOB, NONH-
POBa/bHbIM BOWNOK ANA NPeABapHTENbHOM NOMMPOBKM

Hacanka ana wnu-  [lpeBecuHa, Tpybbi/npo-
hoBaHuA Npou- UK, Kpacku, Nakm, Ha-
neu TOMHUTENU, MEeTaNN

YnobHoe 1 adhdekTMBHOE LWUtoBaHKWe Npodunelt aua-
MeTpoM 55 MM;

KpacHble W1 oBabHbIe NMUCTbI [NA WNM(OBaHKSA IpeBe-
CHHbI, TPY6/Npodnnert, Kpacku, naka, HanonHUTENs U Me-
Tanna

Bumetannuueckoe Msrkas apeBecuHa, MAr-

NONOTHO ANA NUNe- KWe NNacTMacchbl, rMnco-

HWA C MOTPY)XEHU-  KAPTOH, TOHKOCTEHHbIE

em NPOUNK U3 ANIOMUHKA U
LUBETHbIX METaNNOB, TOH-
KWW NUCTOBOK MeTann, He-
3aKaneHHble rBO3AM W LY-
pynbl

[ins Hebonbluux paboT Mo OTPE3aHHIO W Bpe3aHHio;
npuMep: Npope3aHue Na3oB ANs PO3ETOK, OTPe3aHHe
MeZHbIX TPyD 3anofnuLO, MUNEHWE C NOrPYKEHUEM B
TUNCOKAPTOHHBIX MKTaX

®unurpanHble paboTbl N0 NOArOHKE B APEBECHHE;
npuMep: NPONUIUBaHKE Na30B /1A 3aMKOB W (DYPHUTYPbI

Bbicokoyrnepoau-
CTOE NUNbHOE M0-
notHo (HCS) ans
NUNEHWs ApeBeck-
Hbl C MOTPYXEHUEM

[lpeBecHble MaTepuans,
MSATKWE NnacTMacchbl

OTpe3aHue 1 rnyboKoe N1neHue C NorpyxeHUem;

TaKxe nuneHue BbNnau Kpas 3aroToBKM, B yriax 1 TpYAHO-
LOCTYMHbIX MECTax;

npUMep: TOHKUIA MPOMWA C NOrPYKEHUEM B LiENbHON Ape-
BECHHE ANf YCTAaHOBKW BEHTMIALMOHHON PELLETKN

Bumerannuueckoe
NONOTHO ANA nune-
HWUA C NOrpyXxXeHu-
€M B TBEPAbIX M0~
pofax ApeBecuHbl

Teeppan apesecuHa, nnu-
Tbl C IOKPLITUEM

lunexue ¢ norpyxeH1em B NInTax C NOKPbITUEM WK
TBEpAbIX NOPoAax APEBECUHbI;
npumMep: BCTpanBaH1e YepaayuHbiX OKOH

TseppocnnasHoe  MeTann, BbiIcOKoabpasue-

MOMOTHO ANA MKNe-  Hble MaTepHansbl, CTeKno-

HUA C MOTPYXXEHU-  BONOKHO, TUNCOKAPTOH,

eM B MeTanne [PEBECHOBONOKHUCTbIE
MNKTbI C LIEMEHTHbIM CBA-
3YI0LLUUM

lunexue C NorpyxeH1em B BbICOKOabpasuBHbIX MaTepHa-
Nax Wnu MeTanne;

npuMep: peska KyXOHHbIX (hacafjos, NpoCTas pe3ka 3aKa-
NIEHHBIX LYPYNOB, FBO3AEH W HepXXaBeloLLen CTanu
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Bumertannuueckoe Msrkas apeBecuHa,
MOMOTHO ANA NWNe- TBeppas ipeBecHHa, tha-

MpumeHeHue

lunexue ¢ norpyxeH1em B NInTax C NOKPbITUEM WK
TBEPAbIX NOPOAax APEBECUHbI;

HWA C MOrPYXKEHU-  HEPOBaHHbIE NNUTbI, NO-  MPUMEP: YKOPaunBaH1e ABEPHON KOPOBKM, BbIEMKH Ans
em KPbITble NNaCTUKOM NNK-  NONKK
Tbl, HE3aKa/leHHbl€ rBO3AU

W Wypynbl

TsepaocnnasHoe
abpasuBHoe cer-
’ MEHTHOE MUMbHOE
MonoTHo

LleMeHTHble WBbI, MArKas
HacTeHHan NNKTKa, ap-
MWpPOBaHHas CTEKNOBO-
NOKHOM nnacTmacca, no-
PUCTbIM DeTOH

Pe3aHue 1 oTpe3aHue 61113Ko K KpasM, B yrnax U TpyAHO-
LOCTYMHbIX 0bnactax;

npuMep: yaaneHue 3aTupku B HACTEHHOW MNUTKE ANA pe-
MOHTHBbIX paboT, Npope3aHue Nasos B NAUTKeE, TMNCOBbIX
NWTax UK NnacTMacce

AnmasHoe abpa-
, 3MBHOE CETMEHT-
” HOE NUMbHOe Mo-
NIOTHO

LlemeHTHble WwBbl, MArkas
HaCTeHHaA NIuTKa, 3NoK-
CuaHaa cmona, apmMupo-
BaHHaA CTEKNOBONOKHOM
nnactMacca

TouHas (hpe3epoBKa 1 0TPe3aHe MNUTKH/LIOBHOTO MaTe-
p1ana, ANOKCUAHbIX CMON U QPMHUPOBAHHDBIX CTEKNOBONMOK-
HOM NNacTMacc;

npumep: Npope3aHie HebonbLUMX Na30B B MATKOM HACTEH-
HOM NAIUTKE WU Na30B B APMUPOBAHHON CTEKNIOBONOKHOM
nnactmacce

LlemeHTHbIA pacTBop, 0bpaboTka pawnunem u WnUgoBaHUe TBEPAbIX NOBEPX-

ocTaTku beToHa, ipeBecH- HOCTEN;

Ha, abpasuBHble MaTepua- NpuUMep: yAaneH1e LLeMEHTHOro PacTBopa UKW NAMTOUHO-

bl ro Knes (Hanp., Np1 3aMeHe NOBPEXAEHHOM NIKUTKK), yaa-
NIeHKe OCTATKOB Kres A/ KOBPOBOTO MOKPbITHA

TsepaocnnasHas
abpasuBHas
AenbTa-nnura

TeepfocnnasHoe  LleMeHTHbIN pacTsop, (bpesepoBaHme 1 OTPE3aHKE LLIOBHOTO W NIIUTOUHOO MaTe-
abpasnBHOE NOMOT- LBI, AMOKCHAHAA CMOMA, PHana, a Takke 0bpaboTka patununem 1 WnudoBaH1e

HO ANA YianeHus  apMUPOBaHHasA CTEKNOBO- TBEP/bIX NOBEPXHOCTEN;

LIEMEHTHbIX NOKHOM nnacTMacca, npUMep: yAaneH1e NUTOUHOrO Kes U LIEMEHTHOro
pacTBopoB abpasuBHble MaTepuanbl  pacTeopa B LBax

Beicokoyrnepoau- - pybepoua, koBpoBoe no-  bbiCTpoe U TOUHOe pe3aHue MATKUX MaTepranoB W TMBKNX

CcTbit (HCS) yHK-  KpbITUE, UCKYCCTBEHHbIH  abpasuBHbIX MaTepuanos;

BepCa/bHbIA HOX  Fa3oH, KapToH, Non U3 np1UMep: pesaHue KOBPOBOTO NOKPbITUA, KAPTOHA, NON0B
[BX 13 MNBX, pybeporpa nt.a.

TR KecTkuit wabep  KoBpoBoe NoKpbiTe, Le-  LLIabpeHue TBepaibix NOBEPXHOCTEN;
MEHTHbIH PacTBop, OETOH, NpUMep: yAaneH1e LEMEHTHOro PacTBOPa, NAUTOUHOTO

NNUTOUHBIA KNew Knes, ocTaTkoB beTOHa U Knes ans KOBPOBOI0 NOKPbITUA

LLlabpeHue rubKkux MATKUX NOBEPXHOCTEN;
NpUMep: yaaneHue CUIMKOHOBBIX LBOB, OCTAaTKOB Kiled
[AN1A KOBPOBOTO MOKPbITUSA 1 KPACKH

[MbKuit Wwabep Kne# ans KoBpoBoro no-
KPbITUS, OCTAaTKK KPACKH,

CUNUKOH

Bumetannnueckni  M30nALMOHHbIN MaTepH-
CErMEHTMPOBaH-  an, U30MALMOHHbBIE NNK-
HbIM HOX C BOMHU-  Tbl, HANO/bHbIE NNKTbI,
CTOW 3aTOUKOM M30NALMOHHDBIE NNTbI A/1A
NOrNOLYEHMA 3BYyKa La-
TOB, KapTOH, KOBPOBOE
NOKPbITHE, Pe3nHa, Koxa

TouHOe pe3aHne MATKUX MaTepuanos;
npuUMep: PacKpPOiKa U30NMALMOHHBIX NN, OTPE3aHKe Bbl-
CTYNaIoLLEro U30MALMOHHOrO MaTep1ana 3anofiuLo

TBepaocnnaBHbIA
abpasuBHbIN WK-
hoBaNbHBIN LWITUT

[lpesecuHa, Kpacka

LLIndboBaHHe ipeBECHHbI UMW KPACKH B TPYAHOLOCTYN-
HbIX MecTax 6e3 WUdoBanbHbIX MMCTOB;

NpUMep: yAaneHne Kpacku Mexay CTBOPKaMK OKOHHbIX
CTaBeH, WNhoBaHKe AEPEBAHHBIX MOMOB B yrnax

TBeppocnnaBHoe

NUNbHOE NONOTHO
[LNA NMANEHNA C NO-
rpyXeHWem

CTEKNOBONMOKHO, LiIEMEHT-
HbIi PacTBOp, iPEBECHHA

luneHue c norpyxeH1em B BbICOKOabpasKBHbIX MaTepHa-
nax;
npumep: hpe3epoBaHne TOHKOH MO3aMUHOM NIUTKK
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cTbiit (HCS) yHu-

ONA WBOB HepanbHas Bara)

MpumeHeHne

Bbicokoyrnepoau- KomneHcauuoHHble WBbl, Pe3aHue 1 0TpesaHne MArKWX MaTep1anos;
OKOHHadA 3aMaskKa, U3ona-
BepcaanbM HOX  LIMOHHblE MaTepUanbl (MM- UMW OKOHHOM 3aMasku

npumMep: pesaHne CUNMKOHOBbIX KOMMEHCALMOHHbBIX LLBOB

YcraHoeka/cMeHa pabouero uHcTpymenTa (AutoClic)

(cm. puc. A-B)

BbIHbTE BO3MOXHO y3ke YCTaHOBNEHHbIH pabounit MHCTPY-

MEHT.

[ina atoro oTkpoiTe pbluar AutoClic (1) no ynopa. Pabouwit

MHCTPYMEHT 0TOpacbiBaeTcs.

MocTaBbTe Xenaembli paboumit UHCTPYMEHT (Hanpu-

Mep,NUNbHOE MONMOTHO ANA NUNEHUA yTannueaHuem (8)) Ha

POBHY0 MOBEPXHOCTb TaK, utobbl U3rnb bbin 0bpatleH BHU3

(cM. puc. Ha CTP. M30DpaXKeHHH, HAANKUCh Ha pabouem

MHCTPYMEHTE UUTAETCH CBEPXY).

MoBepHHTe paboumit UHCTPYMEHT B ynobHoe Anf TekyLuen

paboTbl nonoxexue. MpUXMUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT N0,

XeNaeMbIM yrnoM Ha pabounit MHCTPYMEHT TaK, uTobbI OH 3a-

METHO BOLLEN B 3aLieN/eHHE.

» [poBepbTe NPoUHOCTb NOCcafKH pabouero MHCTpPYMeH-
Ta. HenpasunbHO UK HEHAZEXHO 3aKpen/eHHble pabo-
uMe MHCTPYMEHTbI MOTYT BO BpeMs paboTsl pasbontaTtbes
1 nofBePrHyTb Bac onacHocTu.

MoHTaX M HacTPOWKa OrpaHUuuUTeNs rMy6UHbI
OrpaHuumtens rybuHbl (11) MOXHO MCMONb30BaTh NPHU pa-
BoTax ¢ CerMeHTHbIMU NONOTHAMMU.

BbIHbTE BO3MOXHO Y3Ke YCTaHOBNEHHDbIN paboumit UHCTPY-
MEHT.

HaneHbTe orpaH1unTens rnyduHbl (11) cTopoHol ¢ Mapku-
pOBKOi BBEPX Uepe3 natpoH (7) fo ynopa Ha ronosky
peayKTopa aNeKTPOUHCTPYMEHTa.

OrpaHuuuTenb rybuHbI PacCUMTaH Ha CreaytoLLyio rybuHy

nponuna:

— NPW CErMEeHTHbIX MUNbHbIX NonotHax ACZ 85 .. ¢ anamet-
pom 85 Mm: rnybuHa nponuna 8 mm, 10 MM, 12 MM 1

Bbibop aboasuBHOro matepuana

14 mm (oHa yKa3aHa Ha orpaHuuuTene rmybuHbl bonbLIMm
wpudTom, 6e3 ckobok).
~ NpW CErMeHTHbIX MUNbHbIX nonotHax ACZ 100 .. ¢ ana-
meTpom 100 Mm: rnybuHa nponuna 14 mm, 16 mm, 18 Mm
11 20 MM (0Ha yKa3aHa Ha orpaHuuuTene rmybuHbl B ckob-
Kax ManeHbKUM WpHhTOM).
YcTaHOBWTE NoaxopsLLee CErMEHTUPOBAHHOE MUBbHOE MO~
NOTHO ANA HYXXHOW rMybuHbI pacnunuBaHua. NepemecTute
orpaHuuuTens rybuHbl pacnnueanua (11) B Hanpaenexuu
ot natpoHa (7) K cMeHHoMy pabouemy UHCTPYMEHTY, uTobbl
pabounit UHCTPYMeHT cBoboaHO NpoBopauusancs. Mosep-
HWTe OrpaHKunTeNb rMybuHbl pacnunueanms (11) Tak, utobbl
HYXHas rnybuHa pacnunMBaHKA HaX0AMNACch Hafl TeM
YUaCTKOM MUMbHOTO NONOTHA, KOTOPbIM Bbl byaeTe nponsso-
[IUTb pacnunuBaH1e. CHOBa NepPeMECTUTE OFpaHUunTENb
rnybuHbl pacnunuBanma (11) fo ynopa Ha 3auUMHy0 LUeliKy
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.
CHuMmaiiTe orpaHnuntens rybuHbl (11) npu pacnunoske ¢
Apyroi rnybuHow nponuna u Ans paboTbl ¢ APYrMMU CMEH-
HbIM1 PabouMMK MHCTPYMeHTaMU. [A 3T0ro AeMOHTUpPYiTe
CMEHHbI! Paboumit UHCTPYMEHT U CHUMUTE OTPAHUUKUTEND
rnybuHbI C 3KUMHOM LLEWKK.

YcTaHOBKa ONONHUTENbHOM PYKOATKH

(npuHagnexHocTb)

lacAllas BUOpaLMIo JONONHUTENbHAA PyKoATKa obecneun-

BAET Y100HYI0 W HaaexHyo paboTy.

B 3aBMcumocTH oT cniocoba paboTbl BBUHTHTE JOMONHUTENb-

HYI0 PYKOATKY B PEAYKTOPHYIO FON0BKY CMipaBa Uiu cnesa B

pe3bby (6).

» He npogonxaiite Nonb30BaTbCA 3NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM, eCny1 noBpeXxaeHa AoNoNHUTEeNbHAA PYKOATKA.
He npou3BoanTe HUKaKMX H3MEHEHHIi Ha AONONHU-
TeNbHOW PYKOATKE.

B 3aBucumoct ot 06pa6aTb|BaeM0ro MaTepuana 1 HyXXHoM NPOU3BOAUTENbHOCTH LI.IHM(*)OBaHVIR B pacnopaxeHnu umerTca

pa3nnyHble a6pa3v|BHb|e MaTtepuanbl:

LnudoBanbHbiii  Matepuan MpumeHeHne 3epHucrocTb
nucr
- Bce fpeBecHble MaTepu- [ npeaBapuTenbHOro WNUGOBaHHs, HanpuMep, He- rpybas 40
anbl (Hanpumep, CTporaHbix banok u focok HacTpouka 60
TBEPAIE U MATKUE IDE-  Nng nnockoro WNMdOBaHUA W ANA BbIDAaBHUBAHUA He-  CPEMHASA 80
BECHDIE NOPOAbI, CTPY"  fonpuunx HepoBHOCTEN 100
KpacHas XKeUuHble NAUTbI, CTPOU- 120
TeNbHbIE NUTHI)
— TR [1n7 OKOHUATENBHOTO M TOHKOIO WAMGOBAHNA IPEBE-  TOHKaA ) 180
CHHbI HacTpoika 240
anbl 320
400
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LinucdoBanbHbiii  Matepuan MpumeHeHue 3epHuUcTOCTL
nucr
- Kpacka [ns cownndoBbIBaHMS KPacku rpybas 40
- Nak HacTpoWka 60
- Hanonuutenb [ns wnndoBaHuUA rpyHTOBOUHOM Kpacku (Hanpumep, CpeaHss 80
- Llnatenu yAaneHue cneaoB OT KUCTH, Kanenb KPacku 1 NOTEKOB) 100
120
[inA oKOHUATENbHOM WAX(OBKK FPYHTOBKM Nepef na-  TOHKas 180

KWpOBaHWEM

HacTporka 240
320

YcraHoBKa wnuoBanbHOro NMcTa Ha WU oBanbHy0
nnuTy/cMeHa WnudgoBanbHOro NUcTa

LLinndpoBanbHas nnuta (9) ocHalleHa KPUKOBOM YaCTbio
NIUNYYKK ANA BbICTPOM M NPOCTON CMEHDI LUNUGOBANbHbIX
NUCTOB C NETENbHOM UacTbio NUMYUKK.

BbibeiiTe TkaHb NUMYUKK Ha Wn1doBanbHoi nnute (9)
nepej yCTaHOBKOW HOBOTO LnKdoBanbHoro nucta (10) ana
0becneyeHns ONTUManbHOTO CLENNEHHS.

Mpunoxute WnudosanbHbii nMcT (10) ¢ ofgHOM CTOPOHDI
wnudoBanbHoM NAuThI (9) 3aN0ANKMLO C KpaeM NAKTBI, 3a-
TEM HaNoXMTe BECh LWNU(OBANbHbIA IMCT Ha NIUTY U XOPO-
LU0 MPUKMHTE.

[ins obecneueHus oNTUManNbHOTO MbineyAaneHua cnefuTe 3a
TeM, utobbl Bbipe3bl B abpa3vBHOM MaTepHane COBNafjany ¢
OTBEPCTMAMM B LINU(OBANBHOM NNKTE.

[ns cHATMA WwnndosanbHoro nucta (10) Bo3bMUTECH 33 KOH-
UMK LINMOBANBHOMO NUCTA M CHUMMTE NIACT CO LWNMGOBab-
HoW nauTbl (9).

Bbl MoxeTe 1cnonb3oBarb Ntobble WAUGOBaNbHbIE UCTb,
NONMPOBanbHbIA U OUMCTHOM BOHNOK cepuu Delta 93 Mm u3
accopTUMeHTa NpuHaanexHoctei Bosch.

TpUHAANEXHOCTU ANS WNKHOBAHHS, KaK TO, HETKaHas Ha-
Knazika/nonupoBanbHbli BOWNOK, 3aKPENNAIOTCA Ha LNKUGO-
Ba/IbHOW N/IUTE TaknM Xe 0bpa3om.

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTepPUanoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-

NIepXaHKEeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [N 300POBbA.

TPHUKOCHOBEHKE K NblK W NONafaHKe NbiNu B AblXxaTe/NbHble

MyTH MOXET BbI3BaTb annepraueck1e peakuuu u/unu 3abo-

NeBaHuA AblxaTeNbHbIX MyTel onepaTopa UK HaxoAALLerocs

BONM3K nepcoHana.

OnpeneneHHble BUMbI NbinK, HanNp., fyda 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCAAIKaMK s

0bpaboTkK ApeBecHHbI (XpoMar, CPeACTBO A 3allUTbl ipe-

BeCHHbl). MaTepuan ¢ conepxaH1em acbecTa paspeluaercs

0bpabatbiBaTh TONLKO CRELMaANUCTaM.

— 1o BO3MOXHOCTH UCMONb3YITE NPUIrOAYI0 ANA MaTep1ana
CUCTEMY MblNeyaaneHus.

- Xopollo npoBeTpuBaiiTe pabouee mecTo.

- PekomeHmyeTcs Nonb3oBaThCA PECMPATOPHON MACKO C
hunbTpoMm knacca P2.

Cobntopalite fencTByOLWME B Ballei cTpaHe npeanucanmns

[na obpabarbiBaeMbix MaTepHUanos.

» WUsberaiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecte. Mbifb
MOJET Nerko BOCMNAMEHATbCA.

MpucoenuHeHne ycTpoiicTea nbineyaaneHus (cm. puc. C)
YcTpoicTBo nbineyaanexua (16) npegHasHaueHo Tonbko
1na paboTbl Co WNKhoBanbHOH NNKToi (9), B KOMOUHALIMK C
LPYTMMW CMEHHbBIMU PaboUMMK UHCTPYMEHTAMM €70 UCTIONb-
30BaHKe HellenecoobpasHo.

[na wnudhoBaHKA BCera NOAKMoUanTe yCTPONUCTBO Nbine-
yAaneHua.

[ina MoHTaxa ycTporicTaa nbineyaanenus (16) (npunaanex-
HOCTb) HEODXOMMO CHATb CMEHHBIM PADOUI UHCTPYMEHT U
orpaHuunTenb rnybuel (11).

HapeHbTe yCTpONCTBO NbineyaaneHua (16) uepes natpoH
(7) o ynopa Ha 3aXHUMHYIO LIEIKY 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.
loBepHH1TE YCTPOMCTBO NblNeyAaNneHNa B Kenaemoe nomno-
XeHWe (ToNbKO He HenoCPEeCTBEHHO N0/ ANEKTPOUHCTPY-
MEHTOM). 3aKpoiiTe 3axuMHoM pbiuar (17), utobbl 3adiukcu-
pOBaTh YCTPOWCTBO MblNeyaaneHus.

BcrasbTe afantep nbineyfanexus (14) (npuHaanexHocTs) B
wnaHr nbineyaanex1a (13) (npuHaanexHocTb), utobbl OH
3ahMKCMPOBANCA CO CIIbILIMMbIM LLENYKOM. [oaKniounTe
apantep nbineynanequs (14) k natpyoky

nbineynanenus (15) v wnawry neineynanexus (13) Ha nbine-
coce (NPUHAANEXHOCTb).

0630p BO3MOXHBbIX MbINECOCOB COAEPXKHMTCA B KOHLLE 3TOM0
PYKOBOZCTBA.

Mbinecoc fomkeH bbiTb NpUrofeH aaa obpabarbiBaemoro
marepuana.

TpuUMeHsiiTe cieLanbHbIi Nbinecoc Ans yaaneHus 0ocobo
BPE/HbIX ANA 30POBbA BUAOB NbiNK BO3bYyaUTENEN paka
UMK CyXOM NbINK.

Pabora c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne 3NEKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaliTe HanpsaxeHue B ceTh! HanpsaxeHue UCTou-
HWKa NUTaHWUA JOMKHO COOTBETCTBOBATL aHHbIM Ha 3a-
BOZICKOM TabiMuKe 3MeKTPOMHCTPYMEHTA.

BknioueHue/BbIKnOUYEHHE
» Y6eputechb, uto Bbl MoXKeTe NPUBOAUTD B fieiCTBHE
BbIKNIOYaTenb, He 0TNYCKaA PYKOATKH.
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[Ins BKNIOUEHHUSA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NEPEABHHBTE Bbl-
kniouarenb (2) Brepep Tak, utobbl Ha BbIKNOUaTENe NOABK-
nocb 0bosHaueHue «l».

INEKTPOHHbIN NNABHbIM 3aMyCK OrPaHUUNBAET KPYTALLMA MO-
MEHT MPU BKMIOUEHUM W YBENMUMBAET 3TUM CPOK CNYKObI
ABurarens.

INEKTPOHHAA CUCTEMA CTaDMNN3ALIMM BbIAEPKUBAET UUCNO
KonebaHui Ha XoNoCTOM XOZy M NOf Harpy3KoM NOUTH MOCTO-
AHHbIM M 0becneunBaeT paBHOMEPHYIO MPOM3BOAUTENb-
HOCTb.

[1nA BbIKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NePEeBUHbTE Bbl-
kniouarenb (2) Hasag Tak, uTobbl Ha BbIKMIOUaTENE NOABK-
nocb 0bo3HaueHune «O».

Hacrpoiika yacToTbl Konebanuii

IpK NOMOLLKM KONEcKKa yCTaHOBKM uucna konebawui (3)
MOXHO BblbMpatb Heobxommoe uncno konebaHui, B TOM
uucne Ha paboTatoLLiemM MHCTPYMEHTE.

Heobxoaumasn uactota konebaHuii 3aBUCHT OT MaTep1ana 1
ycnoBui paboTbl U MOXeT bbITb ONpeaeneHa NpakTMYeCcKUm
cnocobom.

[pu pacnunoBKe, pe3ke 1 WNUgOBaHWM TBEPAbIX MaTeEPHa-
NOB, HanNp., JPEBECHHDBI UMK METANNA, Mbl PEKOMEHLYEM
yCTaHaBMMBATb YacToTy KonebaHui Ha «6», MATKUX MaTepua-
N0B, HANp., NNACTMACChl, — Ha «4».

Yka3aHuA no npUMeHeH!I0

» lepepn n06bIMKH MaHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTEeNcenb U3 PO3ETKH.

» BbDKAWTE NONHOW OCTAaHOBKH INEKTPOUHCTPYMEHTa U
TONbKO NMOCAe 3TOro BbiMyCKaiTe ero u3 pyk.

YKa3aHue: He 3aKpblBaiTe BEHTUNALMOHHbIE 0TBEpCTUA (4)

3NEKTPOMHCTPYMEHTa NPy paboTe, Tak Kak 3T0 CHUKAET CPOK

CNnyDbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

MpuHyMn paboTbl

Bnarogaps konebatenbHoMy npuBoAy pabounit MUHCTPYMEHT
cosepluaet o 20000 konebaHuit B MUHYTY B pasHble CTOPO-
Hbl NoA CymMmapHbIM yrnom 2,8°. 31o obecneunBaet
TOUHOCTb PaboT B CamblX y3KMX MECTax.

Pabortaitte ¢ He3HaUMTENbHOM U PaBHO-
MepHOW CUNION NPUXATHS, MHAUE NPOM3-
BOAUTENbHOCTb PAbOTbI CHIXKAETCA U BO3-
MOXXHO 3aKNMH1BaHKe pabouero MHCTPY-
MeHTa.

L

<

Munenne

» Wcnonb3yiite TONbKO HeNoBpexaeHHble, 6esynpeu-
Hble NUNbHbIE MONOTHA. 130rHyTbIe MNK 3aTyNUBLUKECH
MUNbHbIE NOMIOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCMONb30BaHUe
TaKKX NOMOTEH MOXET OTPULIATENbHO CKA3aTbCA Ha Kaue-
CTBE PACMna Unu Bbl3BaTb PUKOLLIET.

Bo Bpems paboTbl nepemeLLaiTe anek-
TPOMHCTPYMEHT U3 CTOPOHBI B CTOPOHY,
uT0BbI PAbOUMIt MHCTPYMEHT CUNBHO He
HarpeBancs v He 3aKUHUBaN.

Pycckuit | 47

» Tlpn pacnunuBaHKM NErKUX CTPOUTENbHBIX MaTepHa-
NOB BbINONHAITE 3aKOHHbIE NPEANHCAHUA H PEKOMEH-
[AaLu1 U3roTOBUTENA MaTepHana.

» Pacnunueatb ¢ norpy>eHHem MOXHO TONbKO MATKHe
marepHanbl, Hanp., APEBECHHY, FHNCOKAPTOH W T.N.!

[lo Hauana nunex1s BbICOKOYNEePOANCTbIMM MUMbHBIMU NO-

NIOTHAMK NPOBEPbTE APEBECHHY, CTPYXKEUHbIE NAUTbI, CTPOW-

Matepuanbl U T.4. Ha HaZIMUKe NOCTOPOHHKX T, Hanp.,

rBO3[EM, BUHTOB W T.M. [IPH HATMUNM TAKOBbIX YAANHUTE UX

WY BOCMOMb3YHTECH OUMETANIMUECKUMM MUNbHBIMK NONOT-

HaMu.

Otpesanue

Ykasauue: [py1 paspesaHuu NNUTKK ANiA CTEH yunTbIBaiTe,
UTO NPH NPOAO/MKUTENBHON PaboTe MHCTPYMEHTHI NofBepra-
I0TCA BLICOKOMY M3HOCY.

LLinudroBanue

MpoayKTMBHOCTb PaboTbl U XapakTep LWNU(OBAHHOM No-
BEPXHOCTM 3aBUCAT, B OCHOBHOM, OT BblbpaHHOro abpasus-
HOro MaTepuana, ycTaHOBNEHHOO UMcna KonebaHni 1 cunbl
HaXaTus.

Tonbko besynpeuHble abpasuBHble MaTepuansl obecneunsa-
10T XOPOLLYI0 MPOM3BOAUTENbHOCTb U LLAAAT INEKTPOUHCTPY-
MEHT.

CnepuTe 3a PaBHOMEPHbIM YCUIMEM NPUKATHA, UTOBbI No-
BbICUTb CPOK CNy6bl abpasnuBHOroO MaTepuana.
UpeamepHoe NoBbILLEHKE YCUANA MPKATUA He BEAET K N0~
BbILLEHHIO NPOM3BOAMTENBHOCTH, A K Bonee CUNbHOMY U3HO-
CY 3NEeKTPOMHCTPYMeHTa 1 abpasuBHOro MaTepuana.

[inA TouHOro ToueUHOro LWNUGOBAHNA YINOB, KPOMOK M TPYA-
HOZOCTYMHBIX YUaCTKOB A0MyCKaeTcA paboTa Takxke U TONbKO
NULLb KOHUUKOM UNU KPOMKOW LLUNUOBANbHON NNKTBI.

Mpw ToueuHOM LWNUOBaHWM abpasnBHAA LLIKYPKA MOXET
CUMbHO HarpeBaTbCA. YMeHbLUWTE YacToTy KonebaHui u npu-
XUMHOE YCUIKe 1 PErynapHO oxnaxaante abpasuBHbIi Ma-
Tepuan.

He ucnonbayiite abpasnBHbIit MaTepuan, KoTopbimM Bbl 0bpa-
batbiBanu metann, ans 0bpaboTku Apyrux Matepuanos.
TpUMeHAITE TONbKO OPUTMHANbBHbIE NPUHALNEXHOCTH
Bosch.

[ina wnuchosaHuA BCerfa NoAKMouanTe yCTPONUCTBO Mblne-
yAaneHus.

LLlabpenue
OcylecTBnanTe WabpeHne Ha BbICOKOH YacToTe Konebauii.

Ha msArKkoi noBepxHocTH (Hanp., Ha ApeBecuHe) pabotaiiTe ¢
MUHUMA/bHO BO3MOXHBIM YITIOM W MafbiM YCHIMEM NPUXa-
TMA. B NPOTUBHOM Cllyuas Wnatenb MOXeT Bpe3atbes B 06-
pabarbiBaemyto NOBEPXHOCTb.

Texchny)KuBaHue H cepBuUC

TEXOGCI'Iy)KM BaHHe U OUYHUCTKa

» lepepn N06bIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHUBaWTe LITENCenb U3 PO3ETKH.

Bosch Power Tools
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» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COfi@PXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALMOH-
Hble NPOpe3u B UKCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomMeHaTh LHYp, BO M3bexaHne onacHocT1
obpataitech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopu3oBaHHyto cep-
BMCHYI0 MacTepCKYI0 [Nf 3NeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

PerynspHo ounwiaiTe NpOBONOYHON LLETKOM abpasuBHbI
paboumit MHCTPYMEHT (MPUHAANEXHOCTH).

Peanusaumio npoayKLmuu paspeLlaeTca Npou3BOAMTb B Mara-
3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-
UMBAIOLLIMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMM, UCKNHOUAIOLLMX Nona-
[NlaHWe Ha Heé aTMOCepHbIX 0CafIKOB M BO3IENUCTBHE UCTOY-
HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEpaTyp (Pe3Koro nepenaga remne-
partyp), B TOM UACTIE COMHEUHbIX NTyUen.

Mpopasel (M3roToBuUTeNb) 06A3aH NPeAOCTaBUTL NOKyNare-
Mo HeobXoaMMYI0 U 0CTOBEPHYI0 MHAOPMALMIO O MPOAYK-
LiUK, 0becneunBaroLLyo BO3MOXHOCTb e€ NPaBMNbHOTO Bbl-
6opa. UHdopmauma o NpoayKLMu B 0bA3aTeNbHOM NOPAAKE
NOMXHA COflepXKaTh CBEIEHUA, NEPEUEHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHofaTeNbCcTBOM Poccuiickon depfepaumi.

Ecnu npuobpeTaemas notpedbutenem npoaykuus bbina B
ynoTpebneHny Unu B He YCTPaHANCA HeOCTaToK (HefocTat-
Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHhopma-
LuA 06 aTOM.

B npoliecce peanusatum NPOyKLMK JOMKHbBI BbINONHATLCA

cneny»ou.wle TpeboBaHnA besonacHoCTH:

- Mpopnasel 06a3aH JOBECTH [10 CBEEHNA NOKynaTena
(hMPMEHHOE HaUMEHOBaHKWe CBOEH OpraHnU3aLuu, MecTo
€6 HaxoxeHus (ampec) v pexum eé paboTbl;

- 06pasiibl NPoAYKLMM B TOPTOBbIX NOMELLEHUAX OMKHBI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOM/EHUA MOKynarens
C HaANMUCAMMU Ha U3[enuax u UCKNuatb I'H06ble CamMoCTO-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNen C 3Nen1aMu, Npuso-
AALIne K 3anycky M3,U,e}1VIl:1, Kpome B13ya/ibHOro 0CMOTPa;

- Tpopnasel; 06s3aH J0BECTH [0 CBEIEHNA NOKYNaTeNs UH-
hopmaLinio 0 NOATBEPXKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX U3fle-
A YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HAIMUMM CEPTUCH-
KaToB MMM leKnapaLui 0 COOTBETCTBUMH;

- 3anpeLiaeTca peanuaalua npoayKLUM1 Npu OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUUKALIMOHHBIX PU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM FOAHOCTH, CejaM1 NOPUM 1 6e3 MHCTPYK-
LMK (pyKoBO/CTBA) NO IKCNNyaTaluu, 0basarenbHoro
cepTudmKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBuc W KOHCYyNnbTHpPOBaHHe NO Bonpocam
nNpUMeHeHua

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bCnyxu1BaHuio Ballero npogykTa, a Takxe o 3an-
yacTaM. 130bpaxeHus ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[Aenareit M MHhopMALMIO N0 3anMyacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe Mo agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npefocTaBnsiowuit
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeAMeT MCMONb30BaHWA NPOLYKLMHK, C
YA0BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balum BONpochl OTHOCHTENb-
HOrO Hallei MPOAYKLMN 1 ee MPUHANEXHOCTEN.

lMoxany#cTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei 0ba3a-
TeNbHO yKa3blBaiTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOZICKOV Tabnuuke usnenus.

[ina peruona: Poccun, benapycb, KasaxcraH, YkpanHa
[apaHTUiHHOE 0D6CNYKMBAHUE N PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnoaeHneM TpeboBaHWi U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B (DUPMEHHBIX
WN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPax «PobepT bolwy.
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM npo-
QYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLyun, MOXeT NPUBECTH K yuiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e U pacnpocTpaHeHue
KOHTpadakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNonHOMOUEHHas U3roTOBUTENEM OpraH13aLma:
000 «Pobeprt bolw» BawwyTtuHckoe wocce, BA. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0b.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[ononHuTenbHble afpeca CePBUCHbLIX LIEHTPOB Bbl
HaipgeTe no ccbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofa 3neKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOA B TeueHue

rapaHTMHOro CpPOKa aKCnyatalun No BUHe U3roTOBUTENA,

BnajeneL MMeeT NpaBo Ha becnnatHbIi rapaHTUiHbIN pe-

MOHT, NpK CObNtoLeHUM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

~ OTCYTCTBME MEXaHWUECKNX MOBPEXAEHNH;

~ OTCYTCTBWE NPU3HAKOB HapyLLeHUA TpeboBaHHI pyKo-
BOZCTBA MO 3KCNMyaraLum

~ Hanuuue B PyKOBOLCTBE NO 3KCMNyaTaLyu OTMETKHM Npo-
[1aBLa 0 NPOAAXe U NOAMMCH NOKynaTens;

~ COOTBETCTBME CEPUIHOrO HOMepa ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUNHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNeSOB HEKBANU(HULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

TapaHThA He PacnpOCTPAHACTCA Ha:

— Niobble NonoMKH, CBA3aHHbIE C hOPC-MAKOPHBIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPManbHbIA M3HOC: 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK e, KaK 1
BCE 3NEKTPUUECKHE.

[apaHTHel He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEbHOCTb B KOTO-
POM BO3HHWKAET BCNIEACTBUE HOPMaNbHOTO U3HOCA, COKPa-
LAKOLLIErO CPOK CNYXKObI TAKUX YACTEN MHCTPYMEHTA, Kak
NPUCOEMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKU U T.M.:

— eCTeCTBeHHbIN M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

— 0bopyaoBaHMe 1 ero uacTu, BbIXOA U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan cnescTB1eM HenpaBUNbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLMO-
HUPOBAHHON MOAMMMKALIMK, HENPABMIbHOTO NPUMEHe-
HWA, HapyLUeHWe NPaBKUA 06CNYXUBAHUA UMW XPAHEHHS;

~ HEeMCnpaBHOCTH, BO3HUKLUWE B Pe3ynbTaTte neperpysku
3NEKTPOMHCTpYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
IPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
XanocT, fecopMaLa Unu onnaeneHue feTaner v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOTEMHEHME Nk 0byrnnBaHue
1301ALMM NPOBOZOB ANEKTPOLBHUIaTeNa Noj AeUCTBUEM
BbICOKOV TEMMepaTypbl.)
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Ytunusauua

OTCRYXMBLLWE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPHUHAL-
NEXHOCTH W YNIAKOBKY CNIeflyeT CaBarb Ha 3KONMOTMUECKH M-
CTY10 PeKynepaLmio OTXOA0B.
YTUNU3NUPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
0T 6bITOBOrO Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:

B cootBetcTBuMM C EBponeiickoi gupektuaor 2012/19/EU
00 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NPMbopax
1 ee npeobpasoBaHUeM B HAaLMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble aneKTpPonpUboPbI HYXHO COBUPATL OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KONMOTMUECKM UKCTYI0 PEKYNEePaLIKIO.

Mpw HenpaBMNbHON YTUNM3aLMK OTPADOTaHHbIE INeKTpHUYe-
CKWe W aNeKTPOHHbIe MPUbOpPbI MOTYT 0Ka3aTb BpeaHoe Bo3-
[LiefiCTBME Ha OKPYXXAIOLLYIO CPey M 30POBbE UenoBeka 13-
32 BO3MOXHOIO NPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YKpaiHcbka

Bka3iBku 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana

€NeKTPOIHCTPYMEHTIB
I[NMONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA be3neku, iHCTPYKLUil, intocTpauii Ta

cneuudikauii, HagaHi 3 yum
€NneKTPOiHCTPYMEeHTOM. HEeBMKOHAHHA yCiX NOAaHNUX
HUXKUE IHCTPYKLIM MOXeE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3HOi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraiite Ha MaiibyTHE Li nonepexeHHA i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLOE Bifl
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6e3 enekTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ po6oue micue B uuctori i 3abe3neute
Robpe ocBiTneHHa pobouoro micua. besnap abo noraHe
OCBITNIEHHS HA POBOYOMY MiCLLi MOXYTb MPU3BECTH 10
HeLLaCHWUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefjoBHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHaCNigoK npucyTHoCTI
ropIoUMX piauH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aiMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa Airei Ta iHWKX
niogei. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Hap,
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€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He ByneTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTPOiHCTPyMEHTa NOBMHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 103BONAETbCA MiHATH WWOCH B WTENceni.
ins pob0TH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM, L0 MalOTh
3aXHUCHe 3a3eMNeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepu.
BuKOpHCTaHHA OPUTiHANbHOrO WTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6aTapeamu onaneHHs,
NNWTaMM Ta xonogunbHUkamu. Konv Baue tino
3a3eMneHe, icHYE 3binblueHa Hebesneka ypaxeHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eNeKTPOiHCTPYMEHTH Bif AoLLy i BONOrU.
[NonanaHHs BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30iMbllye pUank
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEePEXHMI LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpHUCTOBYiiTE
MepeXHHUIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTkU. 3axuiaiite kabenb Big Tenna,
MacTHna, roCTPUX KPaiB Ta pPyXOMHUX AeTanei
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [oLKOomKeHUH abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIHTE
NULLE TaKKii NOJOBXYBaY, L0 NPUAATHUIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBAUa, LU0
PO3pPaxoBaHWi Ha 30BHIlLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» fAKLo He MOXXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHiLj,
BUKOPUCTOBYHTE NPUCTPii 3aXHCHOr0 BAMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHS NPUCTPOI 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka niogeit

» ByabTe yBaXKHUMH, CRiAKYHTE 3a TUM, WO Bu pobute,
Ta po3CyAnuBoO NoBoAbTecA Nig yac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXOoAUTECA Nif Ai€I0 HAPKOTHKIB, CNIMPTHUX HaNoiB
a6o nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPH KOPUCTYBAHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXeE NPU3BECTH 10 CEPHUO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOrO 3aXKCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKYyNAPHU. 3aCTOCYBaHHA
3ac00iB iHAMBIAYaNbHOrO 3aXMCTY ANA BIANOBIAHUX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacK#, CNeLB3yTTA, L0 HE KOB3AEThbCA,
Kacku Ta HaBYLLHHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMHKaHHA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nip’eqHaTH akyMynAaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
PyKH 260 nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEeHHH. TpUMaHHS NanbLA Ha

Bosch Power Tools
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BUAMMKaui Nif uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiLKMNOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 10 TPABM.
Mepepn THM, K BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanaromKyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. lepebyBaHHA HanaromLKyBanbHoOro
iHCTpymMeHTa abo Krioua B UaCTUHI €NEKTPOIHCTPYMEHTa,
140 0bepTaETbCs, MOXKeE NPU3BECTH A0 TPABM.

YHuKailiTe HeNPUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBxaAu
3bepiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPONOBATH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.
Bpsaraiite npupatHuil opar. He Baaraiite npoctopui
ogAar Ta npukpacu. He nigcraesnsaiite Bonoccs it oaar
[0 fieTaneil, Wo pyxaioTbcA. [1pocTopuil ogAr, foBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXatoTbes.

AKIL0 iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a0 NUNOYNOBNIOIOYI NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eanaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHs
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNTHA
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUnom.

[lobpe 3HaHHA eNneKTPOiHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BHKOPUCTaHHSA, He MOBUHHO
NPU3BOAUTH 10 CAMOBNEBHEHOCTI 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexHa f1ia Moxe B
Of1HY MUTb MPU3BECTH 0 BAXKKOT TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHS Ta KOPUCTYBaHHA

€eneKTPOiHCTPyMeHTaMu

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.

BuKOpHCTOBY#TE TaKHii €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0

cnewianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi po6oTy.

3 NpUAAaTHUM €NEKTPOIHCTPYMEHTOM BY 3 MEHLLMM

PH3UKOM OTPUMAETE KpaLLli peaynbTath poboTy, KL

byneTe npawtoBaT B 3a3HaueHOMY Aliana3oHi MOTYXHOCTi.

» He KopucTyiiTeca eneKTpoiHCTPyMeHTOM 3
NOWKOAXKEHUM BUMUKAUEM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, KM
He BMUKa€ETbCA abo He BUMMKAETbCA, € Hebe3neuHnm i
ioro Tpeba BigpeMOoHTYBaTH.

» Mepep TuM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH NpUnaaana abo xoBaTtu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTArHITL aKymynaTopHy batapelo. Li
nonepezyBanbHi 3aX0fiW 3 TexHikK be3neku 3meHLLyioTh
PH3KK BUNa[IKOBOTO 3aMyCKy €NEKTPOIHCTPYMEHTA.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHCTY€ETecH, Bif Aitei. He fo3Bonsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaioMi 3 ioro poboToto abo He uuTanM Li BKasiBKH.
BHKOpPKUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgam. Mepesipsaiite, wob pyxomi getani
eneKTpoiHcTpyMeHTa bynu npaBHUNbHO PO3TalLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowKoAXeHUMH abo y 6yab-

AKOMY iHLIOMY CTaHi, AKWI Mir OU BNNUHYTH Ha
(hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MMowKomxKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiAPeMOHTYBaTH,
nepu HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKiCTb HeLLaCHUX BUNaAKiB CNPUUMHAETCA NOraHWM
[0rNAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTNAHYTI Pi3a/bHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPUM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BuKopHMCTOBY#iTE €NEKTPOIHCTPYMEHT, NPUNaaasa Ao
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BigNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 4o yBaru npu ubomy ymoBu pobotu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOT poboTH. BuKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA pobiT, AnA AKUX BOHM He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 HEOE3NEUHUX
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CNigKyiTe, 106 Ha HUX He byno onueH abo
rycroro mactuna. CnusbKi pyKoATKW i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOXTHUBIOIOTb He3neuHe NOBOKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHMX CHUTyaL|ifX.

Cepgic

» BippnasaiiTe cBil €NeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
kBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHaNbHUX 3anyacTuH. Lle

3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku gna
MYNbTU(YHKLIOHaNbHNX iIHCTPYMEHTIB

» [pu BUKOHaHHI PobiT, NPU AKKUX NpUNagAa MoXxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPONnpoBoAKY abo BnacHui
LUHYP XXHWBNEHHA, TPUMaliTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
noBepXHi. 3auenneHHs Npunasaam NPOBOAKH, L0
3HAXOAMTLCA Ml HANPYTOI0, MOXe NPU3BECTH 1O
3apAIKEHHS METANEBMX UaCTUH ENEKTPOIHCTPYMEHTA Ta
[0 YPXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha cTabinbHii
OCHOBI 33 J0NOMOTr010 CTPYOLMH 260 y iHLWIlH 3pyUHHI
cnoci6. YrpumyBaHHAM 06pobnoBaHOi 3aroToBKM B pyLli
abo i nputrckaHHAM 0 cebe He 3abeaneuyeTbes i
cTabinbHe yTPUMYBaHHA, | BOHA MOXXe BUITH 3-if
KOHTpONIO.

BuKoOpUCTOBYIiTe €NEeKTPOIHCTPYMEHT NHLe Ans
cyxoro wnicyBaHHA. MonaaaHHa BoAK B
enekTponpunag 36inbluye puauK ypakeHHs enekTpUUHUM
CTPYMOM.

YBara: Hebe3neka 3aiimaHHA! YHUKaliTe neperpiBaHHA
wnichoBaHoi noBepxHi i wnidpmawmuu. Mepeg
nepepsolo B poboTi 3aBXAN CNOPOXKHIONTE KOHTEHHEP
Ana nuay. [Nvn Big wnicdyBaHHs, Wo 3ibpasca B
nuno3bipHoMy MilLeyky, MiKpodinbTpi, nanepoBomy
Miweuky (abo y hinbTpyBanbHOMy Mileuky / dinbTpi
MMNococa) MoXe 3a NEBHUX yMOB CamMo3aiMaTtucs, Hanp.,
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Bif ickpu npu wnicdysaHHi MeTany. Ocobnuea Hebesneka
BUHMKAE, AKLLO BiH 3MiLUAHWH i3 3anMULIKaMK
nakothapboBoro NOKpHUTTA, NoniypetaHy abo 3 iHwumu
XiMiUHUMM PEUOBUHAMM i LiNihOBaHA NOBEPXHA
Harpinaca nig yac Tpusanoi 0bpobku.

» He nigcraensiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepiTbca pykoto nig obpobnioBaHolo AeTannio.
KOHTAKT 3 MNKOBMUM MONOTHOM UPEBATHUA NOPAHEHHAM.

» PerynapHo ouuwiaiiTe BEHTUNALiHi 0TBOPH
€eNeKTPoiHCTpYMeHTa. BeHTunATop enekrpoMotopa
3aTArye nUn y KOPMyc, CUMbHE HaKOMMUEHHsA METaneBoro
NUNy MOXe NPU3BECTH [10 ENEKTPUUHOT Hebe3nek.

» [lna 3HaX0fKeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€neKTpo-, ra3o0- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€N1eKTPONPOBO/KM MOXXE NPU3BOAMTH [0 NOXKEXI Ta
YPAXXEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpyby1 MoXXe NpKU3BOAUTH 10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZIONPOBOAHOI TPYOM MOXXe 3aBAATH LWKOAY
MatepianbHUM LLIHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAXKEHHS
€N1eKTPUUHNM CTPYMOM.

» [ig uac poboTu TpUMaiiTe €NEKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO
oboma pykamu i 36epiraiite ctiiike nonoxeHHs. [IsoMa
pykamu Bu moxxeTe binbLu HagiiHo npawyoBatyi
€N1EKTPOIHCTPYMEHTOM.

» [pu 3amiHi 3MiHHKX poGounx iHCTpyMeHTiB BAAraiTe
3aXMCHi pyKaBuLi. 3MiHHi PODOUI IHCTPYMEHTU MOXYTb
Npu TPUBaniy ekcnayartauii HarpiBatucs.

» He 3unwaiite 3B0N0XKeEHi MaTepianu (Hanp., Wwnanepu)
i He npawyoiiTe Ha Bonoromy rpyHTi. [lonagaHHsA BoaM B
enexkTponpunag 3binbLuye pU3uK ypaxKeHHs enekTpUuHUM
CTPyMOM.

» He 0bpobnsaiite 06po6nioBaHy NoBepXHIO pigUHaAMH,
L0 MiCTATb PO3UMHHUKM. Yepes HarpiBaHHA MaTepianis
npv WwabpyBaHHI MOXYTb BUHUKATH OTPYHHI Napy.

» Mip uac pobotu i3 ckpebkom i Hoxxom GyabTe
0cobnuBo obepexHuMu. Poboui iHCTpYyMeHTH ayxe
rocTpi, icHy€e Hebeaneka nopaHeHHA.

Onuc npoaykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
HeBUKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku 1a
iHCTPYKLIi MOXe NPU3BECTH [0 YPAKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BaXXKWUX CEPMO3HUX TPABM.
Bynb nacka, LOTpUMyHTECA iNHOCTPALLiM HA noYaTKy
iHCTPYKLi 3 ekcnnyarauii.

Npu3HaueHHa npunagy

EneKTpoiHCTpyMEHT NpU3HaueHWi ansa po3nutoBaHHs i
po3pi3aHHA JepeBUHU, MNACTMACH, TiNCy, KONbOPOBUX
MeTaniB i KPiNUIbHUX eNemeHTiB (Hanp., UBAXIB, 3aKPINoK).
BiH TakoX npuaatHui ana 06pobku M'AKMX HAaCTIHHUX KaxniB,
A TaKOX CYX0ro LNidpyBaHHs i WabpyBaHHA HEBENMKMX
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noBepXoHb. BiH 0cobnuBo npuaatHWi ans pobotu noHapg
KpaeM Ta BPiBEHb 3 KPAEM.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepalist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCKNAETbCA Ha
30bpaXxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) Baxinb AutoClic gnsa po3bnokyBsaHHa npunagas
(2) Bumukau
(3) Koniwarko ana BCTaHOBNEHHA YaCTOTU KONWBaHb
(4) BeHtunAUidHi WinuHu
(5) PykosTKa (3 i301b0BaHOI0 NOBEPXHED)
(6) Pisbba ans nomaTKoBOI PYKOATKM
(7) NarpoH
(8) BpisHe nunAnbHE NONOTHO
(9) WnidbysanbHa nanTa®
(10) LLinichysanbHa wikypka®
(11) ObmexyBau rubMHK®
(12) CermeHTHWI MUNANBHMI AUCK®
(13) BincMoKTyBanbHMit wnaxr”
(14) BincmokTyBanbHuit agantep®
(15) Butaxuuit natpybok”
(16) BincmoKkTyBanbHwit npucTpiit”
(17) 3aTUCKHMI BaXinb BifCMOKTYBaNbHOrO NPUCTPOID®

A

a) I abo He BXOAUTb B
CTaHAAPTHHI KOMNNEKT NocTaBKu. MoBHUI aCOPTUMEHT
NpMNajAA BH 3HaipeTe B HawWii nporpami npunapasn.

a)

TexHiuHi pani

baratodyHKLUioHaNbHU PMF 250 CES
iHCTpyMeHT

ToBapHH1i HoMep 3603A021..
BcTtaHoBneHHsA uacTot °
KONMBaHb

[MocTiHa enekTpoHika °
lnaHui nyck °
MNatpoH AutoClic

Howm. cnoxwBaxa Br 250
NOTYXHiCTb

KopucHa noTyxHicTb Br 130
Kinbkictb 0bepTiB Ha xBun. ™" 15000-20000
XOMOCTOMY X0y Ny

KyT ocumnauii nisopyu/ ° 1,4
npaBopyy

Bara BignosigHo go Kr 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Knac 3axucry I

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
THLIMX 3HAUEHHAX HANPYTK, @ TAKOX Y cneuudiuHoMy Ana KpaiHu
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLI napameTpy.
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Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HAUeHi BiinoBiagHo 0

EN 62841-2-4.

A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€1eKTPOIHCTPYMEHTA, AIK NPaBUNO, CTAaHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxxeHHsA 84 1b(A); 3BykoBa NoTyXxHicTb 95 Ab(A).
MoxubkaK = 3 ob.

Basraiite HaByLIHHKK!

Pobota 6e3 foaaTKOBOI PYKOATKH

CymapHa Bibpaulisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K BuaHaueHi BignosigHo 1o EN 62841-2-4
(wnidyBanHs), EN 62841-2-11 (po3nunioBaHHs):
Wnipysanns: a,=10 m/c?, K=1,5 m/c?,

PoanunioBaHHA BPi3HWM MUIKOBMM MONOTHOM:

a,=13 m/c’, K=2 m/c?,

Po3nunioBaHHA CErMEHTHUM MUNANBHUM NONOTHOM:
a,=14 m/c’, K=3 m/c?,

LLabpysaHHs: a,=12 m/c?, K=1,5 m/c’.

Pobota 3 40AaTKOBOIO PYKOATKOIO

CymapHa Bibpauisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosiagHo o EN 62841-2-4
(wnicyBanHa), EN 62841-2-11 (po3nunioBaHHsa):
LUnicbysanHs: a,=9 m/c’, K=1,5 m/c?,

PoanunioBaHHA BPi3HUM NUAKOBMM NONOTHOM:

a,=17 m/c’, K=2 m/c?,

Po3nunioBaHHA CErMEHTHUM MUNANBHUM NONOTHOM:
a,=18,5 m/c’ K=3 m/c?,

LLabpysaHHa: a,=16 m/c?, K=1,5 m/c’.

3a3HaueHi B LiMx BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LUyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
NpoLeaypoLo; HUIMU MOXHA KOPHUCTYBATUCA i MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTtHi ans nonepeaHboi OLiHKKM
piBHA BibpaLji i piBHA emicii wymy.

3asHaueHi piBeHb BibpaLyii i piBeHb eMicii Wwymy cTocyoTbea
OCHOBHMX PobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA NS iHWHX PobiT, poboTH 3 iHWKUM

npunagaam abo y pasi HeOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb ByTH iHWKMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii LymMy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[inA TouHoi ouiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
noTPibHO TakoX BpaxoByBaTH iHTEPBANM uacy, Konu
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUI abo, Xoua i YBIMKHEHHIA,
ane hakTMUHO He npaLyoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MeHLINTH
CyMapHHi piBeHb Bibpalii | piBeHb emicii Wwymy npotarom
pobouoro uacy.

BuaHauTe aopatkoBi 3axoau beaneku ns 3axucty
oneparopa enekTPOoiHCTPYMeHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHs eNEeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHs pyK, OpraHisauis pobounx
npovecis.

MoHTtax

» lepep byab-AKHMKM MaHinynALiaMy 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

3amiHa npunagaa

» Mip uac 3aminu npunapaa 0boB'A3k0BO HagiBaiTe
3aXMCHi pyKaBuLi. TOpKaHHA 10 Npunaaas Hece B cobi
HebeaneKy nopaHeHHs.

Bubip npunapgaa

BuKopucTOBYHTE NKLLE NPU3HAUEHE ANS LibOrO

€NeKTPOIHCTPYMeHTa NpUnagas.

Pobounit iHcTpymeHT PMF 250 CES
A
STA&OCK \/

W
STARLOCKPLUS
vy

WS
STARLOCK MAX
vy

HwxuenopgaHa Tabnuus MicTUTb NpUKNaau npunanas. IHWi poboui iHCTpyMeHTH By 3HaliaeTe B LUMPOKOMY aCOPTUMEHTI

npunanas Bosch.

Pobounit iHncTpymeHT Marepian

bimeTanesui [lepeB’aHi maTepianu,
CerMeHTHUH

MUNANBbHUIA ANUCK MEeTanun

nnactMaca, KonbOopoBi

3acrtocyBaHHA

P03pi3n Ta pO3NHMNK i3 3aHyPIOBAHHAM;

TaKOX ANs PO3NMMIOBAHHA MOHAZ KPAEM, B KyTax i
BAKKOZOCTYMHUX MICLiAX;

TpuKnag;: yKOPOUEHHs BXe BCTaHOBNEHMX MAiHTYCIB abo
[BEPHMX pam, PO3NUMIOBAHHS i3 3aHYPIOBAHHAM 1A
npu1nacyBaHHA NiANoroBux naHenew

LUnidpyBanbHa
nnuTa ans
abpasnBHUX
LIKYpOK cepii Delta
93 MM

LIKYPKK

3aNeXuTb Bifl abpasuBHOT

LLnicpyBaHHs noBEpXOHb NoNif KPasMu, B kyTax abo
BaXXKOJOCTYMHUX MiCLIAX;

B 3a/1@XHOCTI Bif abpasnBHOI LKYPKK, Hanp., Ans
LwinichyBaHHA AEPEBUHU, (hapbu, NaKy, KaMeHHo;

HeTkaHe BONOKHO AN OUMLLEHHA | CTPYKTYPYBaHHA
[NIePEeBUHH, BUAANEHHA ipxi 3 MeTanis i niawnidoByBaHHs
NaKis, nonipysanbHa NOBCTb AN NONEPeLHbOr0
nonipyBaHHs
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Pobounit iHcTpymeHT Marepian 3acTocyBaHHA

Hacapka ans [lepeBuHa, Tpyou/ 3pyuHe 1 edheKTMBHE LWNichyBaHHSA NPodiniB fiaMeTpoM

wnicyBaHHA npodini, hapba, nak, 55 MM;

npodinis 3arnoBHIOBau, MeTan UepBOHI WNichyBanbHi WKYPKK AN WhidyBaHHsA
[JepeBuHHu, Tpyb/npodhinis, naky, 3anoBHoBaua i MeTana

BpisHe bimeTaneBe M'sika jepeBMHa, MAka  HeBenwKi po3piau Ta po3nuiu i3 3aHyproBaHHAM;
MWNKOBE MOMOTHO ~ MMacTMaca, rincoKapToH, MPWKNaf: Nasu Ans PO3eToK, BiapisaHHs MigHNUX TPYO
INAEPEBUHATA  TOHKOCTIHHI Npodini 3 ypiBEHb, PO3NUMIOBAHHA i3 3aHYPEHHAM Y FiNCOKAPTOHHNX
meTany ANOMiHi0 Ta KONbOPOBKX  MAKTaX
MeTaniB, TOHKWA
NIUCTOBWI MeTan,
He3arapToBaHi LBAXM i

®dinirpaHHe npunacyBaHHsA y AepeBHHi;
nap: nasu Ans 3amKiB i ypHITYpH

wypynu
BpisHe nunkoBe  [lepes’aHi Matepiany, Po3piau Ta rnboki po3nunu i3 3aHyproBaHHAM;
MonoTHO 3 M’AIKi InacTMacu TaKOX 1A PO3NUOBAHHA NOHAA KPAEM, B KyTax i
BHUCOKOBYINELEBOI Ba)XKOAOCTYMHUX MiCLAX;

iHCTPYMEHTanbHoi NPUKNaA: BY3bKi NPONUAK i3 3aHYPIOBAHHAM B MACHBHIN
crani (HCS) ana [NlePEBUHI ANA BCTAHOBNEHHS BEHTUNALINHMX Ipat
[lePEBUHH

bimetanese BpisHe TBeppaaepeBuHa, iUt  Po3nunu i3 3aHyproBaHHAM Y NNKTax 3 MOKPUTTAM abo
MUNKOBE MOMOTHO 3 MOKPUTTAM TBEPAiN AEPEBUHI;

[InA TBEpAoi NPUKNag: BPi3aHHA CTPMXOBMX BiKOH

[epEBUHU

TsepmocnnaBHe  MeTan, BUCOKoabpasueHi  Po3nuny i3 3aHypioBaHHAM y BUCOKOAbPasUBHMX
BPi3He NUNKoBe martepianu, CKNoBONOKHO, Matepianax abo metani;

NonoTHO Ans rincoKapToH, NPUKNaA: pi3aHHA KYXOHHMX (hacafliB, NpocTe pi3aHHA
MeTanis [1ePEBHOBO/MOKHUCTI 3arapToBaHuX LWYpYyniB, LBAXIB | HepXKaBitouoi cTani
MAUTK 3 LEMEHTHUM
CMONYYHUKOM

BpisHe bimeTaneBe M'sika jepeBuHa, TBepaa Po3nunu i3 3aHyproBaHHAM Y NNKTax 3 MOKPUTTAM abo
MUKOBE MONOTHO  [IepeBHHa, (haHepoBaHi  TBEpMid AePEBUHi;

ONA[IePEBUHNTA  MNUTH, BKPUTI NpU1KNaj: CKOPOUEHHs ABEPHOI KOPOOKK, BUEMM ANA
meTany NNAcTMacoo NUTH, nonuui
HesarapToBaHi LBAXM i
wypynu
TeepnocnnaBHAN  LleMeHTHi WBK, M'AKi [popi3aHHA Ta po3pi3aHHA NoHaf KPaeM, B kyTax abo
pudnexui HACTIHHI Kaxni, apMOBaHi  BAXKOLOCTYMHUX MiCLIAX;
/" CEerMeHTHuM CKNOBOMIOKHOM NPUKNAZ: BULANEHHA LWBIB MiX HACTIHHUM Kaxnem npu
MUNANBHUIA AUCK  NNAcTMacu, NOPUCTMI PEMOHTHUX poboTax, NPopisaHHA MPOPI3iB B Kax/AXx,
beToH rincoBux nnuTax abo nnactmaci
AnmasHui LlemeHTHi WBK, M’AKi TouHe (pesepyBaHHs i Biapi3aHHA KaxniB/LWOBHUX
pudneHui HACTIHHI Kaxni, eNoKCMAHA MaTtepianis, ENOKCUAHOI CMOMM | aPMOBaHOI
CErMEeHTHUH cMona, apMoBaHi CKNOBOMOKHOM NMNacTMacH;
MUNANBHUIA AUCK  CKNOBOMOKHOM NPUKNaA: pi3aHHA HEBENMKMX NasiB y M'AKiM HACTIHHIN
nnactmacu NAWUTL | Na3iB y apMOBaHiil CKNOBONOKHOM NnacTMaci
TeeppocnnaBHa  LleMeHTHi po3umnHi, 0bpobka pawninem i wnichyBaHHA Ha TBEPLiM OCHOBI;
pucneHa genbta-  3anuiuku1 betoHy, NPUKNaZ: BUOANEHHA LLIeMEHTHOrO PO3UMHY i Kneto AnA
nnuta [iepeBuHa, abpasuHi Kaxnis (Hanp., Npy 3aMiHi NOLIKOKEHWUX KaxniB),
marepianu BU[aNeHHA 3a/TULLKIB KNEto AN KUMMOBOTO NOKPUTTA
TeeppocnnaBHe  LlemeHTHMI po3umH, Wwsw, PpesepyBaHHs i BiApi3aHHA LWOBHWX MaTepianis i Kaxnis, a
pucbneHe NONOTHO  enoKcKHAHa CMOona, TaKox 0bpobka pawninem i WwWnidpyBaHHs Ha TBEPAiH
[ONA BUANEHHA apMOBaHi CKOBONOKHOM ~ OCHOBI;
LieMEeHTHOTO nnactmack, abpasusHi NPUKNAZ: BULANEHHA KNeto AnA Kaxni i LeMEHTHOro
pO3unHy marepianu PO3UMHY B LLIBAX

Bosch Power Tools 160992A97T1(27.09.2023)
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Pobounit iHcTpymeHT Marepian
£T% MynbTudyHKuioHa Pybepoiia, kunumose

NbHUM HiX 3 NOKPUTTA, LUTYUHWH
BMCOKOBYINELEBOI ra3oH, KapToH, nignora3
iHCTpyMeHTanbHoi  MBX

crani (HCS)

3acrocyBaHHA

LLIBKAaKe i TOUHE pi3aHHA M’AKKX MaTepianiB i THYUKUX
abpasuBHKX MaTepianis;

NPUKNAZ: pi3aHHA KUMMMOBOI0 NOKPUTTA, KAPTOHY,
nignoru 3 MNBX, pybepoiay ToLwo.

LLIabep, KopCTKUI  KNnumoBe NOKPHTTS,
LIEMEHTHUI PO3UKH,

beToH, Knen Ana Kaxnis

L1labpyBaHHs Ha TBEpAiH OCHOBI;

NPUKNag: BUGANEHHA LIEMEHTHOrO PO3UKHY, KNnelo Ans
Kaxnis, 3anuLLKiB OBETOHY i Kneto Ans KUNMMOBOTO
NOKPUTTA

Kne# ana kKunuMoBoro
TNOKPUTTA, 3aHLLIKK
hapbu, cunikoH

LLlabep, rHyukui

['Hyuke WabpyBaHHA Ha M'AKIN OCHOBI;
NPUKNaL: BUAANEHHA CHNIKOHOBMX LLUBIB, 3a/ULLKIB KNeto
QNS KUNMMOBOTO NOKPUTTS i thapbu

bimeranesui
CermMeHTOBaHUM
HX i3 XBUNACTUM
nesom

I30nAUiNHKA MaTepian,

MNNUTKU ANA NOTMUHAHHA

KMNMMOBE MOKPHTTA,
ryma, WwKipa

i30nAUINHI NAKUTH, NAUTH
LINA MiANOrK, iI30NALiMHI

LUYMY Bifi KPOKIB, KapTOH,

TouHe pi3aHHA M'AKKX MaTepianis;
NPUKNaz: PO3KPOKBAHHA i30NALiIMHUX NAKT, BiAPi3aHHA
i30NALIMHKX MaTepianis, L0 BUNMPAtTb, YPiBEHD

TBepaocnnaBH1M
pudnexui
LwinicpyBanbHui
WTUdT

[epeBuHa, hapba

LLnidyBaHHs aepeBUHK abo hapbu y BaXKKO[OCTYMHUX
MicuAx 6e3 WhnidyBanbHOT LWKYPKH;

NPUKNaA: WhichyBaHHA hapbu Mix CTynkamu BikOHHULb,
WnidyBaHHA AePEB'AHMX MIANOT B KyTax

TseppocnnaBHe  CKNOBOMOKHO,
pucneHe Bpi3He  LIEMEHTHWUI PO3UMH,
NUNKOBE NOMOTHO ~ [iepeBrHa

Po3nunu i3 3aHyproBaHHAM Y BUCOK0abpasMBHUX
martepianax;
npH1Knag: ppesepyBaHHs TOHKUX MO3aiUHKX KaxniB

YHiBepcanbHui Hix KomneHcauiiHi Wweu,
[NA WBIB 3 BiKOHHA 3amMa3kKa,
BMCOKOBYINELEBOI i30NALiMHI MaTepianu
iHCTpyMeHTanbHoi  (MiHepanbHa BaTta)
ctani (HCS)

Pi3aHHA i BiapisaHHA M'AKMX MaTepianis;
NPUKNaA: Pi3aHHsA CUMiKOHOBMX KOMMNEHCALiHHMX LWBIB abo
BiKOHHOI 3aMa3KH

Montax/3amiHa pobouoro iHctpymenTa (AutoClic)

(aue. man. A-B)

Ipu HeobXiAHOCTI 3HIMITb BXXe MOHTOBaHMI poboumit

iHCTPYMEHT.

[ina uboro BinkpuitTe Baxinb AutoClic (1) o ynopy.

lMpunaans BUKMAAETLCA.

BcTaHOBITb HEOOXiAHKI POBOUMI IHCTPYMEHT (Hanp., BpisHe

NUNKoBe NonoTHO (8)) Ha PiBHY NOBEPXHIO TAKUM UMHOM,

1406 BUIMH IMBMBCA [JOHU3Y (AMB. CTOPIHKY 3 ManioHKOM,

MO3HAUKM Ha IHCTPYMEHTI MatoTb ByTH BUAHI 3BEPXY).

loBepHiTb NPUNaanA y NoNoXeHHA Hapasi npuaaTHe AnA

poboTH. MPUTHUCHITL ENEKTPOIHCTPYMEHT Nif bakaHUM KyTOM

Ha Npunagas, NoKK BiH He YBilae BiUYTHO y 3auenneHHA.

» [epe.ipTe MiHicTb Nnocagku npunapaa. HenpasunbHoO
abo noraHo 3akpinneHi poboui iHCTPYMEHTU MOXYTb
PO3XMTaTHCA Nif yac ekcnnyartauii i Hapa3uTh Bac Ha
Hebeaneky.

MoHTax i HanawTyBaHHA 06MexyBaua rMUbUHKM
06mexyBau rnubuHm (11) MoxHa BUKOPMCTOBYBATH NMpH
poboTax 3 CErMeHTHUMM NUNANBbHUMH IUCKAMK.

Ipu HeobXiAHOCTI 3HIMITb BXXe MOHTOBaHM poboumit
IHCTPYMEHT.

HapniHbTe 0bmexyBau rmubuHu (11) HagnucaHum 6okom
[0ropy uepes natpoH (7) Ha 3aTUCKHY WHHKY
€NeKTPOIHCTPYMEHTA.

06MmexyBau rMUbUHM Po3paxoBaHmi Ha HACTYMHY MUBUHY

PO3MMNIOBaHHA:

~ NpU1 CErMEHTHUX NUNANbHUX AucKax ACZ 85 .. 3
niameTpom 85 MM: rnubuHa po3nuntoBaHHA 8 Mm, 10 MM,
12 mmTa 14 MM (BoHa 3a3HaueHa Ha 0bMexyBaui
TNUOUHU BENUKMM LIPUADTOM, 6€3 IYKOK).

~ NpU CErMEHTHUX NUNANbHUX anckax ACZ 100 .. 3
niametpom 100 MMm: riMbuHa po3nuntoBaHHs 14 mm,
16 MM, 18 MM Ta 20 MM (BoHa 3a3HaueHa Ha 0bMexyBaui
TMUOUHM ManuM LWPKATOM, B AYXKKaX).

BcTaHOBITb CErMEHTOBaHWI NUNANbHWN AUCK ANA HeobXigHOT

MWBMHKM po3nunioBaHHA. NMocyHbTe 0bMexyBau rmubuxm

posnunioBaHHA (11) Bin natpoHa (7) B HanpsAMKy npunaaas,

106 pobounit iIHCTPYMEHT MOXHa Byno BinbHO NoBepTaTH.

MoBepHiTb 0bMeXyBay rubUHK poanumioBaHHA (11) Tak,

o6 baxaHa rm1buHa po3nunoBaHHA 3HAXOAMNACA Hafl

NNAHKOK NWUMbHOIO AUCKa, AKO byae 3aifcHIoBaTUCA
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pO3NKMoBaHHS. 3HOBY MOCYHbTE 06MeXyBau rMubUHM
po3nunioBaHHs (11) 40 ynopy Ha 3aTUCKHY LIMAKY
€1EKTPOIHCTPYMEHTA.

3Himaiite 0bmexyBau rnnbunn (11) npu posnunioBaHHi 3
iHWWOt0 rMUOMHO PO3NUNIOBAHHA Ta ANA POBOTH 3 HWKUMK
pobourmMK iHCTpyMeHTamK. [11A iboro ieMoHTy#Te pobounit
IHCTPYMEHT i 3HIMiTb 0bMeXyBau rMUBUHM i3 3aTUCKHOI
LIMIAKY.

Bubip abpasuBHOT WIKYpKK
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MoHTaX 0AaTKOBOI PyKOATKHM (Npunapan)

[onatkoBa pykoATKa, LU0 racuTb Bibpaliio, 3abe3neuye

3pYUHY i HagiiHy poboTy.

BKpyTiTh JOAATKOBY PYKOATKY B 3aM€XHOCTI Bif Cnocoby

poboTi npaBopyuy abo NiBOpPYY Y FONOBKY PeayKTopa B

piboy (6).

» He npopoBxyiite KOpUCTyBaTUCA
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO JO[ATKOBa PYKOATKA
nowkomKeHa. He 3ailicHIONTE XXOAHNX 3MiH Ha
AOAATKOBIH PYKOATL.

3anexHo Bif, 0bpobntoBaHoro matepiany Ta iHTEHCUBHOCTI 3HIMAHHA MaTepiany 3 NOBEPXHi iCHYIOTb Pi3Hi WwhidyBanbHi

LWKYPKK:
LinichyBanbHa Martepian 3acTtocyBaHHA 3epHucTictb
WKypKa
- Bci marepianu 3 [N YOPHOBOTO LWNithyBaHHA, HAMP., WepLIABKX, rpyba 40
[epeBnHHu (Hanp., TBepai HeobCTpyraHnx Hanok i 4oLk HacTpoWKa 60
MOPOAN AEPEBHHM, MAKI - 1ng nnockoro whidyBaHHA | BUPiBHIOBaHHA cepeqHs 80
NOPOAW AEPEBHHH, HEBENWKNX HepiBHOCTEN 100
uepBoHa [L€PEBOCTPYXKKOBI NINUTH, 120
OyniBenbHi nnnTH) - -
M K . [InA UNCTOBOIO | TOHKOTO LWNihyBaHHA JepeBUHM TOHKa 180
eTanesi Matepianu HacTpoiika 240
320
400
- (hapba [inA 3HimaHHA hapbu rpyba 40
- Nak HacTporka 60
— 3anoBHIOBaY [ins 3aumLeHHs 'PYHTOBKM (Hanp., AnA 3TNajXyBaHHsA CepenHs 80
- LWnatens Ma3kiB, kpanenb hapbu i naTbokis thapbm) 100
120
[Inf KiHLEBOro 3aUnLLEHHA 'PYHTOBKYM Nepen TOHKa 180
thapbyBaHHAM HacTporka 240
320

MoHTax/3amiHa abpasuBHOI LWIKYPKH Ha WwNidyBanbHii
nnuti

LLnidpysanbHa nnuta (9) ocHalleHa KPoUKOBOK YaCTUHO
NIUMYUKH, LLIO A03BONAE LWBKUAKO 1 NETKO 3aKPin/ioBaTu
WNidbyBanbHi WKYPKH 3 NETENBHO YACTUHOK TUMYUKH.

[ina onTManbHoro 3uenneHHs BUOUIATE NUyuKy
wnicysanbHoi niuth (9) nepea TMM, sk MOHTYBaTH
wnidysanbHy Wkypky (10).

MpucTasTe wnidysanbHy Wkypky (10) piBHo [0 kpaio
wnidysanbHoi nauTH (9), NPUKNAKITh WAidyBaNbHY WKYPKY
10 WnichyBanbHOi NUTH | LOBPe NPUTUCHITD.

[ina 3abeaneueHHs oNTMMaNbHOrO BiJCMOKTYBaHHA
cnigkyiTe 3a TM, Wob oTBOPU B abpasunBHil WKYpLi
3biranuca 3 oTBOpamMK y LUNidyBANbHIN NAKTI.

LLlob 3HaTH WhicdyBanbHy wkypky (10), BisbMiTbcA 3a 0fuH
Ti KIHUMK | NOTATHITB 11 BiA WwWhidyBanbHoi nanTH (9).

Bv MoxeTe BUKOpUCTOBYBaTH by Ab-AKi abpasuBHi LWKYPKK, a
TaKOX NonipyBanbHUiA i ounLLyBanbHuiA dnic cepii Delta

93 MM 3 acoptumeHTy npunaaas Bosch.

LLInidpyBanbHe npunanas, Hanpuknag BanAHa BOBHa/
nonipyBanbHa NoBCTb, 3aKPiNMIOETLCA Ha LWANidyBanbHik
NANUTI TAKUM CAMUM YUMHOM.

BifcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

[1n Taknx Matepianie, K Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTb,
LLI0 MIiCTATb CBUHEL|b, 1eAKWUX BULLIB 1IEPEBUHH, MiHEpPaniB i
meTany, Moxe byTn HebeaneuHum ans 3opoB’a. TopkaHHA
abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATH y Bac, abo y ocib, wwo
3HaxoAATbCA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo
3aXBOPHOBAHHA AMXANIbHUX LWNAXIB.
TeBHi BMAW NUny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,
BBAXXAIOTbCA KaHLEPOreHHUMU, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3
nobaBKamu na 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acodu ans
3aXUCTy AePeBUHH). MaTepianu, wo MicTaTb asbecr,
[N03BONAETbCA 06P0bNATH NKLLE cnevianicTam.
~ 3a MOXNHMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
matepiany BiACMOKTYBaNbHWM NPUCTPIN.
- Cnigky#Te 3a 10bpoto BEHTUNALIEK Ha pobouyomy MicLi.
~ PekoMeHay€eTbCA BAAraTM PECMiPAaTOPHY MAacky 3
hinbTpoM Knacy P2.
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[oaepxynTtecs npunucis Wozao obpobnoBaHux matepianis,

L0 AitoTb y Bawwii kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKOMMUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmaruca.

Mip’epHaHHA cUCTeMU NUNOBIACMOKTYBaHHA

(aue. man. C)

BincmokTyBanbHuit npuctpiit (16) npusHaueHui nuwe ans
pobiT i3 whidysanbHoto nauTolo (9), B kombiHauii 3 iHWKMMK
pOHOUNMM IHCTPYMEHTAMM 10r0 BUKOPUCTAHHS HefoLinbHe.
[ina wnidyBaHHA 3aBXAM Nif €AHYHTE BILCMOKTYBau My.
[ins MOHTaXy BiICMOKTYBanbHoro npuctpoto (16)
(npunaans) 3HiMiTb 3MiHHWI POBOUNI IHCTPYMEHT Ta
obmexysau rnubunm (11).

HapniHbTe BinCcMOKTyBanbHHi npucTpiit (16) uepes natpoH
(7) o ynopy Ha 3aTUCKHY LUMIKY eNeKTPOIHCTPYMEHTa.
[oBEpHiITb BifICMOKTYBaNbHUI NPUCTPIN y baxaHe
NonoxeHHA (Tinbku He beanocepeaHbo nia
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM). 3aKpHUITE 3aTUCKHMI Baxinb (17),
106 3achikcyBaTH BiiCMOKTYBaNbHUI MPUCTPIN.

BcrasTe BincMokTyBanbHuit anantep (14) (npunanas) Ha
BinCMOKTyBanbHui wnaHr (13) (mpunanan) ao uytHoi
hikcauii. MpueaHarTe BincMoKTyBanbH1i agantep (14) no
BiACMOKTYBanbHoro natpyoka (15), a BiacMOoKTyBanbHui
wnaHr (13) npueaHaitte fo nunocmoka (mpunaaan).

Ornag MOXNUBKX MMNOCMOKIB MiCTUTBCA B KiHL L€l
iHCTPYKUi.

MunoBigcMoKTyBau NoBMHeH byTv npugatHUM ans poboTu 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[ins BifcMOKTyBaHHA 0c0BNMBO LLKIAIMBOTO ANs 340POB'H,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHui cnewjianbHui
MUNOBIACMOKTYBaY.

Pobota

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPyMY NOBWHHA BiANOBIAATA AaHMM Ha 3aBOACHKIH
TabNnuLli eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

BMHKaHHA/BUMHKaHHA

» BneBHiTbcA, W0 Bu MoXeTe NpUBECTH Y Aiil0 BUMHKau,
He BiANyCcKalouu PyKOATKH.

L1106 yBIMKHYTH €N1€KTPOIHCTPYMEHT, NOCYHbTE BUMMKAU

(2) ynepen, wob crano BugHo cumBon «l».

EnexTpoHHa cucTeMa NNaBHOro MycKy obmexye

0bepTanbHUin MOMEHT NPH BKNIOUEHHI Ta 36inbLuye CTPOK

ekcnnyaralii moTopa.

EnexTpoHHa cucTema cTabinisalii 3abeaneuye maixe

0[]HAaKOBY UaCTOTy KONIMBaHb HA XONOCTOMY XOfi i Mif

HaBaHTaXXEHHAM; Lie 3abesneuye PiBHOMIpHY

MPOAYKTUBHICTb.

LLlo6 BUMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT, NOCYHbTE BUMMKay (2)

Hasaf, 1100 cTano BUAHO CUMBON «Ox.

BcTaHoBNEHHA 4acTOTH KONUBaHDb

3a 10MoMOroto KonilaTka ana BCTaHOBNEHHA YacToTy
KonuBaHb (3) MoXXHa TaKoX BCTAHOB/OBATH YacToTy
KONWBaHb Mif uac poboTu.

HeobxinHa uacToTa KonMBaHb 3aNeXwTb Bifl MaTepiany i
YMOB pob0TH, il MOXXHA BU3HAUMTH NPAKTUUHUM COCOBOM.
Ipu po3nuUntOBaHHI, PO3pi3aHHi Ta WnidyBaHHI TBEPANX
marepianis, Hanp., fiepeBrUHU abo MeTaniB, peKOMeHayEMO
BCTaHOBJIOBATH YACTOTY KONMBAHDb Ha «B», [N M'AKUX
martepianis, Hanp., NNacTMack, — Ha «4».

BkasiBku wopao pobotu

» Mepep byab-aKUMU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNaAOoM BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

» [lepep TMM, AK NOKNACTH eNeKTPonpunag, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA.

BkasiBka: He 3akpuBaitTe BeHTUNALLIHI oTBOpH (4)

€NeKTPOIHCTPYMEHTa Mif yac PObOTH, iHaKILE 3MEHLLYETbCA

CTPOK CNyO1 eneKTPoIHCTPYMEHTA.

MpuHyMn pobotn

3aBpAKKM 3BOPOTHO-NOCTYNanbHOMY NpKUBOLY pobounit
iHCTPYMeHT pobuTb 10 20000 KONMBaHb 3a XBUNMHY Ha 2,8°.
Lle 3abe3neuye TOUHICTb PODIT y HaNBYXUMX MiCLAX.

[MpaLiloiiTe 3 HEBENWKOIO | PIBHOMIPHOIO
CHNOI0 HATUCKYBaHHS, iHaKLLe
3MEHLUYETbCA NPOAYKTUBHICTb PoboTH i
MOXTMBE 3aKNMHEHHA NPUNaaaA.

BepiTb enektponpunagom nig uac pobotu
3 boky B biK, 1106 pobounit IHCTPYMEHT He
[ly)Ke HarpiBaBCA i He 3aKNNUHIOBAB.

&

PosnunioBaHHA

» BuKOpHUCTOBYIiTE NULLIE HENOLWKOAKEHI, De3aoraHHi
NUNKOBI NonoTHa. [orHyTi abo 3atynneHi nunKkoBi
NONOTHa MOXYTb Nepenamarnca, HeraTUBHO BIMHYTH HA
AKICTb PO3NKy abo CNPUUMHWTH PUKOLLET.

» [pu po3nunioBaHHi nerkux byaisenbHUX Matepianis
3Ba)KalTe Ha 3aKOHOAABYI NPUNKCH | peKoMeHpaLT
BUrOTOBMIOBaYa Matepiany.

» Po3nunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro NONOTHA
nWiwe M’AKi MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, rinCoOKapToH
iTin.!

Meper TMM, AIK 32 LONOMOTOK MUNANBHUX AUCKIB/MUMKOBUX

NoMoTEH 3 BUCOKOBYMELLeBOI iHCTpYMeHTanbHoi ctani (HCS)

PO3MNMNIOBATH lePEBHHY, AEPEBOCTPYKKOBI NIUTH,

OypiBenbHi MaTepiany ToLLO, NepeBipTe, U4 HEMAE B HUX

UYXKOPIOHUX Ti, AIK HAMP., LUBAXIB, FBUHTIB/LLYPYNiB TOLLO.

3a HeobXiAHICTIO BUIMITb UyXKOopifHi Tina abo

BUKOPUCTOBY#TE biMeTanesi nUNANbHi AUCKK/MUAKOBI

nonoTHa.
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Po3pisanua

BkasiBka: [1p1 po3pisaHHi HaCTIHHWX Kax/iB 3BaXanTe Ha
Te, L0 NpU TpUBanii poboTi poboui iHCTPYMEHTH CUNbHO
3HOLUYIOTbCA.

LnidyBanna

IpoayKTMBHICTb POBOTH | XapakTep LUNihOBaHOI NOBEPXHI
iCTOTHO 3anexatb Bifl 0bpaHoi abpasnBHOI LIKYPKH,
BCTAHOB/EHOI YaCTOTH KONMBAHb | CUMIM NMPUTUCKYBAHHA.
Nuwe 6e3goraHHi WnidhyBanbHi WKypkK 3abeaneuytoTb
BWCOKY NPOAYKTUBHICTb WNichyBaHHsA | bepexyTb
eneKTponpUnag.

L1106 wnichyBanbHOI LKYPKK BUCTAUMNO Ha AOBLLE,
CcnigKynTe 3a PiBHOMIPHAM HAaTUCKYBaHHAM.

3aHafTo CUNbHE HATUCKYBAHHSA He NiABHULLYE
NPOAYKTUBHICTb LWNiyBaHHA, a NULLE NPU3BOAUTD A0
CKOPILLOro 3HOLLIEHHA eNeKTponpUnaay i WwnigysanbHOT
LWKYPKK.

[lns TouHoro WnicyBaHHA KyTiB, KPaiB i BXKKO [LOCTYMHUX
MicLib MOX/MBA PobOTa OHUM NHULLE KiIHUMKOM abo Kpaem
wAicpyBanbHoi NAUTH.

Mpw ToukoBOMY LUNiyBaHHI abpasnBHa LIKYpKa MOXe
CHMbHO HarpiBaTUCA. 3MEHLUITb YaCTOTY KONMBAHb Ta CUny
NPUTUCKYBAHHA | PErynApHO 0XonomxyiTe abpasnueHy
LUKYPKY.

He BMKOPUCTOBYHTE LWNichyBanbHY LWKYPKY, AKO
0b6pobnsBca meTan, And iHWKX MaTepianis.
BukopucToBYy#TE NULLIE OpHriHanbHe WNidyBanbHe
npunanas Bosch.

[ns wnidyBaHHA 3aBXAM Nif'€AHYITE BiACMOKTYBaU NUny.

LLIabpyBaHHA

[ina wabpyBaHHA BUOEPITb BUCOKY UacTOTy KOMMBaHb.
MpalytoiTe Ha M'AKIK NOBEPXHI (Hanp., AepeBuHi) nig
MAOCKMM KYTOM i He CMNIbHO HAaTMCKatOUM. HaKLLe wnatens
MOXKe Bpi3aTucA y NOBEPXHIO.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHSA

» Mepep byab-akuMuU MaHinynayiamu 3

€NeKTPONPHNajioM BUTATHITD WITENCENb 3 PO3ETKH.
» [ins akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpumMaiite

€NeKTPONPUNag, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.
Akwo Tpeba NoMiHATH Nig’eAHyBanbHNI Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ansa
eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.
PerynapHo npountaiTe pudneHe Npunaans ApoTAHOK
LWTKOIO.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHil MarictepHi By oTpumaeTe Bignosigb Ha Balwi
3aMWTaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CMYroByBaHHA
Bawworo npoaykTy. MantoHku B fieTansx i iHdhopmadito wogo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLil
11{0710 BUKOPUCTAHHA NpoAYKLii i3 3a40BONEHHAM BifinoBicTb
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Ha Balwi 3an1TaHHsA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Bynpb nacka, 3a3Hauante 10-3HauHKUI HoMep AnA
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHsA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOTHCA BINOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBAUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y ipMoBHx abo
aBTOPHU30BaHKX CEPBICHUX LieHTPax dipmu «PobepT boww.
NONEPEKEHHA! BukopucTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MOXxe MaTW HeraTuBHi Hacnigku
[NA 3[,0pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpachakTHOI NpofyKuii nepecniayeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATUBHOMY i KPUMiHANbHOMY NOPALKY.

YkpaiHa

Bow CepgicHuK LIeHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. KparHa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepBiCHUX MalCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Apnpecy iHWKUX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis

Enextponpunagu, npunanas i ynakosky Tpeba 3anaBati Ha
€KOMOriuHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKy.
He BHUKMAaTe eneKTPOIHCTPYMEHTH B
nobyTose cmiTTA!

Nuwe ana kpai €C:

BinnosinHo 1o €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
LLIOA10 BifiNpaLbOBaHUX €NEKTPUUHKX | ENEKTPOHHUX
NPUNagiB i il NepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHE 3aKOHOABCTBO
HenpuUaaTHi 0 BXUBAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTH OKPeMO i 3[aBaTh Ha EKONOTUHO UMCTY
pekynepavito.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BigNpaLboBaHi eNeKkTPUUHI Ta
€NeKTPOHHI NPUNAAM MOXYTb MaTH LWKIANMBUI BNWUB HA
HaBKOMNWLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB'A MIOAUHM Uepe3
MOX/MBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBHH.
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Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KeneH opafbiHa) MyLie
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KongaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLWIiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap fa bonybl MyMKiH.

CoMKeCTIKTi pacTay »ainbl aknapar KocbimMwwaza bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNyCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbI

beTiHpe KepCeTinreH.

MmnopTepre KaTbicTbl balnaHbIC aknapar eHiM

KanTamacblHga KepCeTinreH.

OHimpi naiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH

bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTaMLACbIHAA Xa3blnFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3

(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy YCbiHbIMManbl.

KepceTinreH KbI3MeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLbI aTanMbiLL

HYCKAyNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH XarFaaiaa FaHa

*apamzabl bonagbi.

IcTeH wbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— K@N YLLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

- KaTTbl [jipin Ke3iHge nariganaHbaHp3

- TOK CbIMbl Dy3binFaH Hemece OKLLaynaycbi3 bonca,
naipanaHbaHpi3

— ©HiM KopnycbliHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MalpanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKachl MeH kopnychl by3binFaH bonca, eHiMAi
naiaanaHbaHbl3

— kayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbipTTa naiaanaHbaHbl3

~ KOpnyc iLUiHe Cy Kipce KypbiNFbiHbI KOCYLUbl DONMaHbI3

LLlekTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HeMece 3aKbIMAaHYbl

~ ©HIM KOPMYyCbIHbIK, 3aKbIManybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op naiganaHyAaH CoH eHiMzi Ta3anay yCblHbinagbl.

Cakray

— KypFaK epfe cakray kepek

— KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix,
9CepiHeH anbic cakTay kepek

- cakTay kesiHfie TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

~ 0opamachbi3 caktay MyMKiH emec

- caKray WapTTapbl Typasbl KOCbIMLIA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka feiiH TeMnepartypacbiHaa koimaaa
OHIiPYLiHIH KanTamacblHAa cakTarbi3. CanbiCTbipMans
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHae eHimzi KynaTyra xaHe ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH, TbIHbIM CanblHafbl

- bocary/KykTey kesiHae NakeTTi KbicaTblH MalIMHaNapAabl
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

~ TacbiMangay Wwaptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepatypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangaay pykcar eTinreH. CanbiCTbipMansbl
binFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THic.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yiiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl 3NEKTP KypanbiHbIH,
JHHaFbIHAAFbI eckepTynepai,

HyCKaynappabl, cypeTTepai XoHe cunaTramanapabl

OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKaNbIK Kayinciaaik

HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/

HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbICTap ywWiH Kayinciagik HyckaynblKrapbl

MeH eckepTneneppi cakran KoMbIHbI3.

Kayincisgaik HyckaynblKTapbiHAa nanganaHbinFaH INeKTp

Kypan aTayblHblH, XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MEHEH) KaHe aKKyMyNATOPAEH Kyar anarblH

3NEKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni »ok) KaTbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHBIK Kayinci3airi

» XKyMbic OpHbIH Ta3a XaHe XapbiK YCTaHbi3. [lacTaHFaH
X8He KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» JNeKTp KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMochepaaa
naiaanaH6axpi3, Mbicanbl, JXaHaTbIH CYMbIKTbIK, ra3
Hemece wWaH, bap bonFanga. nNeKTp Kypan yLiKbIHAapabl
Xacaingbl, an onap LWaHx Hemece bynapabl XaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaHbi3. AnfaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» )KabablK TYPMBICTbIK XaFaainapaa, KOMMepLUAnbIK
aniMakTapga xaHe KOFaMAbIK XXepnepae, 3uAHAbI XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi aNeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMakTapbliHAA XYMbIC iCTey YLiH
apHanFfaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp afblpnapbl po3eTKara caii 6oynbi THic.
AWbIpAb! elKaLaH eLKaHAaNi Topi3ae e3repTneHxis.
JKepre kocbinFaH aNeKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapbIH NaiAanaHbaHbI3. O3repTinmereH anbipnap
MEH COMKeC po3eTKanap aNekTp TyMblIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHgeTesi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAMTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3

160992A97T](27.09.2023)

Bosch Power Tools



epre KOCbliFaH 00Nca orapbl TOK COFY Kayini naiga
6onagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipananbanbi3. dNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH XoFapbinaragpl.

» Kabenbpi Tuicti 6onmaraH petre naiganaH6anbi3.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YLWiH naiaanan6anbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )9He XblmXbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
Hemece bbITbiCbIN KeTKeH kKabenb TOK COFy KayimiH
KOFapbinaraspl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
)aiinap yLuiH cail Kabenbgi naipanaHbiybi3. CbipTra
naiaanaHyfa xxapamabl kabenbi naaanay Tok CorFy
KayiniH TeMexaenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl Xepae nanganany
Kepek 6onca, oHAa KOPFaNTbIH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naipaananbibpbi3. RCD narganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHeTen|.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naipanaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbliH nanfanaHy
Ke3iH[e aHCbI3MIblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OppAaiibiM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIKbI3. LLlaH Mackachl,
CbipFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask Kuimaepi, Wwnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XXabblKTapbl
TUICTi XaFainapaa KonaaHbin XeKe XapakatTaHynapgpl
KemenTeqi.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/HeMece baTapesAnap XuHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onyblHa k63 XeTKi3iHi3. InekTp
KypanblH cayCaKTbl BLUIPriLLKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLIbI KOCYNbI 3N1EKTP KYPasblH TOKKa KOCY CaTCi3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INEKTP
KyPanblHbIH aliHanaTtblH beniriHfe kanrFaH Kint Hemece
CbIHa XXeKe XapaKkaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpAaiibiM THIiCTi TafHbILL NEH TeH,
CanMaKbITLINKTbI CaKTaHbI3. byn KyTinmereH
afmahnapaa anekTp KypanfblH bakbinaHybliH cakTammpl.

» TwuicTi KMiM KuiKi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbi3 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
aleKeinep HemMece y3blH WALl XbIMKbIManbl bentiexkrep
apKbI/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep waH WwhiFapbin XuHay xabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl bepnireH 6onca, onga onap Kocynbi

Kasak | 59

bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHyblHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeKTei.

» Acnantapabl Xui naiiAanaHbin XakKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTnei Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHA illiHge ayblp
XapakaTtTraHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AY[APbIHbI3! dHeprusameH xababiKrayabiy,
TONbIKTaN He XKeKenel TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiipa 6onFaH xaraanga,
byFaTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpanga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagax
LIbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canManbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9pEKeT apKbINbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINybIH anablH anachbls.

» ATanmblll NapanaHy XeHiHaeri HYCKaynblkka Cankec
6inikTi KbI3MeTKEPNEP KypamblHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKa EHTi3y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apekeTTepiMeH TaHbIC TyNIFaNap Xatagbl.

» JNeKTP KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CMNaTTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepit okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKpi-oi kabinetrepi wekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikci3 anamaap
ONnapAblH KAYINCi3Airi YLWiH XayanTbl TYIFaHbIK,
bakpbinaybiHaa bonmaca Hemece aneKTp KypanbiH
naraanady bobiHLWa HycKay anmaraH bonca, byibiMapl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanpgbl aca ken yKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
JKapamabl ANeKTP KypanbiH NaiganaHblkbi3. Xapamabl
3NEKTP KYpanbIMeH KePEKTi XXYMbIC aiMarbiHAa AYPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTEHCI3.

» AXbIpaTKbilbl AYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipaanan6anbi3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi Donbin, OHbl KeHAEY KaxeT
bonagpl.

» XabgbikTapabl petrey, benwekrepin anMacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapbiH KoWMara Koo anablHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKYMYNATOPbI anManbl-canManbl 60nca, OHbl aneKTp
KyPanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn cakTbIK SpeKeTi aneKTp
KypanabiH barkaycbia KocbinybiHa xon bepmenai.

» [laiiganaHbinMaiTbIH 3NeKTP Kypangapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece 0Cbl ecKkepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia agamaap KonblHAa 3NeKTp Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» IneKTp KypanaapbiH MeH Kepek-XapaKTapblH YKbINTbI
KyTiHi3. Ko3ranmanbi 6enwekrepgin kegepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kKanmayblHa, benwekrepain,
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aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, anekTp
KyPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFan benwekrepi 6ap Kypanabl
naipganaHypaH anfbiH XeHeHi3. nekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTINMEYi xa3aTanbiM OkuFanapra
ceben bonbin xatagpl.

» Keckiw acnantapapl eTkip xaHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINTeH XoaHe KecKilll XKUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kentenin, KecinetiH 6eTke oHak
barbiTTanagbl.

» IneKTp KypanbiH, )ababiKTapAbl, anmanbl-canManbl
acnanTappgbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WapPTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTP
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCcTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Tasa ycranbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH kapmay beTTepi KyTinmereH xaraannapga ceHimai
KonpaHy meH bakpinayra xon bepmeingi.

Kbismert kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbl XeHgeyiwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIH KAYincisairiH caktanyblH kKaMTamachl3
eTeqi.

Ken chyHKUMANDIK acnan ywiH Kayincisgik

HyCKaynapbl

» KeceriH kepek-)KapaKTaH XacbIpblH CbiMAap Hemece
63 CbIMbIHA THIOI MYMKiH apeKkeTTepAi XacaraH ke3ge
3NEKTP KYPbINFbl OKWAYNaHFaH yCTay XaiblHaH
yCTaHbI3. Erep KecyLi acnan icten TypFaH CbiMFa TUCE
3NEKTP KypanblHbIH MeTan beniekTepiH ictetin
nanpanaHyLblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» [aiiblHaamaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH 6ekity
JK9He Tipey YLiH KaMbIT Hemece 6acKa XonbiH
naiAanaHbIpbI3. [laibiHamaHbl KONMEH HeMece AieHere
Tipen ycray oHbl TypaKTbl eMec Kbinbin bakbinay
XOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanbiH TeK KypraK axapnay YiiH
naiaananbiHbI3. SNeKTP KypanblHbIH, iliHe cy Kipce, on
3MEKTP TOFbIHBIH, COFY KayiMiH apTTbipagbl.

» Opr Kayibi 6ap! AxxapnaHaTbiH MaTepuangbl Hemece
a)Xapnay KYpbINFbICbIH Kbi3biN KETYAEH CaKTaHbi3.
LUIaHTYTKbIW KabbIH XXYMbIC iCTey/ieH anfblH
Ta3apTbiHbI3, 6ocaTbiHbI3. LLlaH KabblHaarbl,
MHMKPOCY3riaeri, karaskabblHAaFbl axapnay LWaHpl
(Hemece cyari kabbiHAA HEMeCE LWAHCOPFbILL Cy3riciHaeri)
MeTannAbl akapnayaa bonatbiH YLWKbIHAAP XaHybl, epT
TyAbIPYbl MyMKiH. AXapnay LWaHbl NaK, NonnypeTaH
KanablKTapbl HEMECe XMMUANbIK 3aTTEKTEPMEH apanacybl,
axapnay MatepuanblHbIH y3ak eHAenyiHeH Kpi3ybl aca
)KOFapbl Kayin TyAblpagbl.

» KonbiHbi3abl apanay aiiMarblHaH KallbIK YCTaHbI3.
[aiibinpama acTbiHa TAMEHi3. Apa NoNI0THOChIHA THIO
apakaTtTaHy KayniH TyAblpazbl.

» JNeKTp KypanbiHbI3AbIH, XeNngeTKill caHbinayblH
Xy#eni TypAe Tasanabi3. KosranTkpil TypbuHachl
KYPbINFbl iLLiHE Ken WaH TapTagbl, MeTanzbl LWaH X1Hanbin
3MEKTP KaymiH TyAbIPYbl MYMKIH.

» Kaxerri iagey KypangapbiH naiganasbin
KacbIpbiNFaH CbIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMIAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XapblnbicKa anbin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAay MaTepUanfblk 3UAHFa
HeMeCce TOK COFYbIHa anbim Kenyi MyMKiH.

» 3nekTp Kypanabl naiaanaHyAa oHbl eKi KonmeH bepik
ycTan, TypaKTbl KanbinTa TypbiHbI3. INEKTP Kypanbl eKi
KONMeH ceHimzi backapbinagbl.

» Anmanbi-canmanbl acnanTtapfbl anMacTbIpy Ke3iHge
KOpFay KOnFabbIH KHiHi3. AnMa/ibl-canManbl acnantap
y3aK YaKbIT KyMbIC iCTErEHHEH Kpl3azbl.

» binfangbl matepuangapabl (Mbicanbl TYCKaFas) xaHe
bINFanAbl XKepAe KbIPMaHbi3. INEKTP KypanblHbIH iliHe
Cy Kipce, 0N aNeKTP TOFbIHbIH, COFY KayiniH apTTbipazbl.

» OHpgeneTiH 6eTTi KypambiHAa epiTkiw 6ap
CYHbIKTbIKTAPMEH CYPTNeHi3. Kpipy Ke3iHaeri
matepu1anaap Kpiabin ketyi cebebineH ynbl bynap naiaa
6onybl MyMKiH.

» KbipFbil kaHe NbilaKneH XyMbic icTey Ke3iHfe cak,
6onbiHbI3. AcnanTap eTe eTKip bonbin xapakatTaHy
KayiniH Tybipagpl.

OHiM XaHe KyaT cunatramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapbiH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayinciszik HyCKayNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
6T XoHe/HeMece ayblp kapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

Mananany HycKaynblFbIHbIH anfbl DeniriHik, cypeTTepiH

eCKepiHjs.

TaraiibiHgany boiibiHWa KOngaHy

INeKTp Kypanbl arall 3aTTekTep, NnacTMacca, runc, TycTi
MeTanfbl XaHe bekiTy anemeHTTepiH (Mbicansl, Were,
KancbipMa) apanay »aHe axblparTyFra apHanfaH. JXymcak
kabblpFa NUTKanapblH eHeY XaHe Killli amakTapabl Kyprak
axapnay MeH Kbipyra a apHanFaH. Ocipece KplpyFa XakblH
*oHe BipiKTipy XalblHAAFbl XKYMbICTapFa apHanfaH.

BeiiHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

KepcerinreH Kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbiHbiH cMNaTTaMmachiHa cau.

(1) AcnanTblH KynnbiH awartbiH AutoClic TyTKpILbI
(2) Axbiparkpitu

(3) Tepbenictep caHbiH angblH ana TaHaayra apHanfaH
peTTeril feHrenek

(4) Xenpetkiw caHbinaybi
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(5) TyTka (beTi oKwaynaHraH)

(6) KocbiMiuia TyTKa Mpek oimMachbl

(7) Kypan 6ekiTkiwi

(8) bartbipma apa auckici®
(9) Axapnarblll TakTa®

(10) Axapnafbil Auck®

(11) TepeHaik wekreriwi®

(12) CermeHTTik apa auckici”

(13) Copfbilul whaHr

(14) Copy apantepi”

(15) Acnupaumsanbik kente kybbip®

(16) LLlaHcoprbiw?

(17) LLlaHCOPFbILITBIK Kbicna HinTiperi?

a) beiiHeneHreH Hemece cunaTTanFaH Kepek-Xxapakrap
CTaHAAPTTbI KETKI3iNiM MUbIHTbIFbIMEH KAMTbINMAHADI.
Tonbik Kepek-apaKrapabl 6i3AiH kepek-Kapakrap
6arpapnamacbiHaH Tabacbis.

)

TexHuKanbIK ManimeTTep

Ken cyHkumuanbI kypan PMF 250 CES

OHim Hemipi 3603A021..
Tepbeny kenemiH TaHaay °
LeHreneri

KOHCTaHT aNeKTPOHHK °
Bip kanbinTbl xymbic bacTay

AutoClic acnan KbICKblLLIbl °
HoMuHanab! TYTbIHbINATHIH Br 250
Kyar

OHimainik Br 130
boc icTey aitHanbiMpap MUH 15000-20000
CcaHbl N,

Tepbeny bypbiwbi confa/ ° 1,4
OHFa

Canmarbl EPTA-Procedure K 1,2
01:2014 kyxartblHa cai

KopFaHbIC Knachl [E

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbinparaH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

Lybin xoaHe gipingey Typanb aknapar

EN 62841-2-4 ctaHzapThl 60/bIHLIA aHbIKTANATbIH WYbI
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLTEPI.

A MaHi bolibiHLLA ecenTenreH aNeKTp KypanbiHbiH Wybin
NieHrerti afneTTe Keneciaen bonabi: AblObICTLIK KbICbIM
neHreni 84 ab(A); ibIbbICTbIK KyaT AeHreri 95 ab(A). K
nanciaairi = 3 4b.

KynakTbl Kopray KypanaapbiH KHHiHi3!

KocbiMLua TYTKacbI3 XYMbIC icTey

TepbenyaiH xannsl MaHAEPi a, (VLU DaFbITTbIH BEKTOP/bIK,
KocblHAbiChl) xaHe K ganciaairi EN 62841-2-4 (axapnay),
EN 62841-2-11 (apanay) bo/ibiHwa ecenTenrex:
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Axapnay: a,=10 m/c?, K=1,5 m/c?,

Batbipmabl apa aucKiciMeH apanay: a,=13 m/c’, K=2 m/c?,
CermeHTTiK apa imckiciMeH apanay: a,=14 m/c?, K=3 m/c?,
Kpipy: a,=12 m/c?, K=1,5 m/c’.

Kocbimiua TyTKaMeH XyMbic icTey

Tepbenygin xannbl MaHAepi a, (VLU baFbITTbIH BEKTOPAbIK
KocblHAbIChl) xaHe K ganciaairi EN 62841-2-4 (axapnay),
EN 62841-2-11 (apanay) bo#blHLLIa ecenTenreH:
Axapnay: a,=9 m/c’, K=1,5 m/c?,

BaTblpManbl apa AucKiciMeH apanay: a,=17 m/c?, K=2 m/c?,
CermeHTTiK apa aucKicimMeH apanay: a,=18,5 m/c?,
K=3m/c?,

Kpipy: a,=16 m/c?, K=1,5 m/c’.

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHredi )aHe Lwybin
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLi 3aHzbl enLuey sfici borblHIIA
MLLEHreH XaHe onapzbl ANeKTP KypanaapbiH bip-bipiMeH
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapmeH anfbiHFbl
Tepbeny aHe Wy wWhiFapyAbl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHreii MeH LWybIN WblFapy MaHi 3NEKTP
KYParblHbIH HETi3ri )KyMbICTapbl yWiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap ywwiH backa anmanbi-canmansl
acnanTap MeHeH Hemece XeTiMCIi3 KYyTyMeH nanaanaHbinca
nipinaey AeHredi MeH LWybIN WelFapy MaHAepi e3repeni. byn
ByKin KyMbIC YaKbITbl YLLiH Tepbeny »aHe LWybi WhiFapyAbl
KaTTbl KeTepyi MyMKiH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WhiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLWiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbiiFaH 6ombin
naiaanaHblnMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHreii )aHe XYMbIC YaKbITbIHAAFbI WYbIN WblFapy
MBHIH TOMeHzeTesi.

MarpanaHyLWwbiHbl Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLa
Kayinciazik WwWapanapblH KONAaHY KaXET, MblCanbl: aNeKTp
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KYTy,
KONAapAbl bICTLIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YHbIMALICTBIPY.

Xunay

» Bapnbik XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KypanbiHbIH,
»eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

XKyMbIc KypanbiH aybiCTbIpy

» Acnan anmacTbipy Ke3iHAe KopFay KONFabbiH KHiHi3.
Anmanbl-canmMarnbl acnanTapra TUI0 XxapakatTaHy KaymniH
TyblHAATAAbI.

Anmanbi-canManbl acnanTapabl TaHaay

INEKTP KyparnblHa apHanfaH anMabl-caManbl acnantapab!

eCKepiHi3.

Anmanbi-canmanbl acnan PMF 250 CES

Fada ™
STARLOCK @

s
STARLOCKPLUS
Ry

v
X
X

glee

e
STARLOCK MAX
Ry
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TemeHperi KecTefie anmManbl-canmManbl acnan Typnepi kepceTinreH. backa anmanbl-canMansl acnantapAbl Bosch YCbIHATbIH

XabablKTap TisiMiHeH Tabyra bonagpl.

Anmanbi-canmanbl acnan

Bbumetanabl
CerMeHTTiK apa
NONOTHOCHI

Marepuan

Araw 3atTekTep,
nnacTMacca, TycTi
meTangap

Maipanany

AXbIpaTKbILL XoHe baTbipManbl apa KecikTepi;

LUeTKe XaKbIH , bypbliluTap/a XaHe ayblp XKeTineTiH
aMakTapaa apanay yLiH ae;

Mbican: opHaTbinFaH efieH nnaHKanapbl HeMece ecik XKUriH
KblCKapTy, baTbipManbl KecikTep efeH naHenbaepiH
ConKecTeHaiprexae

Delta cepuanbik
93 MM axapnay
LMCKI YLWiH
axapnay
nnacTuHacel

TericTey AUCKiHe
bannaHbicTbl

LLlettepai, bypbiluTapabl XaHe ayblp XKETINETiH Xahnapap!
Tericrey;

Terictey AUcKiciHe bainaHbICTbl, Mbicanbl arall, bosy, nax,
Tac;

®nu3enuH aralwTbl Ta3anay xaHe KypamaacTbipy YLUiH,
MeTa/faH TOT KeTipy XaHe NakTapabl axapnay yLuiH,
anfblH ana XbINTbIPATy YLUiH KK1i3

Mpodhunbaik
axapnarbiLL

Afalu, kyoblp/npodunb,
6osy, naktap,
TONTBIPFBILL, METan

[nametpi 55 MM aertiH bonFaH Nnpothunbaepai OHa xaHe
TMiIMAI axapnay;

KbI3bin axxapnay AuCKinepi araluTel, Kydbipnapabl/
npocvnbaepai, NaKTapzbl, TONTbIPFbILUTAPAbI XXoHEe
MeTanabl axapnay yLiH

KOC MeTangblK,
KONAblK apa AuCKi
aralll neH MeTan

YKyMmcak afalu, xymcax
nnacTukTep,
TUMCOKAPTOH, XYKa

Kiwi axbipaty MeH bacTbipMa KecikTep;
Mbican: poseTkanap YLUiH caHbinayAbl KECY, MbICTbIK
KyObIpabl bETKE XaKblH aXblpaTy, TMNCKapToH

ANOMUHUI XKBHE TYCTi nnuTanapbltza barbipma kecikrep
MeTanzbl Nnpodunbaep, ..
vKa SeTaﬁT;b ang P- Arawrarb swekeiinik XXYMbICTap;
VKa Me Kranap, Mbican: Kynbintap MeH Kantamanap YLUiH caHbinaynappp!
KYLLEHTINMereH Lere apanay
XoHe bypaHaamanap
HCS-KpicKa apa Aralu byibiMaap, )Kymcax  AxXblpaTKpiLll XaHe baTbipMa KecikTep;
MOMOTHOCHI afalll  MnacTMaccanap OypbliLTapaa xaHe KMblH XKeTiNeTiH aiMakTap/a KbipblHa

)XaKblH apanay;
Mbican: engety TopblH OPHATY YLLiH XyMCaK aFaluTa
TepeH batbipMma Kecik

Bumetangbl
batbipma apa
[LMCKICi KaTTbl afall
YLWiH

KarTbl afalu, kabattanfaH
nauTanap

KabatranraH nnutanap Hemece KarTbl arallta batbipma
KecikTep;
Mblican: Wwatblpaarbl Tepesenepai opHaty

KK batbipma
apanay AucKici
MeTan

Mertan, KatTbl abpasuBTi
3arTeKTep, WhiHbl
TanuwblK, rMNCOKapPTOH,
LieMeHT apanackaH
TanLwblK naMTanap

KarTbl abpasuBri 3eTTeK Hemece MeTanaa batbipma
KecikTep;

Mbican: acy# beTTik kanTamanapgbl Kecy, cyapbinFaH
bypaHgamanap, werenep xaHe ToT bacnaiTbiH bonarTbl
KapanabiM Kecy

KOC MeTangblK
KONAbIK apa AucKi
afalll neH MeTan

JKymcak afalu, KatTbl
arall, WNOHAbI NA1Tanap,
nnacTMaccameH
KanTanFax niuTanap,
KyLUENTINMereH werenep
*aHe bypaHgamanap

BartbipMa Keciktep KabatTblk nnutanap Hemece Kartbl
aralTa;
Mbican: ecik pamMachbiH KbICKapTy, Cepe YiiH CaHblnaynap

HM-6ygipni
CerMeHTTiK apa
” NMONOTHOCHI

LleMeHT xiKTep, )yMcak
KkabblpFa nauTanapsl,
LWbIHbI TANWbIKNEH
KyMLWeNnTinreH
nnactMaccanap, TecikTik
6eToH

LLleTke xaKblH aliMaKTa, bypbiluTapaa Hemece ayblp
anMakTapza Kecy xaHe axblpary;

Mbican: peMOoHT yMbliCTapbl yLUiH kabblpFa nnuTanapbiH
anbin TacTay, NAMTanapaa caHplnaynap, runc nnuTanaps
HeMece nnacTmMaccaHbl kecy
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Anmanbi-canmansl acnan

Anmacrbl
KMbIPLLbIKTbI
CErMeHTTiK apa
IIMCKici

Marepuan

LleMeHT xiKTep, )yMcak
Kabblpra nauTanapel,

LUbIHbI TANLbIKNEH
KYALeHTINreH
nnactmaccanap
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Maipanany

TnuTKa/Xik MaTepuanfapblH, ANOKCHE LANbIPbIH XoHe
LbIHbI TANLILIKNEH KYLIEHTIPINreH NNacTUKTEPIH AaN Kecy
KSHE axblparty;

Mbican: xymcak kabbipFa NnMTKanapbiHaa Killli keciktepai
KeCy >XoHe LUblHbI TaNLUbIKNEH KYMLLEHTipinreH nnacTukTe
caHbinaynapfibl ppesepney

HM-6ygipni aenbta  Epitinai, betox

nnactuHacobl

KangablKTapbl, afatll,

abpasvs Matepuangap

KatTbl TabaHaa bickanay xeHe axapnay;

Mbicanbl: epiTiHAi HeMece NNUTKa XeniMiH X0t (Mbicanb,
3aKbIManFaH nauTKanapabl anMacTbipyaa), KineMaik
KanTama KangblKrapblH anbin Tactay

KatTbl KopbiTnansi
KMbIPLLUbIKTbI
epiTiHAi KeTipriwi

EpiTkiww, xikTep, anokcua

Kapamarbl, SMHeKTi
TanwblKneH
apmarypanaHfaH

nnactmacca, abpasus

Matepuanaap

KiK neH nnuTka MatepruanaapblH Kecin any xaHe axblpary,
XeHe KaTTbl Tabafja bicTakanay MeH axapnay;
Mblcan: nuTKa XeniMi MeH XiK epiTiHAici

HCS ken

DYHKUMANBIK
nbilLaK

LLatbip TONI, Kinemaep,
XacaHfbl ra3oH, KapToH,

MBX enex

YKymcak Matepuanfap MeH Winmeni abpasueTi 3atrekteppi
XbINAAM XaHe 191 Kecy;

Mbican: kKineMaepzi, KapToHbI, NBX NAUTaNapbIH, WaTbIp
TONiH T.6. Kecy.

KbIpfbilll, TYpaKTb

Kinempaep, epiTkiLu,

6eToH, nnuTa xenimi

Kattbl Tabaga Kbipy;
Mblican: epiTiHAiHI, NNUTKa XXeniMiH, DETOH MeH Kinem
XeniMi KanablKTapblH anbin TacTay

KbIpfbiLy, ninmeni

Kinem xenimi, bosy

KanablKTapbl, CUMUKOH

JKymcak Tabaga uinmeni Kpipy;
Mbican: CUIMKOH XiKTepai, Kinem xenimi meH bosy
KanmblKTapbiH X0k

Bbumetanabl
CermMeHTTik binTtek
axapnay nbilarbl

OKLaynafbll Matepuan,
OKLLIAYNaFbILL NNKTA, efeH

nnuTanapbl, nbibbiC

6TKi3beNTiH nnuTanap,

YKyMcak Matepuanaapabl 4on Kecy;
Mbican: oKiwaynay nnuTanapbiH Kecy, WbIFbIN TypFaH
OKLaynay MatepuanblH beTKe xakblH oKwaynay

KaTbipma Karas, Kinemgep,

pe3eHke, Tepi

KatTbl KopbiTnansi
KMbIPLLBIKTI
axapnay WudTi

Aralu, 6osy

Arawu Hemece 60AY bl KUbIH XKETETiH XXepnepae ereykym
KarasblCbli3 axapnay;

Mbican: Tepese kaknakrapbl apacbiHAaFbl Tingeri bosyabl
axapany yLiH, bypbllTapaarbl aFall eaeHai axapnay

KartTbl KopbiTnanb
KMbIPLLbIKTbI
barbipMa apa
[LMCKici

LUbIHbI TANWbIK, EPITKiL,

afall

KatTbl abpasuBri 3atTekTepre barbipMa KecikTep;
Mbican: xyka Mo3a1ka NnuTKanapbiH Kecy

A HCS ambeban xik

KeckKiL

[Nedopmauunanbik xik,
Tepese Mannay Kypanb,

OKLIayafbiLL
matepuanaap

(MuHepanabl MakTa)

JKymcak Matepranfapfbl Kecy MeH axblparty;
Mbican: cHnMKOHAbI TeMNeparypanblk XikTep Hemece
Tepe3e XIiKTepiH CbiNanTblH 3aT

Anmanbi-canmanbl acnanTbl OpHaTy/aybICTbIPY
(AutoClic) (A-B cypeTtTepiH KapaHbi3)
Kepek bonca opHaTbinFaH anmanbl-Canmanbl acnanTbl

LELLiHi3.

On ywiH AutoClic uinTiperin (1) TiepnreHiue albiHbi3.
Anmanbl-canmanbl acnan nakTblpbinagbl.

KaxeTTi anManbl-canmansl acnantsl (Mbicanbl, batbipma apa
QUCKiciH (8)) acnan naTpoHbiHa OMblfbl TOMEH Kapar
TypaTbiHAaM eTin OpHaTbIHbI3 (rpaduKanblK beTTeri cyperri
KapaHpl3, anManbl-Canmanbl acnanTblH CHNATTaMacblH
)OFapbifiaH kepyre bonagbl).

Anmanbl-canmanbl acnanTbl 9P XYMbIC YLUiH KONarnbl Kyire
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BypaHbI3. INeKTp KypanbiH kepeKTi bypbiluTa anMansl-

canmanbl acnanka ectinin Tipenrexie 6acbiHbi3.

» Anmanbl-canManbl acnanTbiH, 6eKeM TypFaHblHa Ke3
XKeTKi3iHi3. Kate Hemece Halap bekinreH anmanb-
canmanbl acnanTap naiganany KesiHae cisre kayin
TOHAIPYi MYMKIH.

TepeHaikTi WwekTey TiperiH opHaTy XaHe peTrey
LLleTeriw nnaHkaHbl (11) cermeHTTik apa AuckinepiHge
narganaHy MyMKiH.

Kepek bonca opHatbinFaH anmanbl-canmanbl acnantbl
LWeLiHj3.

TepeHnikTi wekTey TiperiH (11) TipenreHiue xaHe xa3binFaH
)XaFbIMEH acnan natpoHbl (7) oFapbiCbiHaH INEKTP
KypanblHbIH, pefyKTop 6acbiHa XbIMKbITbIHbI3.

TepeHaikTi WeKTey Tiperi keneci TeMeHaeri kecy

TepeHAiKTePiHEe apHanFaH :

~ CermeHTTiK apa nonotHonapbiMeH ACZ 85 .. auamerpi
85 mMM: kecy TepeHgiri 8 Mm, 10 MM, 12 MM xoHe 14 mMm
(TepeHaikTi WwekTey TiperiHae bac apinneH xaHe
aKLLIACbI3 Xasbl/iFaH AepexTep).

— CermeHTTiKk apa nonotHonapbiMeH ACZ 100 .. guametpi
100 mm: kecy TepeHgiri 14 mm, 16 mm, 18 MM xoHe

Terictey AucKiH TaHpay
OHaeneTiH MaTepuan xaHe KaXKeTTi beTTiH anbiHybiHa bainaHbICTb TypAi TericTey AUCKinepi yCbiHbINAAbI:

20 MM (TepeHaikTi WwekTey Tiperiae bac apinneH xaHe

KaKLLAChI3 Ka3blNFaH fiepekTep).
CaMKec CErMeHTTIK apa NONOTHOCHIH KEPEKTI KeCy
TepeHairiHe petTeHi3. TepeHaikTi wekTey Tiperid (11) acnan
naTpoHbiHaH (7) anManbl-canmans acnan barbITbiHAA Xak
BypanFaHblHLLA XKbIMKbITbIHbI3. TEPEHTIKTI WeKTey TiperiH
(11) kepexTi Kecy TepeHairi apa NoNOTHOCHIHbIK apananThbiH
Beniri ycTiHae TypraHbiHWa bypaHpi3. TepeHaiKTi lWekTey
Tiperi (11) Kaita aneKTp KypasnblHblH, KbICKbILI MOMHbIHA
TipeNreHLUe XbIMKbITbIHbI3.
Backa bapnblk kecy TepeHaikTepi xaHe backa anmanbi-
canmManbl acnanTapMeH XXYMbIC iCTey YLUiH TEPeHAIKTI LWeKTey
Tiperid (11) anbin KorbiHbI3. ON YiLiH anManbl-canmanb
acnanTapAbl anbin KOWbIN TEPEHAIKTI LeKTey TiperiH KbiCKbILL
MOMbIHHAH TapTbIHbI3.
KocbiMLua TyTKaHbl OpHaTy (Kepek-kapakrap)
[Lipinaeyni bacaTblH KOCbIMLLA TYTKA OHaW XaHe CeHiMAi
icTeyre MyMKiHAik 6epeqi.
KocbIMLLa TyTKaHbl pesyKTopnblK BacTbiH, OH XaFblHaa
Hemece Con xarblHaa bypaHaamara (6) bypan bekiTinjs.

» KocbiMiua TyTKa 3aKbimganfaH 6onca anekTp Kypanbii
naiaanan6anbi3. KocbiMLa TYyTKaHbl 63repTneHis.

Terictey aucki Marepuan Maipanany Tynipwikrinik
- bapnbik araw Typnepi CyprineHbereH bpyc Hemece TakTainap/bl anabiH ana  [epeki 40
(MbIcanbl, KaTTbl, Tericrey ywin 60
Kymcak, AT, KYPbINbIC  yannak TericTey xaHe a3naraH Keaip - 6yaipai TericTey oprawa 80
naHenbaepi) VLWiH 100
KbI3biN - Mertann matepuanaap 120
AFaluTbl aKbIPFbl KaHE XXyKanan Terictey yLiH Manaa 180
240
320
400
- bosy bosypapl Terictey ywiH nepeKi 40
- nak 60
~ TonTbipFblLy Bosnran beTteppi Terictey yiwiH (Mbicansl, oprawa 80
- Kanakuwa XarbIHAbINAPAbI, D0sy TaMLLIbINAPbIH XaHE akKaH 100
i3nepai xoto) 120
1aKTbiH Teceme b0oAybIH TericTey EVIEY 180
240
320

TericTey AUCKiH TericTey nnacTMHacbiHAa opHaTy/
anmactbipy

Axapnay nnactuHachl (9) xabbickak MaTameH
abAblKTanfaH, ocbinanLua axapnarblL AUCKINepai )ancbipy
apKbINbl XKblNaM xaHe oHaw bekityre bonagpl.

OHTainbl ycTan TypyAbl kKaMTamMachI3 eTy YLUiH axapnay
MNacTMHacblHbIH, (9) %abbiCKak MaTacblH aapnarblLll
[auckiHi (10) opHaTyaaH bypblH KaFbiM LWblFapbiHbI3.
Axapnarbiil guckii (10) axapnay nnactuHachiHbiH, (9) 6ip
LUeTiHe KOMbIHbI3, COflaH KEeMiH axapnarblLL AUCKIHI axapnay
NNAcTUHACbIHA OPHATbIM, KaTTbl DACbIHbI3.

OHTainbl LWaH copy/bl KAMTaMachbl3 €Ty YLUiH axapnarblL
AnCKIaeri onbIKTapablH aapnay NNacTMHaCbIHbIK
OMbIKTapblHa COMKEC KENTeHiHE K83 XKETKI3iHi3.

Axapnafbiiu guckiHi (10) anbin TacTay YLuiH OHbl YLbIHAH
ycTan, axapnay nnactMHacbiHaH (9) WwbiFapbiHbI3.

Bosch ycbiHaThiH KepeK-xapakTap acCOPTUMEHTi apacbiHaH
Delta 93 MM cepusnbl bapnbik axapnarblll AUCKinepai,
KbINTbIPATKbILL XHE TasanarblLl Tacnanapgabl
narpganaHybiHplafFa bonagpl.
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TOKbIMAChI3/XKbINTbIPATKbILL KKi3 CUAKTbI axapnay Kepek-
XapaKTapbl [1a OCbl 9liCNeH axapnay nnactMHacblHa
bekitinepi.

LUanabl XaHe XMOHKanapabl copy

KopracbiH bosy, keitbip aralu copTTapbl, MUHEpanaap xaHe

MeTanngap bap keibip MatepuanaapablH WaHpl

[AEeHcaynblkka 3uaHabl 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THio xoHe

LUAHAbI XKYTY NaiaanaHyLblAa HEMECe XaHbIHAAFbI

afilamMaapfa annepryanblk peakuusnapzbl aHe/Hemece

ThIHbIC XXONAPbIHbIH aypyNapblH TYAbIPYbl MYMKIH.

Keibip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe LWamLuat

arallbIHbIH LWAHbI, aCipece, aFallThl eHAeY KanblKTapbiMeH

(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecentenegi. AcbecTik MaTepuan Tek KaHa MamMaHaap apKbinbl

6HAENYi MYMKiH.

- MyMmKiHWiniriHWe oCbl MaTepHan yLUiH CaNKeC KeneTiH
LIAHCOPFBILUTHI NaiAaNaHbIHbI3.

— JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENAeTiNyiHe K83 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3karapAbl NakganaHy
VCbIHbINAADI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KonpaHbinaTbiH

yAFapbiMaapabl nandanaHblHbI3.

» XKyMbiC OPHbIHAA WAHHbIH, )KHHANMaybiH
Kaparanaupbi3. LLIaH 0Han TyTaHybl MyMKiH.

LLlaHcopyabl Kocy (C cypeTiH KapaHbi3)

[LlaHcopy (16) Tek kaHa TericTey nnacTMHacbiMeH (9) xymbic
icTeyre apHanfaH, backa anManbl-canmarnbl acnantapMeH
ictey narpgacsl bonmanapl.

TericTey ywiH apaanbiM WaHCOPYAbl KOCbIKbI3.
[LlaHcoprbiwThl (16) opHaTy (Kepek-xapaktap) yLuiH
anManbl-canManbl acnanTbl XaHe TepeHaik WwekTeriwi (11)
anbiN KOMbIHbI3.

LLlaHcoprbiwTbl (16) TpenreHLue acnan KbiCKpillbl apKbirbl
(7) aneKTp KypbinblHbIH KbICKbILL MOMHbIFA XbIMKbITbIHbI3.
LLlaHcopFbILTHI KePeKTi Kyiire bypaHbi3 (3neKTP KypanbiHblH,
acTbiHa emec). Kbickpitl TyTKbilWThI (17) waHcopyabl bekiry
YLWiH 6acbiHpI3.

Copy apantepi (14) (kepek-xapak) copfbiu wnawrire (13)
(kepek-xapak), WwepTy AblbbiCbIMEH TipeNneTiHAEH, eHri3iHi3.
Copy apantepiH (14) acnupauuanbik kente KybbipmeH (15)
XeHe COopFbiLL WNaHriHi (13) waHcoprbilneH (Kepek-
apakK) HainaHbICTbIPbIHbI3.

Ocbl HyCKay/bIKTap aKblpbiHAA TyPAi LWAHCOPFbILITAPFa KOCY
aficTepi KepCeTinreH.

LLlaHcopFbILL OHAENETIH MaTepuanta Caikec bHonybl Kaxer.
[leHcaynblkka 3usH, 00bIp TyFbi3aTblH HEMECE KYPFaK,
LIaHaap YLLiH apHaibl LWAHCOPFbILITHI NaiAanaHblHbI3.

Manpanany

Maiigananyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KypanablH 3aybITTblK TaKTaMLLACbIHAAFbI
ManimMeTTepiHe cail 6onybl Kaxer.
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Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl xi6epmei KocKbiw/ewipriwTi bacy
MYMKiHAiriHe Ko3 XeTKi3iHi3.

INEKTP KypanbiH KOCY YiiH KOCKbILL/ewwipriwTi (2) anfa

KBIMKbITBIN KOCKBILWTBI "I Ke3re TYCETiH KbIMbIHbI3.

ANeKTPOHAbIK Bip KanbINTbl icke KOCY alHanbIMAAP CaHbIH

LUEeKTEN KO3FanTKbILW MeP3iMiH y3apTagpbl.

ANeKTPOHKUKA HOC XKypiCTeri XaHe XKyKTeMe KesiHaeri

Tepbeny CaHblH TypaKTbl AePAik YCTaizbl XaHe bipkenki

OHIMAINIKTI KaMTamachbl3 eTefi.

INEKTP KypanbiH ewwipy yiwiH Kockpilw/ewipriwti (2) "0"

KOCKbILLbI KOPIHreHLLE apTKa XKbIMKbITbIHbI3.

Tepbeny caHblH TanAay

Tepbeny caHblH TaHAANTbIH peTTeyLi apKbinbl (3) KaxeTTi
Tepbeny caHbIH XyMbIC icTey KesiHae e peTteyre bonapl.
Tanan eTineTiH Tepbenynep caHblH MaTep1anMeH XyMbic
acay xafarblHa bainaHbICTb ToXip1be apKbinbl
aHblKTayFa bonagbl.

Arall Hemece MeTan CUAKTbI KaTTbl MaTep1anaapabl apanay,
aXbIpaTy xaHe TericTey ywWwiH "6" Tepbeny caHbl backpillbl,
an nnacTMacca CUAKTbI XKyMcak Matepuangap ywid "4"
Tepbeny caHbl bacKblLbl YCbIHbINAAI.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» Bapnbik XXyMbICTapAaH anfbiH aNeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpblH PO3eTKafaH WbIFapbiHbi3.

» JneKTp KypanblH Xepre KOAAH anfblH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3.

Hyckay: dnekTp KypanblHbIH XenaeTKil canpinaybit (4)

XKYMbIC iCTey Ke3iH/e annaHbl3, auTnece anekTp

KypanblHbIH narganaHy Mep3imi KblcKapagbl.

XKymbic epexenepi
TepbenTeTiH XeTeK apKpi/bl anManbl-canManbl acnan

MUHYTbIHa 20000 petTeit 2,8° Tepbenepi. byn konaicbi3,
Tap XXepae Ae KyMbic icTeyre MyMKiHaiK bepei.

(X

/

2

&

Apanay

» by3binMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucaitraH Hemece eTrnec apa nofoTHoNapbl ChiHybl,
KeciKTi 3aKpIMaaybl HeMece Kepi COFYAbl TyAbIPYbI
MYMKIiH.

» XeHin Kypbinbic MaTepuanaapbIH apanay kesinge
Matepuan eHAipywWiciHiK, HyCKayNbIKTapbl MeH
YCbIHbICTaPbIH OPbIHAAHbI3.

JKa xoHe bip KanbinTbl KblCbIMMEH
KYMbIC ICTEHi3, aiTnece XyMbIC eHIMAINIri
TeMeHZEN, aManbl-canManbl acnan
CbIHaNaHbIN Kanagbl.

INeKTP KypanblH XYMbIC icTey Ke3iHae
KaH-)KaKKa XXbIMKbITbIHbI3, COHAA
anmMarnbl-canmanbl acnan kpizbangpl,
CblHanaH6anapl.
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» Kon apacbimeH TeK aFall, TMNCOKapTOH T.6. CUAKTbI
XKyMcak MaTepuangapabl eHgeyre onagpi!

HCS apa nonotHonapbiMeH arall, XXAT, KypbinbiC

MatepuanaapbiH T.6. apanaynaH anabiH were, byparaaT.6.

CUAKTbI berae AeHenepaiH XOKTbIFbIH TEKCEPIHi3. KaxeT

bonca berzie AeHeneppi anbin TacTaHbi3 Hemece brumeTanapl

apa NonoTHoONAPbIH NakganaHblHbI3.

Kecy

Hyckay: Kabbipra nnutkanapbiH kecy bapbicbiHga anmanbl-
canmanbl acnanTap y3ak narganaHyaaH Aa T03aTblHAbIFbIH
ecTe CaKTaHbI3.

Axapnay

Kewwipy aeHrewi xaHe Terictenre beT canachbl Terictey
[LMCKiH TaHaay, TaHganFaH Tepbenynep caHbl xaHe bacy Ky
apKpiNnbl peTteneai.

Tek MiHCi3 TericTey AUCKiIMEH FaHa AypbIC TericTeyre, CON
apKbiNbl ANEKTP KypanblH caktayra bonagbl.

Axapnay IUCKiHiH KbI3MeT Mep3iMiH y3apTy YLiH
BipKkanbinTbl 6acyFa TanmblHbIHbI3.

OTe KaTTbl bacy aneKTp Kypanbl MeH TericTey AUCKiHIH Te3
TO3YbIH TyAbIPaabl.

BypbiL, Kbip aHE 8peH XeTeTiH xainapabl HakTbl Terictey
YLUiH TericTey NNACTMHACHIHBIH, YLUbIH HEMeCe KbipblH
nanaanaxy kepek.

HykTeni Tericteyae AMCK KaTTbl Kbi3biM KETYi MYMKIiH.
Tepbeny caHbl MeH KbICbIMfIbl a3aiTbin TericTey ANUCKiH
XKYMeni TYpAe CybITbIHbI3.

MeTann eHgereH Terictey auckiH backa Matepranaap ywin
nannanaHbaHpi3.

Tek TynHycka Bosch axapnarbill kepek-xapakTapblH
nanaanaHblHbI3.

TericTey ywiH apaanbiM WaHCOPYAbl KOCbIKbI3.

Keipy

KbIpy yLiH xofapbl Tepbeny backplllblH TaHAaHbI3.

YKyMmcak TipekTe (Mbicanbl araluTa) xanmnax bypblliTa xaHe
a3 KbICbIMBEH XYMbIC ICTEHi3. DATNECE KbIPFbILL KATTbl KECin
KeTyi MyMKiH.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KbiameT kepceTy xaHe Tazanay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH angblH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFapbIHbi3.

» Xakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey YLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKill TeCiKTi Tasa yCTaHbi3.

Erep bainaHbic cbIMbIH anMacTbIpy kaxeT bonca,

KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yLLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacel Hemece Bosch anektp kypangapbl

BoiblHLa BKINeTTi KbI3MeT KepceTy opTanblKTapbiHAa

XKyprisinyi Tvic.

Byaipni anmanbi-canmanbl acnantap/bl (Kkepek-xapakrap)

CbIMAbI KbINWaKMeH XYAeni Typae Tasanan TypblHbi3.

OHimpepai onapapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,

eHiMzepre aTMocepanblk XayblH-LallbIHHbIH TUIOIHE XaHe

acKblH TeMnepatypa KeaaepiHiH, (TeMneparypaHbi, LyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepMeiTiH aykeHaepae, benimaepae (cekuusnapga),
NaBMNboOHAAP MEH KMOCKiNepAe caTyFa bonagpl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMaep Typanbl
KQUKEeTTi XaHe LblHabl aknapartTbl bepin, eHimaepai
THICiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KaMTamachbI3 eTyre MiHAETT.
OHimaep Typanbl aknapat MiKAeTTi Typae Tisimi Pecert
depnepaynAchbIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTepAi KaMTybl THiC.

Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anaTblH 6HIMAEP anAeKallaH
naifanaHblinFaH Hemece eHiMep/ae akaynbik (akaynbiktap)
XoWblnFaH bonca, TyTbiHylWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi
TMic.

OHimaeppi caty NPoLECiHIH aACbiHAa TEMEHeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THiC:

- Caryubl caTbin anyLubiFa YAbIMbIHbIH MpManbIK aTaybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) KaHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypna benmenepinaeri eHiMaep/iH cbiHamManapbl caTbin
anylwbira byrbiMpapaarbl xxa3banapmeH TaHbiCyFa
MYMKiHAiK Bepyi xeHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbinybiHa 9KENETiH, caTbin
anyuwbinap e3 beTiHLLe OpbIHAANTBIH eLIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- CartyLwbl ocbl byibIMaapAblH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiK pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl catbin anyLublFa bepyre MiHAETTi;

— MneHTMdHKaLMANBIK CUNATTapbl KoK (koFanfaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin KeTKeH, 0yabiny benrinepi bap
XoHe naiganaHy boMbiHLLIA HYCKAyNbIFbl (KiTanwachbl),
MiHAETTi CONKeCTiK CepTUUKaTbI HEMece CalKeCTik
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHagbl.

TyTbIHyLbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe Naiifanany
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl HIMA XeHLeY XaHe OFaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
beniektep 6oHbIHILIA KeCKiH MEH KocanKbl bentiekTep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MekeHxan 6o¥biHLa
KomxeTiMAi:

www.bosch-pt.com

Bosch kbl3ameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xaHe
OnapAblH KepeK-apaKTapbl Typasnbl CypaKTapblHbI3Fa xayan
bepepi.

Cypakrap Koto xaHe Kocankpl benwektepre Tancoipbic bepy
KesiHze MiHAETTi Typae 6HiMHIH (hpManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLWi Tanantapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EeY XoHe KeNinai KbI3MeT KepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hvpMarnblk HeMece aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MeT KOpCeTy
opTanblKTapbiHAa opbiHAanaasl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHimMaepi nanaanaxy KayinTi, AeHCaynblFbIHbI3Fa
3WAH KENTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
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Tapary aKiMLLINiK XXaHe KbINMbICTbIK TOPTiN BoMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHagpl.

Kasakcran

TyTbIHYWbINAPFa KeHec bepy xaHe LWarbiMAapabl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobeprt bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcraH Pecnybnukacsl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MeT KepceTy opTanblKTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPIHiH MeKeH-Kabl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH
anaanacbi3

Kbi3MeT KepceTy opTanbiKTapbiHblH, 6acka aa
MeKeH)KainapblH MbIHA XXepAEH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge

OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim ueci

TOMEHAETi LWapTTap OpblHAaNFaHaa Keningik boMbIHLLIA TeriH

XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

~ MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAP/bIH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boMblHLLIA HyYCKAYNbIK TananTapbiHbiH by3biny
benrinepiHi XOoKTbIFbl;

- nanpanaHy boMblHLLIA HYCKAYbIKTA CaTYLLbIHbIH CaTy
Typa/ibl DENriCiHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NEKTP Kypanbl CePUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOoHbIHaFbl CEPUAMBIK HOMIPAIH CONKECTIri;

- binikcia xxeHgey benrinepiHiH XXOKTbifbl.

Keningik TemeHaeri xaraannapa KonfaHbliiManabi:

- hopc-Maxop *araainapblHa bainaHbICTbl K3 KeNnreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapblHAaFbiaan aNEKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbiL KOHTaKTINEp, CbIMAap, KbiNlakrap xaHe T.0.
CUAKTbI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMiH
KblCKApTaTblH KanbiNTbl TO3Y HOTUXKECIHAE KaxeTTinir
TYbIHAAFAH XXeHAeY KeNinaik aacbliHa KipMengi:

- Taburu T03y (pecypCTbiH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTChi3 MoauduKaLumanay, kate
KONAAHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HaTHXKeCiHAE iCTEH LWbIKKaH abiblK NeH OHbIH,
beniktepi;

~ 3NeKTP KypanbiHa apTblK XyKTeMe TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XyKTeMe TYCyZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xatafbl: Kybbiny TyCiHiH nanga
bonybl Hemece anekTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH fedopMaLMACh HEMECE KOPbITbINybl,
)KOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILUbIHAAFbI ChIMAAP OKLIAYNAFbILLbIHBIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)
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Kapere xapary

INeKTP Kypanaap, *abablkrap xaHe bymanapblH aiHanaHbl
KOPFaMTbIH K9AIEre XaparyFa anapy Kaxer.
IneKTp Kypanaapabl Y1 KOKbICbIHA
TacTamaHpi3!

Tek kaHa EO engepi ywin:

INEKTP KaHe INEKTPOHAbIK ecKi Kypanaap bobiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHHapFa Cankec
naiaanaHyfa Xapamcbi3 3neKTp Kypanaapbl benexk
XKMHANbIN, KSAIEre XapaTbinybl KAXeT.

Kare »onmMeH Kafiere xapartblifaH ecKi aNeKTpAiK xaHe
3NEKTPOHAbIK KYPbINFbINap KayinTi 3aTrapablH bony
MYMKiHAiriHe DainaHbICTbl KOpLLIaFaH opTara XaHe aaam
[NleHCayNblFbIHa 3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MyMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
MENT instructiunile, ilustratiile si
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
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nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.

>

imbréacamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

Nu v lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica dac aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.
Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.
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intretinere

>

incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru scula electrica
multifunctionala

>

>

Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor "sub tensiune" poate pune "sub tensiune"
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

Atentie, pericol de incendiu! Evitati supraincalzirea
materialului slefuit si al slefuitorului sau polizorului.
inaintea pauzelor de lucru, goliti intotdeauna
recipentul de praf. Praful de slefuire din sacul colector
de praf, microfiltru, sacul din hartie) sau din sacul filtrant
respectiv filtrul aspiratorului) se poate autoaprinde in caz
de conditii nefavorabile cum ar fi degajarea de scantei la
slefuirea metalelor. Un pericol deosebit existd atunci
cand praful de slefuire este amestecat cu resturi de lac,
poliuretan sau alte substante chimice iar materialul slefuit
se infierbanta dupa o prelucrare indelungata.

Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrau exista pericol de ranire.

Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea puternica de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Prindeti strans scula electrica cu ambele maini in
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electrica este condusa mai sigur cu ambele maini.
Purtati manusi de protectie atunci cand schimbati
accesoriile. Dupa o utilizare mai indelungata accesoriile
se infierbanta.
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» Nu razuiti materiale umezite (de exemplu tapet) si nu
lucrati pe suprafete umede. Patrunderea apei intr-o
sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu tratati suprafata de prelucrat cu lichide care contin
solventi. Din cauza incalzirii materialelor de prelucrat in
timpul razuirii se pot degaja vapori nocivi.

» Fiti foarte atenti atunci cand manevrati razuitorul si
cutitul. Uneltele sunt foarte ascutite si exista pericol de
ranire.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de siguranta poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioard a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata debitarii si taierii materialelor
lemnoase, materialului plastic, gipsului, metalelor neferoase
si elementelor de fixare (de exemplu, cuie, cleme). Aceasta
este de asemenea adecvata atat pentru prelucrarea placilor
de faiantd moale, cat si pentru slefuirea uscata si razuirea
suprafetelor mici. Aceasta este in special adecvata lucrului in
apropierea marginilor si la nivel.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Parghie AutoClic pentru deblocarea accesoriilor
(2) Comutator de pornire/oprire
(3) Rozeta de reglare pentru preselectarea numarului de
vibratii
(4) Fante de aerisire
(5) Maner (suprafatd izolata de prindere)
(6) Filet pentru manerul auxiliar
(7) Sistem de prindere a accesoriilor
(8) Panza de ferastrau cu intrare directa in material®
(9) Placi de slefuire”
(10) Foaie abraziv”
(11) Limitator de reglare a adancimii®
(12) Panza de ferdstriu segmentati”
(13) Furtun de aspirare”
(14) Adaptor de aspirare®
(15) Racord de aspirare”
(16) Sistem de aspirare a prafului®

)
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(17) Parghie de strangere a sistemului de aspirare a
prafului®

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in pachetul
de livrare standard. Toate accesoriile sunt disponibile in
gama noastra de accesorii.

Date tehnice

Scula electrica multifunctionala PMF 250 CES

Numar de identificare 3603A021..
Preselectarea numarului de °
vibratii

Sistem electronic constant °
Pornire lentd

Sistem AutoClic de prindere °
a accesoriilor

Putere nominala w 250
Putere utila W 130
Turatie de functionareingol ~ min™* 15000-20000
No

Unghi de oscilatie stanga/ ° 1,4
dreapta

Greutate conform kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie o/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-4.

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod
normal: nivel presiune sonora 84 dB(A); nivel de putere
sonora 95 dB(A). Incertitudinea K=3 dB.

Purtati casti antifonice!

Lucru fara maner auxiliar

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 62841-2-4 (slefuire), EN 62841-2-11 (debitare):
slefuire: a,=10 m/s?, K = 1,5 m/s?,

debitare cu panza de ferdstrau cu intrare directa in material:
a,=13m/s’, K=2m/s?,

debitare cu panz de ferastrau segmentata: a, = 14 m/s?,
K=3m/s’,

razuire: a, = 12 m/s’, K = 1,5 m/s”.

Lucru cu maner auxiliar

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 62841-2-4 (slefuire), EN 62841-2-11 (debitare):

slefuire: a, = 9m/s”, K = 1,5 m/s?,

debitare cu panza de ferdstrau cu intrare directa in material:
a,=17m/s’, K=2m/s’,

debitare cu panzi de ferastrau segmentata: a, = 18,5 m/s?,
K=3m/s’,

razuire: a, = 16 m/s’, K = 1,5 m/s”.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

inlocuirea accesoriilor

» Purtati manusi de protectie atunci cand inlocuiti
accesoriile. In cazul contactului cu accesoriile exista
pericolul de ranire.

Selectarea accesoriilor

Varugam sd tineti cont de accesoriile prevazute pentru scula
dumneavoastra electrica.

v
E X
STARLOCK MAX ><

Accesoriu PMF 250 CES

s
STARLOCK
peyry

W
STARLOCKPLUS
vy

Tabelul urmator prezinta exemple de accesorii. Pentru alte accesorii, consultati gama completa de accesorii Bosch.
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Accesoriu

Panza de ferastrau
din bimetal
segmentatd

Material
Materiale lemnoase,

materiale plastice, metale

neferoase
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Utilizare

Taieri de separare si tdieri cu intrare directa in materiale;
si pentru tdierea in apropierea marginilor in colturi si locuri
greu accesibile;

exemplu: scurtarea plintelor deja montate sau a tocurilor
de usa, tdieri cu intrare directa la ajustarea panourilor
pentru pardoseala

Placd de slefuire
pentru foi abrazive
din seria Delta de
93 mm

in functie de foia abraziva

Slefuirea marginilor, colturilor sau zonelor greu accesibile;
in functie de foaia abraziva, de exemplu, pentru slefuirea
lemnului, straturilor de vopsea, straturilor de lac, pietrei;

Pasla pentru curdtarea si structurarea lemnului,
indepdrtarea ruginii de pe metal si slefuirea lacurilor, pasla
pentru lustruire preliminara

Slefuitor pentru
profile

Lemn, tevi/profile,
vopsele, lacuri, filler,
metal

Slefuire confortabild si eficientd a profilelor cu un diametru
de panala 55 mm;

foi abrazive rosii pentru slefuirea lemnului, tevilor/
profilelor, lacurilor, fillerului si metalului

Péanza de ferastrau  Lemn de esenta moale,
materiale plastice moi,
gips carton, profile din

din bimetal cu
intrare directd in
material, pentru
lemn si metal

aluminiu si metale
neferoase cu perei

subtiri, tabld subtire, cuie

si suruburi necdlite

Taieri mai mici de separare si tdieri cu intrare directa in
material;

exemplu: decuparea de degajari pentru prize, taierea la
nivel cu suprafata a tevilor din cupru, taieri cu intrare
directa in placi din gips carton

Lucrari filigrane de potrivire in lemn;
exemplu: decuparea ulterioara de degajari pentru
inchizatori si armaturi

Panza de ferdstrau
HCS cu intrare
directa in material,
pentru lemn

Materiale lemnoase,

materiale plastice moi

Taieri de separare si cu intrare directd, adanca in material;
si pentru tdierea in apropierea marginilor in colturi si locuri
greu accesibile;

exemplu: taieri inguste cu intrare directa in lemn masiv
pentru montarea unui gratar de ventilatie

Panza de ferastrau Lemn de esenta tare, placi

din bimetal cu
intrare directa in
material, pentru
lemn de esenta
tare

cu strat de acoperire

Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
lemn de esenta tare;
exemplu: incastrarea lucarnelor

Panza de ferastrau Metal, materiale foarte
abrazive, fibre de sticla,
metalice cuintrare  gips carton, placi din fibre

din carburi

directa in material,
pentru metal

lipite cu ciment

Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive sau
metal;

exemplu: taierea fronturilor dulapurilor de bucatarie,
taiere usoara a suruburilor, cuielor cdlite si a otelului
inoxidabil

Péanza de ferastrau  Lemn de esenta moale,
lemn de esenta tare, placi

din bimetal cu
intrare directd in
material, pentru
lemn si metal

furniruite, placi
melaminate, cuie si
suruburi necdlite

Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
lemn de esenta tare;

exemplu: scurtarea tocurilor de usa, tdierea de degajdri
pentru rafturi

Péanza de ferastrau  Rosturi de ciment, faianta
moale, materiale plastice

segmentata cu

’ strat de acoperire

din carburi
metalice Riff

ranforsate cu fibre de
sticld, beton celular

Taierea si separarea in apropierea marginilor, in colturi sau
in zone greu accesibile;

exemplu: indepartarea rosturilor dintre placile de faianta
in cadrul lucrarilor de reparare, frezarea degajarilor in
placi ceramice, placi din gips sau materiale plastice

Péanza de ferastrau  Rosturi de ciment, faianta
moale, rasina epoxidica,

segmentata
diamantata Riff

materiale plastice

indepartarea prin frezare si taierea precisa a faiantei/
materialului din rosturi, rasinilor epoxidice si materialelor
plastice ranforsate cu fibre de sticla;
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Accesoriu Material

ranforsate cu fibre de
sticla

Utilizare

exemplu: executarea de decupaje mai mici in faianta si
frezarea de degajari in material plastic armat cu fibre de
sticla

Foi abrazive cu
carburi metalice
Delta Riff

Mortar, resturi de beton,
lemn, materiale abrazive

Raspeluirea si slefuirea suprafetelor dure;

exemplu: indepartarea mortarului sau a adezivului pentru
placi ceramice (de exemplu, la inlocuirea placilor ceramice
deteriorate), indepartarea resturilor de adeziv pentru
mocheta

Dispozitiv de
indepartat
mortarul cu strat
de acoperire din
carburi metalice
Riff

epoxidica, materiale
plastice ranforsate cu

abrazive

Mortar, rosturi, rasina

fibre de sticla, materiale

indepartarea prin frezare si taierea materialului din rosturi
si a placilor ceramice cat si raspeluirea si slefuirea
suprafetelor dure;

exemplu: indepadrtarea adezivului pentru placi ceramice si
amortarului din rosturi

Cutit
multifunctional
HCS pardoseli din PVC

Carton asfaltat, mocheta,
gazon artificial, carton,

Taierea rapida si precisa a materialului moale si a
materialelor abrazive flexibile;

exemplu: taierea mochetei, cartonului, pardoselilor din
PVC, cartonului asfaltat etc.

) Razuitor, rigid
adeziv pentru placi
ceramice

Mochetd, mortar, beton,

Razuirea suprafetelor dure;
exemplu: indepartarea mortarului, adezivului pentru placi
ceramice, resturilor de beton si de adeziv pentru mocheta

Razuitor, flexibil

Adeziv pentru mocheta,
resturi de vopsea, silicon

Razuire flexibila a suprafetelor moi;
exemplu: indepartarea siliconului din rosturi, a resturilor
de adeziv pentru mocheta si a resturilor de vopsea

tais ondulat din
bimetal

Cutit segmentatcu Material de izolatie, placi
de izolatie, placi pentru
pardoseli, placi de izolatie suprafata a materialului de izolatie iesit in afara
fonoabsorbanta, carton,

mocheta, cauciuc, piele

Taierea precisa a materialelor moi;
exemplu: taierea placilor de izolatie, scurtarea la nivel cu

Dispozitiv de
slefuit lamele cu
strat de acoperire
din carburi
metalice Riff

Lemn, vopsea

Slefuirea lemnului sau a vopselei in locurile greu
accesibile, fara hartie abraziva;

exemplu: indepartare prin slefuire a straturilor de vopsea
dintre lamelele jaluzelelor, slefuirea in colturi a podelelor
din lemn

cuintrare directain lemn
material, cu strat

de acoperire din

carburi metalice

Riff

Panza de ferastrau Fibre de sticla, mortar,

Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive;
exemplu: indepartarea prin frezare a placilor subtiri de
mozaic

—%) Dispozitiv universal Rosturi de dilatare, chit
> pentru geam, materiale de exemplu: taierea rosturilor de dilatare din silicon sau
HCS izolatie (vatd minerald)

de taiat rosturi,

Taierea si separarea materialelor moi;

chitului pentru geamuri

Montarea/inlocuirea accesoriului (AutoClic)

(consultati imaginile A-B)

Daca este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.
Pentru aceasta, deschideti pand la opritor parghia

AutoClic (1). Accesoriul este aruncat afara.

Asezati accesoriul dorit (de exemplu, panza de ferastrau cu
intrare directd in material (8)) pe un suport plana astfel incat
cotul sé fie orientat in jos (consultati figura de pe pagina

grafica, inscriptia accesoriului este lizibila de sus).

Rotiti accesoriul, aducandu-| intr-o pozitie de lucru

avantajoasa pentru lucrarea respectiva. Apasati scula

electrica in unghiul dorit pe accesoriu, pana cand acesta se

fixeaza sonor.

» Verificati daca accesoriul este bine fixat. Accesoriile
fixate gresit sau nesigur se pot desprinde in timpul
functionarii sculei electrice si va pot pune in pericol.
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Montarea si reglarea limitatorului de reglare a adancimii
Limitatorul de reglare a adancimii (11) poate fi utilizat in
timpul lucrului cu panze de ferastrau segmentate.

Dacd este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.
impingeti limitatorul de reglare a adancimii (11) pani la
opritor si, cu partea cu eticheta orientata in sus, peste
sistemul de prindere a accesoriilor (7), pe gulerul de
prindere al sculei electrice.

Limitatorul de reglare a adancimii este prevazut pentru

urmatoarele adancimi de tdiere:

- Cu panze de ferdstrau segmentate ACZ 85 .. cu diametrul
de 85 mm: adancimi de taiere de 8 mm, 10 mm, 12 mm
si 14 mm (inscriptionate pe limitatorul de reglare a
adancimii, cu caractere mai mari si fara paranteze).

- Cu panze de ferdstrau segmentate ACZ 100 .. cu
diametru de 100 mm: adancimi de taiere de 14 mm,
16 mm, 18 mm si 20 mm (inscriptionate pe limitatorul de
reglare a adancimii, cu caractere mai mici si intre
paranteze).

Montati panza de ferdstrau segmentata potrivita pentru

adancimea de taiere dorita. Tmpingeti limitatorul de reglare a

Alegerea foii abrazive
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adancimii (11) de pe sistemul prindere accesoriilor (7) in
directia accesoriului, pana cand il puteti roti liber. Rotiti
limitatorul de reglare a adancimii (11) astfel incat
adancimea de tdiere doritd sd se afle deasupra portiunii
panzei de ferastrau care este folosita la taiere. Impingeti din
nou limitatorul de reglare a adancimii (11) pana la opritorul
de pe gulerul de prindere al sculei electrice.

Scoateti limitatorul de reglare a adancimii (11) pentru toate
celelalte adancimi de tdiere si in cazul lucrdrilor cu alte
accesorii. Pentru aceasta, scoateti accesoriul si trageti
limitatorul de reglare a adancimii de pe gulerul de prindere.

Montarea manerului auxiliar (accesoriu)

Manerul auxiliar cu amortizor de vibratii face posibil lucrul

mai placut si mai sigur.

insurubati manerul auxiliar, in functie de modul de lucru, in

partea dreaptd sau stangd a capului angrenajului, in

filetul (6).

» Nu mai continuati sa folositi scula electrica daca
manerul auxiliar este deteriorat. Nu aduceti niciun fel
de modificari manerului auxiliar.

in functie de materialul de prelucrat si de indepartarea doritd, sunt disponibile diverse foi abrazive:

Foaie abraziva Material Utilizare

Granulatie

- Toate materialele Pentru slefuirea preliminard, de exemplu, a grinzilor si bruta 40

lemnoase (de exemplu,  ascandurilor cu asperitati, nerindeluite 60

lemn de esenta tare, Pentru slefuirea plana si pentru netezirea micilor medie 80

lemn de esenta moale,  yeniveliri 100

Sortiment de pldci aglomerate, placi 120

culoare rosie de constructii

: ) i) . Pentru finisarea si slefuirea fina a lemnului find 180

- Materiale metalice 240

320

400

- Vopsea Pentru indepartarea prin slefuire a straturilor de bruta 40

- lac vopsea 60

— Filler Pentru slefuirea vopselelor de grund (de exemplu, medie 80

. - Spaclu indepartarea urmelor de pensule, picaturilor de 100

Sortiment f!e vopsea si a scurgerilor) 120
culoare alba AP . . s

Pentru slefuirea finala a grundurilor inainte de lacuire ~ fina 180

240

320

Montarea/inlocuirea foii abrazive de pe placa de slefuire
Daca placa de slefuire (9) este prevdzutd cu o tesatura tip
arici, puteti fixa rapid si usor pe aceasta foi abrazive cu
sistem de prindere tip arici.

Bateti usor tesatura tip arici de pe placa de slefuire (9)
inainte de montarea foii abrazive (10) pentru a permite
fixarea optimd a acesteia.

Asezati foaia abraziva (10) coplanar pe o parte a plécii de
slefuire (9), iar apoi asezati foaia abraziva pe placa de
slefuire si apasati-o ferm.

Pentru garantarea unei aspirari optime a prafului, asigurati-
va ca decupajele din foaia abraziva coincid cu orificiile din
placa de slefuire.

Pentru a desprinde foaia abraziva (10), prindeti-o de un varf
si trageti-o de pe placa de slefuire (9).

Puteti folosi toate foile abrazive, discurile de lustruire si
curatare din pasla din seria Delta 93 mm din gama de
accesorii Bosch.

Accesoriile de slefuire precum postavul/pasla pentru
lustruire se fixeazd in acelasi mod pe placa de slefuire.

Bosch Power Tools
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Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 mascd de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Racordarea sistemului de aspirare a prafului

(consultati imaginea C)

Sistemul de aspirare a prafului (16) este destinat exclusiv
pentru lucrul cu placa de slefuire (9), si nu in combinatie cu
alte accesorii.

in cazul lucrérilor de slefuire, fixati intotdeauna un sistem de
aspirare a prafului.

Pentru montarea sistemului de aspirare a prafului (16)
(accesoriu), scoateti accesoriul si limitatorul de reglare a
adancimii (11).

impingeti sistemul de aspirare a prafului (16) pana la
opritor, peste sistemul de prindere a accesoriilor (7), pe
gulerul de prindere al sculei electrice. Rotiti sistemul de
aspirare a prafului, aducand- in pozitia doritd (nu direct sub
scula electrica). Apasati pe parghia de strangere (17) pentru
afixa sistemul de aspirare a prafului.

Introduceti adaptorul de aspirare (14) (accesoriu) intr-un
furtun de aspirare (13) (accesoriu) pana cand se fixeaza
sonor. Racordati adaptorul de aspirare (14) cu racordurile
de aspirare (15) si furtunul de aspirare (13) la un aspirator
(accesoriu).

La sfarsitul acestor instructiuni este disponibila o prezentare
generald a diferitelor aspiratoare adecvate pentru racordare.
Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionarea

Punerea in functiune

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare
electrica! Tensiunea din reteaua de alimentare electricd

trebuie sd coincida cu datele de pe placuta cu date
tehnice a sculei electrice.

Pornirea/Oprirea

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice, impingeti comutatorul de

pornire/oprire (2) spre inainte, pana cand se aprinde

comutatorul ,,I”.

Dispozitivul electronic de pornire lenta limiteaza cuplul

motor in momentul pornirii, prelungind astfel durata de viata

utila a motorului.

Modulul Constant Electronic mentine aproape constant

numdrul de vibratii la mersul in gol si in sarcind asigurand

astfel un randament uniform de lucru.

Pentru oprirea sculei electrice, impingeti comutatorul de

pornire/oprire (2) spre inapoi, pana cand se aprinde

comutatorul ,,0”.

Preselectarea numarului de vibratii

Cu ajutorul rozetei de reglare pentru preselectarea
numarului de vibratii (3) puteti preselecta numarul de
vibratii dorit chiar si in timpul functiondrii.

Numarul preselectat de vibratii depinde de material si de
conditiile de lucru, putand fi determinat prin probe practice.
I cazul taierii, separarii si slefuirii materialelor mai dure,
precum lemnul sau metalul, este recomandata treapta
numarului de vibratii ,6, iar in cazul materialelor moi,
precum materialele plastice, este recomandata treapta
numarului de vibratii ,4”.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet.

Observatie: Nu acoperiti fantele de aerisire (4) ale sculei

electrice in timpul functiondrii acesteia, in caz contrar, se va

reduce durata de viata utild a acesteia.

Principiul de lucru

Din cauza antrendrii oscilante, accesoriul oscileaza inainte si
fnapoi cu pana la 20000 de oscilatii per minut la 2,8°inainte
siinapoi. Aceasta permite lucrul de precizie intr-un spatiu
foarte mic.

Lucrati cu o presiune de apasare redusa si
uniforma, in caz contrar, randamentul de
lucru va scadea, iar accesoriul s-ar putea
bloca.

Deplasati scula electrica inainte si inapoi
in timpul lucrului, pentru ca accesoriul sa
nu se incalzeascd excesiv si sd nu se
blocheze.
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Debitare

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» in cazul debitarii materialelor de constructii usoare,
respectati reglementarile legale si recomandarile
producatorilor de materiale.

» Este permisa taierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a.!

Tnainte de a efectua debitari cu panzele de ferastrau HCS in

lemn, pldci aglomerate, materiale de constructii etc.,

verificati daca acestea nu prezinta corpuri strdine precum

cuie, insurubare sau altele asemanitoare. indepartati

corpurile straine dacd este cazul sau folositi panze de

ferastrau din bimetal.

Taierea de separare

Observatie: in cazul taierii de separare a placilor de faiantd,
utilizarea prelungita a accesoriului se poate solda cu uzura
inaltd a acestuia.

Slefuirea

Performantele de indepartare a materialului si aspectul
slefuirii sunt determinate in principal de alegerea foii
abrazive, de treapta numarului de vibratii preselectata si de
forta de apasare.

Numai foile abrazive impecabile au un randament optim la
slefuire si menajeaza scula electrica.

Aveti grija sa mentineti o presiune de apdsare constanta,
pentru a prelungi durabilitatea foilor abrazive.

Marirea exagerata a presiunii de apasare nu duce la
cresterea randamentului la slefuire ci la uzura mai mare a
sculei electrice si de foii abrazive.

Pentru slefuirea la punct fix in colturi, pe muchii si in locurile
greu accesibile, puteti lucra numai cu varful sau muchia
pldcii de slefuire.

In cazul slefuirii punctiforme, foaia abraziva se poate
infierbanta puternic. Reduceti numarul de vibratii si forta de
apasare si lasati cu regularitate foaia abraziva sa se
raceascd.

Nu mai folositi pentru alte materiale o foaie abraziva care a
fost deja utilizatd la prelucrarea metalului.

Utilizati numai accesorii de slefuire Bosch originale.

in cazul lucrérilor de slefuire, fixati intotdeauna un sistem de
aspirare a prafului.

Razuirea

Pentru razuire, selectati o treapta superioara a numarului de
vibratii.

in cazul suprafetelor moi (de exemplu, lemn), lucrati cuun

unghi mic si cu o forta de apasare redusa. In caz contrar,
spaclul poate tdia substratul.
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intretinere si service

intretinerea i curitarea

» inaintea oricéror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizarii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cétre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Curatati cu regularitate accesoriile Riff utilizand o perie de

sarma.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +40212331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie

directionate cdtre o statie de revalorificare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

Bosch Power Tools
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in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIYpHOCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BcHUKM Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3an03HaiiTe ce ¢
LOEHUE

¢hurypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40Ny Morart Aa npe-
[M3BUKAT TOKOB YAap U/UNK TEXKU TPaBMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/3non3BaHuAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNeKTprUUecKaTa Mpexa enekTpouH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Mazere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6pPE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1TeE WK TbMHKM PaboTHK MecTa ca npefanoc-
TaBKa 3a MHUMEHTH.

» He paborteTe c eneKTpOMHCTPYMEHTa B cpefia C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosua, B 6nu-
30CT [0 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3sun matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOMH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [ Bb3nna-
MEHST NPaxo0bpasHk MaTep1ani Um napu.

» [IpbXTe fleLa U CTPAHUUHH LA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKUe, [10KaTO PaboTHTe C eNEKTPOUHCTPYMEHTA. AKo
BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BbesonacHocT npu paﬁora C €NeKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTpPYMeHTa TpAGBa Aa e noa-
XoAAl 32 NON3BaHHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuai He
ce A0NyCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha wence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHH enekTpoypeay, He
M3NoN3BaiiTe afanTepu 3a wencena. [0713BaHETO Ha
OPUrMHANHK LEMCENH U KOHTAKTH HaManasa pucka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbarsaiite gonupa Ha TANoTo By [0 3a3emenn Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHHU YPEaH, NeUKH U XNaAUNHU-
uu. Koraro 11070 By € 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yap € No-ronam.

» Mpepana3ssaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA, U
Bnara. [IpOHMKBAHETO Ha BOf1A B NEKTPOMHCTPYMEHTA
MOBHLLABA ONACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» He u3nonssaiite 3axpaHBawusa kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOi He e npefBuAeH. Hukora He u3non3eaiite 3ax-
paHBawua kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UNK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpouHcTpymenTa. Mpepnassaiite kabena
OT HarpsiBaHe, oMacnABaHe, AONUP A0 0CTpH pbboBe
UNK [0 NOABWKHM 3BEHA Ha MaLMHK. [ToBpeaeHH Unk
yCyKaHu kabenu yBenuuasar pucka oT Bb3HUKBaHe Ha To-
KOB yfiap.

» Korarto paboTute c eNeKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BailTe cCamMo yAbMKHUTENHU Kabenu, noaxoaAwWy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHUTO. 13M0N3BAHETO Ha YAbMKUTEN, NPed-
HasHaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMansABa pHUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO Ce Hanara 3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XKHa cpefa, U3Nnon3BaiiTe npeAnaseH npeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. /3non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUHW TOKOBE HaManABa ONacHoOCTTa ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HauuH Ha pabora

» BbaeTe KOHLEHTPHUPaHH, CliefieTe BHUMaTeNHO AenCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPeANa3nMBO U pa3ymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOHHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UNHK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHH BELLECTBa,
anKoXon WAK ynoiBalyy nekapcTea. EnuH Mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 3a
NOCNEeACTBUE UBKMIOUMUTENHO TEXKMU HapaHABAHMA.

» Pabortete ¢ npeanassauo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe Npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha nofxoaALM 3a
NON3BaHWA ENEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLLBaHATA AEH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeCTBa, KaTo AuXxaTenHa Macka,
30paBu NTTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WM LWyMo3arnyLuuTeny (aHTudo-
HM), HaManaBa pyUcKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBA 3M10M0-
nyka.

» U3baArsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPYMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau Aa BKNouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa HNK1 Aa nocTaBuTe 6aTepuaATa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eneKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBUA NPEeKbCBayY UK NOfABAHETO Ha 3aXPaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY e BKMIOUEH,
yBenMuyaBa onacHoCTTa OT TPY0BU 3M10MOMYKK.

» Mpepnu pa BKNIOUKUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHYKH MOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KntouoBe. [1oMOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3a6paBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE f1a PUUMHH
TPaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
T€ [la KOHTPONUPATE eNEeKTPOUHCTPYMEHTA No-gobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouakBaHa CUTyaLluA.

» Pa6ortete c noaxoasawo obnekno. He pa6orerte c wu-
POKM ApeXH UNK yKpaleHua. [ipbXKTe KocaTa U Apexu-
Te CH Ha Be3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH ce 3Be-
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Ha. LLInpokuTe apexu, ykpalieHuaTa, LbAruTe Kocu Morat
Aa 61:an 3axBaHaTh U yBNeYEeHU OT BbPTALLK Ce 3BEHA.

» AKO e Bb3MOXXHO H3NON3BAHETO HA BbHLUIHA acn1paLu-

OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 € BK/IOUeHa 1
(hyHKLMOHHMPA H3NPaABHO. V13M0N3BaHETO Ha aci1paLu-
OHHA CUCTEMA HaMaNABa PUCKOBETE, Ib/XALLM Ce Ha OT-
nenawy ce npu pabota npaxose.

» [106poTo No3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa BCneac-
TBMe Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HAManABa-
He Ha BHUMaHHMETO K NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6esonacHocrt. E|HO HEBHMMATENHO IEHCTBIUE MOXE Aa
NPEean3BHKa TEXKK HapaHABAHMA CaMO 3a YaCTH OT CEKYH-
para.

TPWKNKBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTpoMHCTPyMeHTa. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAxX-
HOTO npefHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, Koraro 3non3eare NoOAXOAALLUA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 33[1aZl€HUA OT NPOM3BOAMTENSA IUANA30H Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB
npeKbCcBay e noBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
Moxe fia bbie U3KMIoUBaH W BKMIOUBAH MO NPefBUAEHNA
0T NPOM3BOAMTENS HAUMH, € OnaceH U Tpsbaa a bbae pe-
MOHTMPaH.

Mpepny aa M3BbpLIBaTE KAKBUTO W A € ieHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U Korato ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTAaKTa, Pecn. H3BaXxaan-
Te batepuaTa, ako e Bb3MOXHO. Ta3u MApKa npemaxaa
OMacHOCTTa OT 337eHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA N0
HeBHUMaHKe.

CbXpaHsABaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE Ha MeCTa, Kb-
AeTo He morart ia bbaar gocTurHatu ot peua. He po-
nyckaiite Te Aa 6bAAT U3NON3BaHMU OT NULA, KOUTO He
ca 3aMno3HaTH C HauuHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NM Te3W MHCTPYKLUMKU. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenH, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT fia bbaart us-
KNMIOUMTENHO OMACHH.

Mopabpxaiite A0OpPe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U ak-
cecoapute uM. poBepnABaiiTe Aanu NOABMKHHUTE 3BE-
Ha yHKLMOHMPAT ODe3yKOPHO, ANy He 3aKNHHBAT, Aa-
N UMa CUYNEeHN UMK NOBPeAEHH [eTailnu, KOUTo Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT PYHKLUUTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. peay Aa usnonspare eNneKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpefieHUTE feTainu fa 6baar pemoH-
THpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MOMNOMYKH Ce [ib/KaT Ha
Henobpe NofabpPXKaHK ENEKTPOMHCTPYMEHTH U YD,
MopabpixaiiTe pexceLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHH ¥ YMCTH. [Jobpe nopbpKaHUTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH C 0CTPH pbboBe OKa3BaT No-Mako CbnpoTHBNE-
HHE 1 ce BOAAT NO-NEKO.

U3non3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE, AONbNHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHnsa, paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Opa3HO MHCTPYKLMUTE Ha NpousBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-

Bbnrapcku | 77

NOBHA W onepauyu, Kouto TpA6Ba aa nanbauute. V3-
MON3BAHETO Ha eN1EKTPOUHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NPeABUAEHHTE OT IPOM3BOAUTENS NPUNOKEHWA NOBHLLIA-
Ba ONACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MOMYKH.

» MMoaabpKaiiTe APbXKKUTE H PbKOXBATKUTE CYXH, YCTH
¥ HEOMAaCNeHH. XTb3raBuTe APbXKKM M PbKOXBATKU He
no3sonABar beaonacHara pabota u 106pOTO KOHTPONKPa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HMKBAHE Ha HeouakK-
BaHa CUTyauus.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe Bu
Aia ce 3BbPLUBA CaMO OT KBanudHLUpPaHH cneLuanmc-
TH M CaMo C H3NMON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHU
yacTH. 10 T03M HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHsABaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3saHus 3a 6esonacHocT 3a
MYNTH(YHKLMOHANEH HHCTPYMEHT

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLUECTBY-
Ba ONacHOCT pabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe fia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTA NPOBOAHMULM NOA Hanpexe-
HUe UNK 3axpaHBalLuA kaben, fonupaiite eNeKTPOUHC-
TPYMEHTa camMo /10 H30NMPaHUTE NOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKHTe. [1p1 KOHTAKT C NPOBOAHMK NOJ HANpPeXeHue
€ Bb3MOXXHO HanpeXXeHNeTo Aa ce Npefaje no MeTanHuTe
[ieTainu1 Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA W TOBa [ia Npenu3BuKa
TOKOB YAap.

» W3non3BaiiTe ckobn UNu Apyry NOAXoAALLYM CPEACTBA
3a 3axBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua petain.
[bpkaHeTo Ha 0bpaboTBaHKA ieTain Ha pbKa Unu npu-
TMCKAHETO My [10 TANIOTO MOXe [ia Npefu3BuKa 3aryba Ha
KOHTpON.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMo 3a CYyX0
wnaiicane. NPOHMKBAHETO HA BOAA B ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOBHMLLABa ONACHOCTTa OT TOKOB yaap.

» Buumanue, onacHocr ot noxap! Usbarsaiite nperpsa-
BaHe Ha wnaiaHua MaTep1an v Wwnaiid malumHara.
W3npasBaiite BUHaru npeu nay3u np1 pabora koH-
TeiiHepa 3a npax. MpaxbT oT WnaidaHe B uyBanyeto,
MUKPOGUNTLPA, XapTUeHWs uyBan (Mnu B uyBana Ha dun-
Tbpa, pecr. hUNTbpa Ha NpaxocMykaukata) Moxe fja ce
camo3ananu npu HebnaronpuATHX YCNOBHS, KaTo Hanp.
MCKPY NpH LWnaicaHe Ha MeTanu. Crelanta onacHocT e
HanuLe ako NpaxbT OT WnalidhaHe Ce CMeCH € 0CTaTbLy OT
NakK, NONMYPETaH UK APYTM XMMUYHH BELLECTBA U LWNai-
haHUAT NpOAYKT cnep fbnra pabota ce Harpee.

» [IpbXKTe pbleTe CH Ha Pa3CcToAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nog 06pa6oreanua gerain. Cbliectsy-
Ba OMACHOCT J1a Ce HapaHuTe, ako JONpeTe pexeLLms
NUCT.

» [MouncrBaiite pe0BHO OTBOpPA 3a NPOBETPEHHe Ha Ba-
LKA eNeKTPOUHCTPYMEHT. TypbuHata Ha enekTpoaBHra-
TenA 3aCMyKBa npax B koprnyca, a HaTpyNBaHETo Ha MeTa-
NeH Npax yBen1uaBa onacHoCTTa OT TOKOB yaap.

» U3non3Baiite noaxoaAwM Npubopy, 3a Aa oTKpUeTe
€BEeHTyaNnHo CKPUTH NoJ, NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
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i1, UNHK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTENHO APYXKeCTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM N0 HaNpeXeH1e MoXe fia NPefusBuKa no-
Xap 1 TOKOB yAap. YBPEeXaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe Aa
[noBefie 10 ekcnnosua. MoBpexaaHeTo Ha BOLONPOBOA
1IMa 3a NOCNEACTBME FONEMM MaTEPHUANHK LETU U MOXE
[1a NpesiM3BMKa TOKOB yaap.

» [pbXxTe 3apaBo eNeKTPOUHCTPYMeHTa npu paboTa ¢
ZBETe pblie U cnepeTe 3a curypHara nosuuus. C age
pbLe eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce BOAM NO-CUTYPHO.

» Mpu cmAHa Ha paGoTHUTE MHCTPYMEHTH paboTeTe ¢
npeanasHu pbkaBuLy. Npu npoabmxuTenHa pabota pa-
60THVIT€ WHCTPYMEHTU Ce HaropelyAasar.

» He cTbpkeTe HAMOKPEHH UMK BNAXKHU MaTepHanu
(Hanp. TaneTtn) u He paboTeTe Ha BnaxHa 0CHOBA. [1po-
HWKBAHETO Ha BOJA B €N1EKTPOUHCTPYMEHTA NOBHLIABA
OMacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He obpaborBaiiTe NOBbPXHOCTTA, BbPXY KOATO Lue pa-
6oTHTe, C TEUHOCTH, CbAbPIKALYM Pa3TBOPUTENH. B pe-
3yNTaT Ha HarpABAHETO Ha MaTepUanuTe Npu TPUEHE MO-
raT fia ce 0bpasyBar 0TPOBHM NapH.

» [pu pabora c wabepa u ¢ Hoxa 6baeTe 0c06eHO BHU-
MaTenHHu. MHCTPYMEHTHTE ca C MHOTO 0CTPH PbOoBe, Cb-
LLeCTBYBA ONACHOCT OT HAPaHABAHE.

OnucaHWe Ha NPoAYKTa U AeHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHHA
M MHCTPYKUHK 3a 6esonacHocT. [Tponycku
MPH CNa3BaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 32 6e30-
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morat aa
“Mar 3a NocnencTaie TOKOB yaap, noxap 1/
WU TEXKHM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz U300paKeHUATa B NPEHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 32 pabota.

MpeaHa3HaueHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTPOUHCTPYMEHTDT € NPeIHasHaueH 3a pA3aHe Ha Abp-
BECHM MaTepuanu, NNacTMacH, Tunc, UBETHW METanu 1 Kpe-
NEXHMU eNeMeHTH (Hanp. NMpoHu, ckobu 1 ap.n.). Cblio Taka
e nopxopALL 32 06paboTka Ha MEKW NNOUKH 3a CTeHa, KaKTo U
3a CYXO LWNU(OBAHE W OCTbPrBaHE Ha NO-Manku NnolLu. Toi
e ocobeHo noaxopsiy 3a pabota 61130 4o pbba 1 3a pabota
C NBTHO NPUMOKPUBAHE.

U306pa3enn enemeHTH

Homepu1paHeTo Ha enemeHTHTe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA ce
0THACA 10 U306 paXEeHMATA HA CTPAHULMTE C UTypHTE.

(1) Nocr AutoClic 3a ocBobOXaaBaHe Ha PabOTHUA UHCT-
PYMEHT

(2) Nyckos npekbcBayu

(3) Koneno 3a perynupaHe Ha uectoTarta Ha Bubpavuute
(4) BeHTMNaUMOHHH OTBOPH

(5) PbkoxBarka (M301MpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBalliaHe)
(6) Pe3ba 3a cnomararenHa pbkoxearka

(7) THe3no 3a paboTeH MHCTPYMEHT
(8) Pexew nuct 3a npobusane”
(9) Lnndosala nnoya®

(10) LLikypka®

(11) ObnbounHeH orpaHuumuTen

(12) CermeHTeH auck 3a pasaHe?

(13) Mscmyksaly Mapkyy”

(14) WscmykeaLy apantep?

(15) LLlyuep 3a npaxoynasaHe®

(16) MNpaxoynasane®

(17) 3aterateneH nocT Ha NPaxon3cMykBaHeTo”

a) W3o0bpaseHuTe Ha hUrypuTe M ONUCaHUTE AOMLIHHTENHH
npucnocobnenns He ca BKNIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKTOBKa Ha ypepa. N3uepnateneH CNMCbK Ha AOMbIHUTEN-
HUTE NPUCNOCcoGNeHuA MoXeTe 1a HAaMepuTe CbOTBETHO B
Katanora Hu 3a j TEeNHW NpUcnocob

a)

TexHUUeCKH AaHHU

MynTucyHKLHOHANEH HHCTPYMEHT PMF 250 CES

KatanoxeH Homep 3603A021..
Perynupane Ha yecTotarta °
Ha BUbpauuuTe

Mogyn 3a noctosiHHa °
CKOPOCT Ha BbpTEHE

MnaBHo BKNtouBaHe °
e3pno AutoClic 3a °
3axBallaHe Ha paboTHu

MHCTPYMEHTH

HoMWHanHa KoHcyMUpaHa w 250
MOLLHOCT

[TonesHa MoLLHOCT W 130
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha min™ 15000-20000
npaseH Xof N,

‘brbn Ha ocuunupare ° 1,4
HanABO/HaAACHO

Maca cbrnacHo kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Knac Ha 3awuta (ol

[laHHWTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpexeHne U Npu cneynudrUyHK 32 OTAENHN U3MbAHEHUA
Te31 JaHHW Morar [ia Bapupar.

WUndopmauus 3a MsnbuBaH Wwym u BUOpaLuu
CTOMHOCTHTE HAa EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAaHOBEHM CbINMaCcHO
EN 62841-2-4.

PaBHMLLETO A Ha reHepupaHus LWyM 0BUKHOBEHO €: PaBHHU-
LLie Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 84 dB(A); MOLIHOCT Ha 3BYKa
95 dB(A). HeonpeneneHoct K=3 dB.

Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

Pabora 6e3 cnomararenHa PbKOXBaTKa

MbAHaTa CTOWHOCT Ha BUOpaumuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPHTE Hanpasnexua) U HeonpeaeneHocTTa K ca u3uncnenu
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cbrnacHo EN 62841-2-4 (wnudosaHe),

EN 62841-2-11 (pasaHe):

LWnudosare: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

PasaHe C HOX 3a NpobuBaHe: a,=13 m/s?, K=2 m/s?,
PA3aHe CbC CerMeHTeH HoX: a,=14 m/s?, K=3 m/s?,
LLlabeposaHe: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s’.

Paborta cbc cnomarartenHa pbKoXBaTka

[TbNHaTa CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTOpHaTa cyma no
TPHTE Hanpasnexua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca u3uncnenu
cbrnacHo EN 62841-2-4 (wnudoaHe),

EN 62841-2-11 (pasaHe):

LUnucposare: a,=9 m/s*, K=1,5 m/s?,

PasaHe C HOX 3a npobuBane: a,=17 m/s?, K=2 m/s?,

PA3aHe CbC CerMeHTeH HoX: a,=18,5 m/s’, K=3 m/s?,
LLlabeposaHe: a,=16 m/s?, K=1,5 m/s’.

MocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCroaralus HUBO Ha
BUOpALIMKTE M CTOMHOCT Ha EMUCHSA Ha LLYM Ca U3MEPEHU
CbITIACHO NpoLeaypa, onpefeneHa u MoXe fja CnyXu 3a
CpaBHABaHE C PYT1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LM CLLIO TaKa 3a NpefBapHTENHA OLEHKA Ha EMUCUMTE Ha
BUOpALMHM W LLYM.

ocoueH1Te HUBO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCT HAa EMUCHU Ha
LIyM Ca NPefCTaBUTENHN 33 OCHOBHMTE NPUNOXEHUs Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue enekTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1e U3MoN3BaH 3a IpYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PaboTHU UHC-
TPYMEHTH Unu be3 HeobXxoauMOTO TEXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BMDPALMKTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIyM MO-
Xe [ja ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO fia YBENH-
un BUDpaLMKTE W LyMa Npes neprojia Ha Nof3BaHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a Mo-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUbpaLuuTe 1 Liyma TpAbea Aa
C€ OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBT €
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U3KNIOUeH UK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 Morno 3Hauu-
TENHO fla HaManu eMUCHUTE Ha BUOpaLMK W LUYM Npe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

[pennucearTe AOMbNHUTENHU MEPKHM 3a NPeAnasBaHe Ha
paboTeLLua C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKTe, HaNpKUMep: TeXHUUECKo 0BCNyKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTa U PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAMbPXKAHE Ha
pbLeTe TonNu, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha pabotHuTte
CTbIKK.

MoHTHpaHe

» [peau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Lencena ot 3ax-
paHBaLiaTa mpexa.

CMsAHa Ha pabOTHUA HHCTPYMEHT

» Mpu cmaHa Ha paboTHUA MHCTPYMeHT paboTeTe ¢
npeanasH1 pbkasuuy. CblieCTBYBa ONACHOCT Aa Ce Ha-
paHu1TE NP1 AOKOCBAHE f10 OCTPHTE UM PbOOBE.

WU360p Ha paboTHHA MHCTPYMEHT

Mons, 3ano3HaiTe ce CbC CNUCbKa C NpeaBraeHH 3a Baluna
€NEKTPOMHCTPYMEHT PabOTHU MHCTPYMEHTH.

PaboTeH HHCTpYMEHT PMF 250 CES

aduS

STARLOCK \/
WS

STARLOCKPLUS ><
A
FaguS

STARLOCK MAX ><
A

B rabnuuara no-gony ca npueeaeHn npuMepy 3a pasnuuHu NPUNOXHW MHCTPYMEHTU. [IpYri MPUNOXKHU UHCTPYMEHTH MOXKETE
[la HaMepWTE B LIMPOKOODXBATHATa NPON3BOAICTBEHA raMa Ha bolll 3a MHCTPYMEHTH 1 OMbHUTENHU NPUCNIOCOBNEHKA.

PaboTeH HHCTPYMEHT Marepuan

[IbpBeHH MaTepuani,
nnacTmaca, LBeTH1

Bu-meTaneH cer-
MEHTEH pexeLly

Mpunoxexue

Paspsi3BaHe W pasps3BaHe c NpobuBaHe;
CbLLO 1 32 psA3aHe B 61M30CT 10 Pbb, B bIAW U HA TPYAHO-

LKypka cepua [len-
1293 mm

MCT MeTanu [OCTbIHK MECTa;
Mpumep: CKbCABAHE HA MHCTANMPAHK NePBa3K Ha NoAa,
WK Ha Kacy Ha BpaTw, pa3pA3BaHe C NpobrBaHe Npu Ha-
nacBaHe Ha nnoun

LLnudhoBaLa no- B 3aBUCUMOCT OT LLInuchoBaHe A0 pbOOBE, B bIAM UK HA TPYAHOLOCTBIHU

ya 3a IMcToBe LIKypKaTa MecTa;

B 3aBMCHMOCT OT LUKYpKaTa, Hanp. 3a WinghoBaHe Ha Abp-
B0, 601, NaK, KAMEHHU MaTepu1any;

Keue 3a nouncteaHe 1 3a nposABABaHe Ha CTPYKTypata Ha

[ObPBECHU MaTepHhanu, npemaxBaHe Ha PbX[a no meTanu

11 32 WN1doBaHe Ha NaKoBM MOKPUTHA, NONMPALLO NNaTHO
3a NpefiBapuTesiHo noiMpaHe

MpoduneH nHCTpy- [1bpBO, TPBOK/NpodunK,
MEHT 3a WnudoBa- 608, Nakose, MbHUTEN,
He MeTan

KomdhopTHO 1 edheKTUBHO LWNKUdoBaHe Ha NPodUny ¢ au-
ametbp Ao 55 mm;

YepBeHU NIUCTOBE LUKYPKa 3a LWNM(OBaHE Ha JbPBECHH
Matepuani, Tpbbu/npodmnu, NaKoBU NOKPUTHA, KUT W
MeTanu
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aborteH WHCTPYMEHT

Bu-meTaneH pexely
JIACT 3a I'IpOﬁVIBaHe
Ha IbpBO U MeTa/In

Marepuan

Meko AbpBO, MeKH nnacT-
MacH, rMncKapToH, TbH-
KOCTEHHU anyMUHUEBH 1
LIBETHW MeTaNHu Npohu-
1M, ThHKW NaMapuHu, He-
3aKa/neH rBO3aeN U BUH-
TOBE

Mpunoxenune

KbcH cpesoBe 3a 0TpA3BaHe U NpobusaHe;

TMpuMep: U3pA3BaHe Ha OTBOPY 3a KOHTAKTH, OTPA3BaHe
Ha MeHV TpbbK B paBHUHaTA Ha CTeHaTa, U3pA3BaHe C
npobuBaHe B rUMCKapTOH

®HHO HanacBaHe Ha AeTannn oT IbPBO;
TMpumep: AoK3pA3BaHE Ha OTBOPH 3a KNIoUanki1 U 06KoBH

PexeLy nuct ot
Obp3opesHa cToma-
Ha 3a npobuBaHe 1
pa3ps3BaHe Ha
[IbPBECHU MaTepH-
anv

[lbpBecHu matepuany,
MeKM nnactmacu

Bbpan 1 abnboku cpesose,

BK/IOUMTENHO C NPobMBaHe, oTpA3BaHe B 61M30CT [0 bIMK
1 Ha TPYAHOAOCTBHN MeCTa;

TMpumep: AbnboKo 0TPA3BaHe C NPObHUBAHE B MEK ibpBe-
CEeH MaTepuarn 3a BrpaxaHe Ha BEHTUNALMOHHA PeLLeTKa

Bu-meTaneH HOX 3a
TBbPA AbpBECEH
Matepuan

TBbPAO 1bPBO, NNOYM C
NOBbPXHOCTHM MOKPHTHA

N3pa3BaHe ¢ NpobuBake B N0UM C MOBbPXHOCTHU MOKPH-
THA UNK TBbPL AbPBECEH MaTepUani;
Tp1Mep: MOHTUPaHE Ha KanaHaypu

TBbpaocnnaBeH
HOX 32 MeTan

Metan, cunHo abpasusHm
matepuani, hMbpocTbk-
N0, TUMCKapTOH, CBbP3aHH
C LIUMEHT (hazepHu NNouv

CpesoBe ¢ npob1BaHe B CHNHO abpasuBHM MaTepUany
WU METanu;

TMpumep: pA3aHe Ha YenHuU KYXHEHCKK Kanauu, npeps3sa-
He Ha 3aKafeHn BUHTOBE, MUPOHM W IETAHNN OT HEPbX-
[ACBALLATA CTOMAHA

bu-meTaneH pexeLy,
NUCT 3a NpobuBaHe
Ha IbPBO M MeTanu

Meko [1bpBO, TBbPAO [ibp-
BO, (hyPHUPAHH NNOYMH,
MOKPHTH C NnactMaca nno-
UM, He3aKaneHu reo3fem 1
BMHTOBE

Cpe3oBe C npobuBaHe B MNOCKOCTH C MOKPUTHE UK
TBbP/] AbPBECEH MaTepHanu;

Tp1Mep: CKbCABAHE Ha Kacu Ha BpaTw, U3psA3BaHe Ha oT-
BOpY 3a pachToBe

TebpaocnnaBeH
pucenoBaH pexeLy
nucT

LIumeHTOBM dhyru, MeKu
NNOYKH 3a CTEHA, NOACH-
NIEHM CbC CTBKNO NNacTMa-
CH, nopecT beToH

Ps3aHe 1 pasaensHe B 61130CT 10 pbbOBE, B bIMN UK B
TPYAHO [IOCTbMHU 30HH;

lpumep: npemaxBaHe Ha thyru Mexay hasHCOBU NNOUKK
NP1 PEMOHTHU AEHHOCTH, MPOPA3BaHe Ha hasHCOBH
N/0YKH, Pa3pA3BaHe Ha TMMCOBH NIOYW WK NNACTMACH

[lnamaHTeH cer-
MEHTEH pexell
nnCT

LImMeHTOBM thyru, Meku
MNOYKM 32 CTEHA, eNnokK-
CHAHa CMONa, NOACUNEHN
CbC CTbKMO NNactMacy

lpeuusHo hpe3oBaHe U U3pA3BaHe Ha MNoUKK/dyrH,
€MOKCHHM CMONW 1 KOMMO3UTHW NNAcTMAcH;

TMpumep: U3pA3BaHe Ha KbCH CPe30Be B MekH (haaHCOBH
MN0YKM W (hpe3oBaHe Ha OTBOPH B KOMMO3UTHM NacTMa-
cH

Puchenosata aenta
n/10ua oT TBbPA Me-
Tan

XopocaH, beToHHK ocTaTh-
L1, AbpBO, abPa3nBHHU Ma-
Tepuanu

CTbpraHe v WwnndoBaHe Ha MaTepHUany BbpXy TBbpaa oc-
HOBa;

I'Ipumep: NpemMaxBaHe Ha 3aMasKu UK Nenuno 3a (baFIH'
COBM NJIOYKH, (Hanp. MPHU CMAHA Ha CUyneHn I'|}10L|KVI),
NpEeMaxBaHe Ha OCTaTbLM OT IENMWU0 3a MOKETU

TebpaocnnaBeH
HOX 3a NpemaxBa-
He Ha 3amMa3ku

XopocaH, (yru, enokcua-
Ha CMona, CTbKMONNacTH,
abpasuBHKM MaTepuant

(dpesoBaHe 1 pA3aHe Ha MaTepuany 3a yrv 1 hasHCoBH
MI0YKM, KaKTO U CTbpraHe M WAKGhoBaHe Ha MaTepuant
BbPXY TBbPAA OCHOBA;

[p1Mep: NpemaxBaHe Ha 1enwno 3a NNouKK 1 dyrvpal
matepuan

MynTUdYHKLMOHA-
IEH HOX OT BUCOKO-
BbMEepoAHa CToMa-
Ha

[NoKpKUBEH KapTOH, KUK~
MU, U3KYCTBEHO TPEBHO
NoKpHTHe, KapToH, PVC
nog

Bbp30o 1 npeLr3Ho 0TpsA3BaHe Ha MEKW MaTepPUani 1 MbB-
KaBu abpasuBHM MaTepuany;

pumep: ps3aHe Ha MOKETH, KapToH, PVC-noaoBK 3amas-
KM, NNOCKOCTM 32 OKAUEHM TaBaHW W fip.N..

LLIabep, TBBPA

Kunumu, xopocaH, beToH,
NEnuno 3a nnouku

M3cTbpreaHe Ha MaTep1ani BbpXy TBbp/a OCHOBA;
[Tpumep: MpemaxsaHe Ha 3amMasku, NENKUO 3a NNOYKH,
ocTaTbLy OT BETOH M Nenuno 3a MoKeTH

1
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PaboTeH HHCTpYyMEeHT Marepuan

LLlabep, roBKaB
TbLUM OT 60f1, CUNMKOH

Nenuno 3a KUNUMK, OCTa-
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Mpunoxenune

M3cTbpreaHe Ha MaTepuarnk Bbpxy MeKH OCHOBM;
Mpumep: NpemaxsaHe Ha CUMMKOHOB MbIIHEX Ha (yrH,
NENWNo 3a MOKETU 1 0CTaTbLM 0T 6oA

BumetaneH cer-
MEHTEH Bb/THUCT
HOX

Ma, KOXa

M3onaunonHu matepuanu, MpeuunsHo u3pA3BaHe Ha MeKKU MaTepuany;
3BYKOU30NUPALLK NNOUK,
noaoBu Nnoyu, nogosu
3BYKOU30NaLUOHHKU NNo-
YK, KAPTOH, KUTUMMU, TY-

[Tpumep: 0TpA3BaHe N0 pa3Mep Ha M30M1aLMOHHK NNOC-
KOCTH, U3pA3BaHe Ha U30MaLlMOHEH MaTepuar no onpeae-
NeHa nnowy

TsbpaocnnaseH Te- [1bpBo, bos
CEH HOX 3a WN1do-
BaHe

LlinuchoaHe Ha ibPBO MNK BOsA Ha TPYAHOAOCTBIHU MeC-
Ta 6e3 non3BaHe Ha LKypKa;

Mpumep: LLnudosaHe Ha AbpBo MK 60s Ha TPYAHOZOC-
TbIHW MecTa b6e3 non3BaHe Ha LKypKa

TebpaocnnaBeH
HOX 32 pa3pA3BaHe [bpBO
¢ npobuBaHe

®ubpoctbkno, xopocaH,

PaspssBaHe ¢ npobuBaHe Ha CUNHO abpasnBHM MaTepHa-
n;
Mpumep: hpe3oBaHe Ha OTBOPU B ThHKM MO3a€UHM MN0Y-
KK

YHMBEpCaneH HoX

3a yru oT BUCOKO-
BbINepofiHa CToMa- (KameHHa Bara)
Ha

®yru, KUT 32 NPO30PLK,
M30/aLMOHHK MaTepHUanK

M3pA3BaHe 1 pa3pA3BaHe Ha MEKU MaTepHani;
TMpumep: U3pA3BaHe Ha CUMIMKOHOBH (hyrvpaLLn CMECKH,
WK KT 33 NPO30PLK

MonTtupaHe/cmaHa Ha paboTHua nHcTpymeHT (AutoClic)

(Bx. chur. A-B)

[leMOHTHpaiiTe NOCTaBeHNsA PaboTeH MHCTPYMEHT.

3a uenta otBopete Ao ynop nocta AutoClic (1). PabotHuat

MHCTPYMEHT Ce U3XBbP/IA.

lNocTaBeTe enaHusa paboTeH UHCTPYMEHT (Hanp. pexel

nMcT 3a npobuBane (8)) Bbpxy paBHa NoAI0KKa Taka, ue

orbHaTtaTa My yacT fia € Hafony (BWXTe (UrypuTe Ha CTpaHu-

L|ata ¢ M30bpaxeHnATa, HagMUCHTE Ha PabOTHUA UHCTPYMEHT

TpAbBa Aa ce ueTar oTrope).

3aBbpTeTe PabOTHUA MHCTPYMEHT B YA0DHA 3a KOHKpeTHaTa

NIEMHOCT NO3ULMA. [PUTUCHETE eNEKTPOUHCTPYMEHTA KbM

paboTHUSA MHCTPYMEHT Ha XXenaHus bib/l, 0KATO YCeTUTe OT-

UeTNIMBO NpeLLpaKBaHe.

» YBepere ce, ue pabOTHUAT MHCTPYMEHT e 3aXBaHaT
3ApaBo. HenpaBWIHO MMM HEOCTAaTbYHO 3APABO 3aXBa-
HaTW PaboTHM MHCTPYMEHTH MOraT f1a ce 0cBOboAAT No
Bpeme Ha paboTa 1 1a Bu 3acTpaluar.

MoHTHpaHe 1 HacTpoiiBaHe Ha AbNGOUMHHHA
orpaHuuuTen
[1bn6ounHHUAT orpannunTen (11) moxe fa bbae u3nonasaH
npy paboTa CbC CerMEHTHUTE PEXELLn NUCTOBE.
[leMOHTUpaiiTe nocTaBeHUs paboTeH MHCTPYMEHT.
Bkapaitte bnbounHHua orpanuunten (11) ¢ HagnucaHara
CTpaHa Harope npe3 rHeaaoTo 3a PaboTHU MHCTPyMeHTH (7)
[0 yNop 10 rnaBata Ha PeAyKTopa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
[1bnBOUMHHUAT OrpaHUuMTEN e NPefHA3HAUEH 3a CNeHUTE
IbNDOUMHM Ha pA3aHe:
- CbC cermeHTHUTe AMCKOBE 3a pAsaHe ACZ 85 .. ¢ aname-
Tbp 85 mm: AbnbounHu Ha pasaHe 8 mm, 10 mm, 12 mm

1 14 mm (03HaueHu BbpXy AbNOOUUHHUA OFpaHUuUMTEN C
no-eabp WPHAT 1 be3 ckobu).

- CbC cerMeHTHUTE AnCKoBe 3a pszaHe ACZ 100 .. ¢ ana-
metbp 100 mm: 1bn60unHM Ha pazaHe 14 mm, 16 mm,
18 mm 1 20 mm (03HaueH BbpXy AbNOOUMHHHA OrpaHu-
unTen ¢ no-apedeH WPHAT U B CKObK).

MoHTMpaiiTe NOAXOAALL CErMEHTEH HOX 32 XenaHara abnbo-

UWHa Ha ps3aHe. U3byTaitTe AbnbounHHKA orpaHuumnTen (11)

0T rHe3noTo (7) no nocoka Ha paboTHMA MHCTPYMEHT, J0KaTO

MOXeTe Aa ro 3aBbpTarte cBoboAHO. 3aBbpTeTe Taka Abnbo-

UWMHHMA orpaHrunTen (11), ue xenaHara AbnbounHa Ha

BPA3BaHE [ja € HaJ} CerMeHTa OT HOXa, C KOWTO LLE Ce pexe.

BbpHeTe gbnbounHHua orpanuunten (11) no ynop obpatHo

B 3aTerarenHuaA CTBO/ Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

Ipu pA3aHe Ha apyra abnboumnHa, KakTo v npu pabota ¢ Apy-

W MHCTPYMEHTHU BUHATW IEMOHTUPANTE AbNOOUMHHHUA

orpaH1uuten (11). 3a Lenta mbpBo AEMOHTHUPaNTe paboT-

HWSA MHCTPYMEHT W CNefl TOBA U3BafeTe AbNDOUMHHHSA orpa-

HWUMTEN OT 3aTeraTeNHus CTBON.

MoHTHpaHe Ha cioMaraTenHaTa pbKoXBsarka

(monmbnHKUTENHA NPUHAANEKHOCT)

Mornbluauara BUbpaLMK cnomaratenHa pbKoxsarka no3so-

NABa ya0bHa 1 curypHa pabota ¢ enekTpoMHCTpyMEHTa.

3aBuiTe ciomararesiHata pPbKoxBarka B 3aBUCMMOCT OT Ha-

UnHa Ha paboTa BAACHO WM BNABO Ha PeyKTOpHaTa Masa B

pesbara (6).

» He npogbnxasaiTe fia Non3Bare eNeKTPOHHCTPYMEH-
Ta, aKo criomaraTenHara pbKoXBaTka e nospegeHa. He
ce ONUTBaiiTe Aa NPOMEHATe CrioMaraTenHara pbKox-
BaTKa.
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WU360p Ha wKypka

B 3aBucumocT ot 06pa6OTBaHVIFI mMatepuan 1 xenaHarta CTeneH Ha OTHEMaHe Ca HalIMUHWU Pa3NIUUHK LLKYPKK:

Llikypka Marepuan Mpunoxenune 3bpHecTocT
- Bcuuku ibpBecHu Mate-  3a rpybo WwnndoBaHe, Hanp. Ha rpanaeu, HEPeH[oca-  HUCKaA 40
puanut (Hanp. TBbPA AbP- HU FPELN U IbCKU 60
BECEH MaTepHan, MeK 33 nappyHHO LWNMDOBAHE 1 U3PaBHABAHE Ha Manku  CPEAHO 80
ARIEECENIMAERHED HepaBHOCTH 100
YepseHa cepua MAY-nnockoctu, cTpou- 120
TEeNHW NNOCKOCTH
_ Metaniu vare m)mw 3a OKOHUATENHO ¥ (BMHO LWNUDOBaHE Ha IbPBECHM Ma- BUCOKaA 180
P TEepUanu 240
320
400
- bos 3a npemaxBaHe Ha bou H1CKa 40
- Nak 60
- Kur 3a Wn1thoBaHe Ha rpyHA (Hanp. NpemaxBaHe Ha UBK-  CPEHO 80
— Kut LY OT UeTKa, kanku 6os M MPoOTUUaHKA) 100
bana cepua 120
3a okoHuUaTeNnHo LWNMhoBaHe Ha rpyHA npeau bosauc- BUCOKA 180
BaHe 240
320

MocTaBAHe/cMAHA Ha WKYpKaTa BbpXY wWnKdoBalara
nnouva

LLinncposaata nnoua (9) e chopbeHa CbC 3axBallaHe Ha
LIKypKara Tvn Benkpo, bnarogapeHue Ha KoeTo ¢ Noaxoaa-
LY LLIKYPKK 3aMAHaTa Ce U3BbpLLBa Bbp30 1 NecHo.

Mpenu Aa nocTaBuTe HOB IUCT WKYypKa (9), CTpbCKakTe
€BEHTyanHO NonenHan no wnudosalara nnoua (10) npax,
32 [1a OCUrypHTE ONTUMANHO 3aXBalliaHe.

MocTaBete nucrta wkypka (10) TouHo no pbba ot efHaTa
CTpaHa Ha Wwiudosallara nnoya (9), cnep Tosa gonpere
NIUCTA WKypKa 10 WAKoBaLLaTa NoYa U ro NPUTUCHETE
3/1paBo.

3a ocurypsiBaHe Ha onTUMasnHa CTeNeH Ha npaxoynassaHe
BHMMaBaTe OTBOPHTE Ha LLIKypKaTa fia CbBnafHar C 0TBOPH-
Te Ha Wn1dhoBalyata nnova.

3a cBanaHe Ha Wwkypkata (10) npocTo A XBaHeTe 3a HAKOM
Kpait ¥ 1 u3abpnanTe BHUMATENHO OT WK OoBaLLaTa niova
(9).

MosxeTe 12 M3non3Bare BCHUKM BUAOBE LIKYPKA U niatHata
3a MonMpaHe 1 nouncTeae ot cepuata Delta 93 mm ot npo-
u3BofCTBEHaTa ramMa Ha Bosch.

CpepcTBa 3a NONMPaHe, KaTo Keue Win nonupalt, gun, ce
NOCTaBAT Ha WK OBALLEATA N10Ya NO aHANOTMUEH HAUMH.

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

MpaxoBe, oTaensL ce npu 0bpaboTaHeTo Ha MaTepUany
KaTo CbAbpKally 0N10B0 OOM, HAKOU BU0BE AbPBECHHA, MU-
Hepanu 1 MeTanu Morar fia 6bar onacHu 3a aapaseTto. Kox-
TaKTbT [10 KOXaTa UNM BOMLLIBAHETO Ha TakMBa NpaxoBe Morar
[a NPENW3BUKAT anepruuHi peakLnu u/unu 3abonasanuns Ha
[QMXaTeHUTE MbTULLA Ha PAbOTeLLMA C eNeKTPOMHCTPYMEHTa
WY HaMUPALLM ce Habnuao NuLa.

OnpefenexHy npaxose, Hanp. OTAeNALLMTe ce npu 0bpabort-
BaHe Ha by 1 1bb, ce cumTar 3a KaHLleporeHHH, 0cobeHo B

KOMOMHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHE Ha IbPBECHHA (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 Ap.). [lonycka ce 06paboTBaHEeTo Ha Cb-

[bPXKalLy a30ecT MaTepuani Camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBanuuLMpaHu nuLa.

- [lo Bb3MOXXHOCT U3MON3BakTe nofxoasLa 3a 0bpaboTaa-
HWA MaTepHUan cUcTema 3a npaxoynassHe.

- OcurypnBaitTe 106po NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO MAC-
T0.

- [lpenopbuBa ce U3MoN3BaHEeTO Ha AMXaTenHa Macka ¢
hunTbp ot Knac P2.

CnasBaiiTe BanuaHUTe BbB Baluata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

pendw, BanuaHW npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» U3baArsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NEeCHO 1a Ce CaMOBb3NNaMEHH.

BkniouBaHe Ha acnMpaLMoHHa cucTeMa (BX. dour. C)
BkntouBaHeTo Ha acnupaliMoHHara cuctema (16) e npeasu-
JIeHO camo npu paboTa ¢ Wwnudosailara nnova (9), 8 KoMbu-
HalWA ¢ Apyrv PaboTHW MHCTPYMEHTH LiyLIepbT 3a Npaxoyna-
BAHE He BbpLLX paboTa.

3a wnanaHe BUHar1 BKMOUBANTE acUpalLlMoHHa CUCTEMA.
3a MOHTUPaHETO Ha acnupalioHHara cucrema (16) (npu-
Ha[IeXHOCT) cBaneTe paboTHUA MHCTPYMEHT U OrpaHUumuTe-
nA 3a gibnbounHa (11).

M3byTaitTe acnupaumorHata cuctema (16) oo ynop Hag noc-
TaBKaTa 3a MHCTPYMeHT (7) BbpXy 3aTeratenHara yact Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA. 3aBbpTETE NPUCTaBKaTa 3a Npaxoyna-
BAHe B XenaHata nosuLus (oa He e NpaBo Nof eNeKTPOMHCT-
pymeHTa). MputcHeTe 3ateratentua noct (17), 3a aa uk-
Cvparte acmMpalMoHHaTa cucTema.

IMbxHeTe u3cmyksalua agantep (14) (npuHagnexHocr)
BbpXY M3CMYKBaLL Mapkyy (13) (npuHaanexHocT), Taka ue
[na npuuipaka. CBbp)xeTe U3CMyKBaLus afantep (14) ¢ u3-
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CMYKBaLLWA HakpanHuK (15) 1 uscmykBaiLma mapkyu (13) ¢
npaxocMyKauka (MpUHAZNEXHOCT).

Mpernen Ha HauMHa Ha BKMIOUBAHE KbM Pasn1uHK NPaxocmy-
KauKH LLie HaMepuTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMNO-
araums.

M3nonaBaHara npaxocMmykauka TpsbBa Aa e npuroaHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTBaHusA MaTepuan.

Ao npu pabota ce o1ens ocobeHo BpeeH 3a 34paBeTo
npax Unu KaHLeporeHeH npax, 43non3BanTe cneyuanuampa-
Ha NpaxocMyKauka.

Pabota c eneKTPOHHCTPyMEHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» Cbobpasasaiite ce ¢ HaNPeXEHHETO Ha 3aXpaHBaLyaTa
mpexa! HanpexeHneTo Ha 3axpaHBalyata Mpexa Tpsbsa
[1a CbOTBETCTBA Ha AlaHHHTE, U3MMUCAHM Ha Tabenkara Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTa.

BkniouBaHe 1 U3kniouBaHe

> YBepeTe ce, ue MoXeTe Aja 3aaeicTBaTe NycKoBUA
npekbcBau be3 nyckaHe Ha ApbXKKaTa.

3a BKNIoUBaHe Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTa NPeMecTeTe MycKo-

BUA NpekbeBay (2) Hanpen, Taka ue aa ce Buau cumsona 1",

EneKTpoHHO ynpasneHue 3a NnaBHO BKNIOUBaHE orpaHiyaBa

BbPTALLMA MOMEHT NPH CTAapTUPaHE W YBENMUaBa Abnrotpan-

HOCTTa Ha eNeKTPOABHraTens.

MogybT 3a eneKTPOHHO ynpaBneHne NofabpXa uectotara

Ha BMOpaLIMK Ha NPA3€eH XOf ¥ Noj HaTOBapBaHe NpaKTMuec-

K1 MOCTOAHHA, C KOETO 3ana3Ba NPOU3BOAMTENHOCTTA NOCTO-

fAHHA.

3a H3KNIUBAHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPeMecTeTe nyc-

KOBHS NpekbcBay (2) Hasaf, Taka ue 1a ce BUaW CUMBONA

"o".

PerynupaHe Ha uectotara Ha BUOpauuuTe

C nomolLTa Ha noTeHLoMeTbpa (3) MoxeTe fla U3MEHATE

yecToTara Ha BUOpaLIMKTE CbLLO W MO BpeMe Ha paboTa.

OnTUManHara yectoTa Ha BUbpaLMuTe 3aBKUCK OT 0bpaboTea-

HWA MaTepUan U paboTHUTE YCNOBHA U Ce ONpefens Haw-Tou-

HO upe3 u3npobeate.

Mpw psA3aHe 1 Wi1doBaHe Ha No-TBbPAM MaTepUanu, Hanp.

[bPBECHHA UMK MeTar, ce NpenopbuBa cTeneH "6" Ha uecto-

TaTa Ha BUDpaLM1TE, NPKU NO-MEeKKU MaTepuanu, Hanp. niact-

maca CbOTBETHO cTeneH "4".

Yka3anud 3a pabora

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
eneKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» Mpepu fa ocTaBUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBai-
Te BbPTEHeTO /ia CNpe HanbAHO.

Ykasauue: o Bpeme Ha paboTa noaabpikanTe BeHTUNALM-

OHHHTE 0TBOPH (4) Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa CBODOAHH, B

NPOTUBEH CMyyal bNrOTPAMHOCTTa My Ce CKbCABA 3HAUM-

TENHo.
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MpuHYMN Ha paboTta

BnarogapeHue Ha OCLMNUPALLIOTO 3af1BUXKBaHE PabOTHUAT
MHCTPYMEHT BUOpHpa ¢ 1o 20000 nbTH B MMHYTa Ha 2,8°
Hanpef v Ha3aa. ToBa N03BONABA NpeLM3Ha pabota Ha Tec-
HW MecTa.

&

Pasane

» U3non3Baiite camo HOXOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTh UK 3aTbNEHN HOXXOBE MOrar Aia Ce CUynAT, Aa
noBpeaAr cpesa Unu fa npean3BuKaT 3aknnHBaHe.

» [pu paspa3BaHe Ha NeKH CTPOUTENIHU MaTepHanu
cnasBaiiTe 3aKOHOBHTE pa3nopef6u U yKa3aHuATa Ha
npousBoauTens.

» [lonycka ce npobuBaHeTO C pexeLyus NUCT CaMo Ha
MeKH MaTepuani, Kato AbPBECHHA, FMNCKAPTOH UMK
Ap.n.!

Mpeau pasaHe ¢ HCS uMpKynapHu auckoBe B Abpso, N4

MNOCKOCTH, CTPOUTENHN MaTep1ani v ip. NpOBepABanTe 3a

UYXKOM Tena Kato NMPOHHM, BUHTOBE U ip. OTCTpaHeTe npy

HYX[a UyXauTe TeNna U1 U3nonasaiTe bUMeTanHu LUMpKy-

NAPHW AUCKOBE.

Pabotete ¢ orpaHuueHa, Ho paBHOMepHa
CUna Ha NPUTUCKaHe, B IPOTUBEH Crlyyait
Ce BoLaBa NPOM3BOANTENHOCTTA, a Pa-
BOTHUAT UHCTPYMEHT MOXKE [1a ce Bnoku-
pa.

[Mo Bpeme Ha paboTa npuaBHXBanTe
€N1eKTPOMHCTPYMEHTa Hanpef-Hasaj, 3a
[1a He Ce 3arpABa PaboTHUAT MHCTPYMEHT
TBbP/E MHOIO 1 1a He bnokupa.

Pasane

Ykasauue: [Tp1 paspasBaHe Ha hasHCOBM NOUKM Ce Cbob-
pasfBaiTe, ue NP1 NPOABIMKMTENHO U3MON3BaHe PaboTHUTe
MHCTPYMEHTH 3anouBarT Aia ce 3HOCBaT bbp3o.

LLnudoBaHe

WNHTEH3MBHOCTTA Ha OTHEMaHE 1 KauecTBOTO Ha NOBbPXHOCT-
Ta ce ONpeaensaT MaBHo OT U3bopa Ha LKypka, HaCTpoeHaTa
yecToTa Ha BUOPUpPaHe 1 cUnaTa Ha NPUTUCKaHE.

Camo LKypk# B 6e3yKOpHO CbCTOSHME OCHrypABaT jobpa
NPOKU3BOAMTENHOCT W NPENa3BaT eNEKTPOUHCTPYMEHTA OT
NpeXaeBPEMEHHO M3HOCBAHE.

Mo Bpeme Ha paboTa npuTHCKaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA
paBHOMEPHO, 3a fla yBENMUMTE AbATOTPAMHOCTTA Ha LWKYpKa-
Ta.

TpeKoMEepHOTO yBENMuaBaHe Ha cuiata Ha MPUTUCKaHE He
BOAM 10 YBENWUABaHE U Ha MHTEH3MBHOCTTA Ha OTHEMaHe, a
[0 n0-6bp30T0 U3HOCBAHE Ha LUKypKaTa U Ha eNEKTPOMHCT-
pyMeHTa.

3a npewusHo WnndoBaHe Ha bIMK, pbboBe 1 TPYAHOAOCTHI-
HW 30HW MOXeETe fla LN1coBaTe U caMo C BbpXa UK HAKOW
oT pbboBeTe Ha WNMhoBaLyata nnova.

Mpu wnndoBaHe B TOUKa LIKypKaTa MOXe Aa Ce Harpee Cun-
Ho. Hamanete uecToTara Ha BUbpaLuuTe 1 cunata Ha NpuTUC-
KaHe ¥ Nep1oaMUHO OCTaBANTE LIKYpKaTa f1a Ce OXNaXa.
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He u3nonaBgaiiTe LWKypKa, ¢ KOATO cTe 0bpaboTBany MeTan,
3a WA1hoBaHe Ha ipyr1 BUAOBE MaTepuan.

M3non3Baite caMmo OpUrMHanHM WKypKK Ha Bosch.

3a WwnadaHe BUHArK BKNIOYBaKTe acnupaLMOHHa CUCTeMa.

LllabpoBaHe/cTbpraHe

Mpu WwabposaHe BUHArM 3buparTe BUCOKA UecToTa Ha BHO-
pauuure.

PaboteTe BbpXy Meka 0CHOBa (Hanp. AbPBEHO TPyMue) nop
OCTbP bIb/ ¥ C ManKka Cuna Ha npuTUckaHe. B npoTuseH cny-
Yalt Wnaknara MoXe [ Ce BPexe B 0CHOBaTa.

MopaabpKaHe U cepBuU3

MopnbpiKaHe U NOUUCTBaHE

» [peau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U A € IeHHOCTH o
€NeKTPOMHCTPYMEHTA H3KNIoUBaliTe Lencena oT 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» 3apa pabotute kauecTBeHo M be3onacHo, nopAbLpP-
aiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTUNALMOHHUTE My
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amaHa Ha 3axpaHBalyuA kaben, 1A

TpAbBa [1a ce M3BbPLLM B OTOPU3HUPAH CEPBU3 32 ENEKTPONH-

CTpymMeHTH Ha Bosch, 3a ja ce 3anasu HMBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enekTpouHCTpyMeHTa.

PenoBHO nouncTBaiTe pUdenoBaHu paboTHW MHCTPYMEHTH

(DOMbAHMTENHM NPUCNIOCODNEHNA) C TeNeHa yeTKa.

KnuenTcka cny»6a M KOHCynTaLua 0THOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbMIPOCHTE B1 OTHOCHO PEMOHTH
W NOAAPBXKKA Ha 3aKyneHus oT Bac npoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epPBHH UacT. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXHN U HH(OPMa-
LiMA 32 PE3EPBHHUTE YACTU LLIe OTKPHUETE W Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT No KOHCYNTaLMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
Bu noMorHe ¢ y10BONCTBME NPH BbNPOCH 3a HALLKUTE NPO-
[DYKTU M TEXHUTE aKCeCOapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPY NOPbUBaHE Ha PE3EPBHM YaCTH
BMHaru nocousaite 10-LuthpeHns KatanoxeH HoMep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypepa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aAPeCH Le OTKPHETE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpefja eNeKTPOMHCTPYMEH-
TbT, AONMb/IHUTENTHUTE I'IpVICI'IOCOGFIEHVIFI 1 OnakoBKaTa TDFI6'

Ba [1a ObiaT NoAN0XKEHN Ha NoAXoAALLa NpepaboTka 3a NoB-

TOPHOTO M3MON3BaHEe Ha ChAbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBUHH.
He nu3xBbpnanTe enekTPOMHCTPYMEHTH NpK Bu-
TOBWTE OTNAAbLK!

Camo 3a ctpanu ot EC:

CbrnacHo eponeicka aupektnea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3WPaHETO Ha HaLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA eNeKT-
POHHU W €NeKTPUYECKM YPEAH, KOUTO He MOraT Aia Ce M3Mon3-
BaT, TpAbBa Aa 6baat cbbupanu otaenHo 1 aa bvaart npesa-
BaHM 32 ONON30TBOPABAHE Ha CbbpXKaLLMTe Ce B TAX CYpo-
BUHM.

Ipn HenpaBMNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKH U
€NeKTPOHHU Ypeaun Nopaau Bb3MOXHOTO HanWu1e Ha OnacHu
BeLLeCTBa MOraT fja OKaxaT BPeLHH BNIMAHMA BbPXY OKOMHA-
Ta Cpefia ¥ YOBELLKOTO 34paBe.

MakepoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTi Nnpeaynpeaysatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPHUHK anaTH

4] nPEAY- Mpouwutajte ru cute 6e36eaHOCHH
NPEQYBAHSE npeaynpeayBatba, UNYCTPALUKU U
cneuuduKaLMu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUUEH anar. HenpuapxyBambeTo [0 cuTe
ynatcTBa NpUNOXeH! NOAONY MOXE Aa JOBELE 10 CTPYEH
YAap, NoXap W/vn TeLK1 NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHKHA.
MoumMoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LTo KopucTaT
barepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT npocTop

» PabotHuoT NnpocTop oApiKyBajTe ro YucT U fo6po
ocBeTneH. [1penonH1 U1 TEMHW TPOCTOPUM MOXE Aa
[0BE/jaT A0 Hecpeka.

» He pabortete co eneKTpuuHHTE anaTi Bo eKCNNO3NWBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3anNanuBH
TEUHOCTH, FaCOBH WU NPaLLMHA. ENeKTpUuHHTE anatu
€03/}aBaaT MCKPH KOMLITO MOXE /ia ja 3ananart npati1Hara
WNU racoBuTe.

» [ipxxeTe rv feuara U NPUCYTHUTE NofaneKy fofeKa
pabotute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[a NpefU3BKKa aa u3rybute KOHTpona.

EnektpuuHa be3begHocT
» MpuKnyuoKoT Ha eNeKTPHUHKOT anaT Mopa Aa
OAroBapa Ha NnpuKnyuHuuara. Hukorau He ro
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MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOpPUCTHUTE NPUKNYUHH
apanTepH co 3a3emjeHnTe eneKTPUUHH anaTu.
HeuaMeHeTHTE NPUKMYUOLM U COOBETHUTE NPUKNYUHULA
rO HaManyBaaT PU3WKOT Of, CTPYEH YAiap.

W3berHyBajTe TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NPpUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
METanHH NaHLy1 ¥ NAJUNHULK. [10CTOW 3roNeMeH pU3nK
0f} CTPYEH yaap aKo BaLLETo TeNo e 3a3eMjeHo.

He rv u3noxyBajTe eneKTPUUHHTE aNaTH Ha JOXKA UK
BNaXXHH YCNOBH. AKO Bie3e BOa BO ENEKTPUUHMOT anar,
Ke ce 3ronemu puU3 KOT Of CTPYEH yaap.

He nocranyBajre HecooaBeTHO co kabenot. Hukoraw
He ro KopucTeTe kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu
MCKNyuyBatbe Ofi CTPYja Ha eNeKTPUUHHOT anar.
Kabenort uyBajte ro noganeky og orax, Macno, ocTpu
MBHL UNW NOABWXHY fienoBH. OLTETEHN UK
3anneTkany kabnu ro aronemyBaar pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

Mpu pabota co eneKTpUueH anat Ha OTBOPEHO,
KopHcTeTe npofionkeH kaben coopBeTeH 3a
HagBopeLuHa ynotpeba. Kopuctemweto Ha kaben
CO0/BETEH 3a HafiBOPeLLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PU3KKOT OZL CTPYEH YAap.

Ako Mopa fia paboTuTe CO eneKTPUUEH anaT Ha BNaXKHO
MecTo, KopUCTeTe 3alUTHTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). Kopwucretbeto Ha RCD ro Hamanysa
PM3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

Nnuna 6e3begnoct
» bupete BHUMaTenH1, BHHMaBajTe Kako paboTute u

paboteTe pasyMHO co eneKTpuueH anart. He
KOpHCTETe eNneKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UAH NoA
[ejCTBO Ha [POTH, aNKOXON UMK NEKOBH. EfeH MOMEHT
Ha HEBHUMaHWe fofeKa pa6OTMTe CO eNIeKTpUYHUTE anatn
MOXe f1a J0Be/ie [0 CEpHO3Ha /IUUHA NOBPefa.
Kopucrere nuuHa sawrutHa onpema. Cekorai HoceTe
3alITHTa 33 OUM. 3allTUTHATA ONPeMa, Kako Ha np.,
Macka 3a npatiuHa, 6e36e[HOCHU UEBM KOMLLUTO He Ce
NU3raar, WAEem WK 3aLLTHTa 32 YLLK, KOWLLTO Ce KopucTar
32 COO/IBETHM YCOBH, Ke JOBENAT [10 HaMa/yBatbe Ha
NIMYHW NOBPEAM.

CnpeueTte HeHaMepHO aKTUBHpatbe. lpoBepete Aanu
NpPeKMHYBauoT e HCKNyUeH npes Aa ro BKNy4uTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anath co
MPCTOT MO3ULMOHMPAH Ha MPEKMHYBAYOT UMK
BKNYyUyBatbe BO CTPYja Ha €NEKTPUUHHUTE anaty UmjLITo
NPEKMHYBAYUOT € BKNyUEeH, MOXe [1a NPeau3BMKa Hecpeka.
OtcTpaHeTe KakoB bKMo Knyu 3a perynupatbe Unu
(hpaHuUyCKH KNy npea Aa ro BKNy4YUTe eneKTPHUHHOT
anar. ®paHLyCKK KNyy Unu KNyd NpUKaueH 3a
POTUPAUKMOT AIeN Ha eNEKTPUUHKOT anat MoXe fia joBefae
[10 IMuHa NoBpepa.

He ru npeuekopyBajte orpannuysamara. [ocrojaHo
0ApXYyBajTe cOoABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa nofobpa KOHTPONa Ha eNEKTPUUHKOT anar
BO HEMPEeBUANMBHY CUTYaLMH.

MakenoHcky | 85

» Obneuerte ce cooaseTHo. He HoceTe wupoka obneka u
Hakut. Kocara u anuwrara tpeba aa bupar noganeky
Of NOABHXHUTE fenoBH. LLInpokara obneka, HaKUTOT
WM [IONTaTa Koca MOXKE [1a Ce 3aKauar 3a NOABWKHUTE
[NeN0BU.

» AKO Ce KOPHCTAT NOBP3aHK ypeaH 3a Baaetbe
npawnHa u cobupatbe npegMeTH, NpoBepeTe fanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHHK U KopUcTeHn. Cobuparbeto
npatMHa MOXe [1a ' HaManu onacHoCTUTe
npeau3BrKaHK off Hea.

» He fo3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpeba Ha anaTuTe fa Be HanpaBK CMOKOjHK U Aa ru
urHopupare 6e36eHOCHHTE NPHUHLMMTK NPH HUBHOTO
KOpHUCTEtbe. HeBHUMATEHO IBUXErbe MOXE a
Nnpeau3BrKa Cepro3Ha nospe/aa Bo f1eN of] CeKyHaa.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eneKTpUUHUTE anaTu

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPHUHHOT anart.
KopucTteTe coofiBeTeH eneKTpuueH anar 3a HaMmeHara.
Co COOABETHUOT eNeKTpUUeH anat nofobpo, nobezbenHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLIMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopucTeTe eneKTpuueH anar ako He MoXxeTe Aa ro
BK/YUHTE W UCKNyUHUTE CO NOMOLL Ha MPEKUHYBAYOT.
CeKoj enekTpUUEH anart KojLUTO He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKKMHYBAUOT € OMaceH 1 Mopa fia ce
nonpasw.

» WUcknyuete ro eneKTPUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha 6atepuu, ako ce Bagu, npes Aa
npaBHTe HeKaKBH NpUNaroayBatba, MeHyBaTe
AONONHUTENHA ONpPeMa UMK ro CKnagupare
€NeKTPUUHKOT anart. Co 0BME NPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MepKH Ce HamanyBa PU3UKOT Off CTyuajHO
BK/yUyBatbe Ha eNEeKTPUUHMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu noganeky og aodar
Ha Aielia M He A03BONYBajTe NHLATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPUYHMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeHH CO 0Ba
ynaTcTBo fja paboTar co UCTHOT. ENeKTpuuHMTE anatu
Ce OMacHH BO paLieTe Ha HeobyUueHN KOPUCHHULM.

» OppxKyBatbe Ha eneKTPUUHN anaTh U JONONHUTENHA
onpema. MpoeepeTte ro nopamMHyBambeTo HNKH
NpPULBPCTYBatbe Ha NOABWKHUTE AENOBH, CNOjOT HA
[eNOBUTE U CUTE AAPYTH YCNOBH LUTO MOXKE HEraTHBHO
[a BNH1jaat BP3 (hyHKLHOHHUPALETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e OlITeTeH, OAHeceTe ro eneKTPUUHKOT anat
Ha nonpaeKa npep Aa ro kopuctute. MHory Hecpeku ce
NpefU3BUKaHW 3apaau HECOOMBETHO OAPXKYBatbE Ha
€NeKTPUUHHTE anaT.

» OcTpeTe K uKCTeTE MM anaTuTe 3a ceueke. Co0aBETHO
O[IPXKyBaHUTE MBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe NoManky ce
BWTKaaT 1 NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EneKTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATA ONpeMma,
JeNoBHTE U iP., KOPUCTETE ' BO COrNACcHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha PaboTHUTe YCNOBH 1
paborara Koja ja Bpwuute. KopuctereTo Ha
€NEeKTPUYHHOT anart 3a ApYr1 HaMmeHu MoXXe Aa AoBefe 0
OMacHM CUTYaLInK.
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» PaukuTe W NOBPLUMHHTE 33 APXKEHE OAPXKYBajTe 1
CYBH, YACTH U HEU3MACTEHH. PauKuTe W NOBPLUKHHTE 32
JDXKEHbE WTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXyBaaT beabeaHo
paKyBatbe 1 KOHTPONA Ha anaToT BO HEMPeABUIMBH
CUTYaumu.

Cepsucupaibe

» EneKTpuMuHKOT anat cepBHCHUpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULEe KOe KOPUCTH CaAMO UAEHTUUHU
pe3epBHu fienoBu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beHo
OfIPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anar.

BesbegHOCHM HAaNOMEeHH 3a
MYNTU(YHKLMOHANEH anat

» [ipxxeTe ro eneKTPUUHUOT anar 3a U30NUpaHaTa
NOBPLUKHA Ai0AEKA ceueTe 3a Aa He f10jAe BO KOHTaKT
CO CKPMEeHa XHLA UMK CO HEroBHOT Kaben. Ako
Onpemarta 3a Ceuekbe f10jAe BO 10N CO XK1 NOA
HanoH", MOXe Aa r' U3N0oXu MeTanH!Te AeN0BH Ha
€1EKTPUUHUOT anar ,Mof, HaroH'“ M onepaTopoT MOXE fia
nobue cTpyeH yaap.

» KopucTeTe MeHreMe Wnu HEKOj APYT NPaKTHUEH HAUUH
3aparo obesbeaute M NpULBPCTHTE AENOT WITO CE
obpabotyBa Ha cTabunHa noBpLIKHa. [JOKONKY ro
LPXUTE IENoT WTo ce 0bpaboTyBa co paka unu ro
NOTNPETE Ha Bac, Toa Ke buae HecTabunHo 1 MoXe aa
13rybute KoHTpOna.

» KopucTete ro eneKTpUUHHOT anat camo 3a CyBo
bpycetme. HaeneryBareTo Ha BoAA BO €N1EKTPUUHUOT
anar ro 3aronemyBa PU3MKOT Of] ENEKTPUUEH Yaap.

» BuumaHnue onacHoct op noxap! UsbernyBajre
nperpesatwe Ha NapyueTo WTo ce 6pycH U bpycunkara.
MNpep Aa HanpaBuTe nay3a Bo pabotara, cekorai
ucnpasHeTe ro pesepBoapor 3a npas. [1pasTa o
bpycetbeTo Bo Topbata 3a NpaB, MUKPO UECTUUKHUTE,
XapTueHarta keca (unu duntep-kecara ofjH. pUnTepoT Ha
BLUMYKYBAuOT 3a NPaB) MOXe /ja Ce 3ananu npu
HEMOBOMHM YCMOBH, KaKO Ha NP. NETabe Ha UCKPU NpH
bpycetbe Ha meTanu. OcobeHa onacHOCT NOCTOM, JOKONKY
npasTa o bpycereTo ce U3MeLla Co 0CTaToLM Of NakK,
MoNnypeTaH Unu apyru XeMucKu MaTepMjanw W IOKONKY
MapueTo LUTO ce bpycH ce BKELLTH NO AONTOTpajHa
pabora.

» [ipxxeTe ru pauete noAanexy of AenoT Kaje WTo ce
ceye. He dakajte nog aenor wro ce o6paborysa.
[lokonky fiojfeTe BO KOHTAKT CO IMCTOBKTE 3a N1na
MOCTOM ONACHOCT Of MOBPe.aA.

» PefjoBHO UKCTETE I OTBOPHTE 3a NPOBETPYBabe Ha
BALLMOT eNeKTPOHCKM anart. BeHTUnatopoT Ha MOTopoT
B/eue NMpaB BO KYKMLUTETO, @ COBMPALETO Ha ronema
KOMMUMHA Ha MeTarnHa npaB MOXe fia Npean3Brka
€1EKTPUUHHM ONACHOCTH.

» Kopucrete coonBeTHH ypeau 3a npebapyBate, 3a Aa
Y NPoHajAeTe CKPUEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe Ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTue 3a
cHabpyBare co eneKTpUuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHHM Kabnu MoXe fia JoBe/e [0 NOXap W CTPYeH
yaap. OLWTETYBaETO Ha racOBOAOT MOXE A IOBELE [0

€eKcnnoauja. HaBneryBawbeTo BO BOJOBOAHH LEBKM
npeaM3BUKYBa OLUTETYBarbE M MOXE Ja NPeAN3BHKa
€NeKTPUUEH yaap.

» Mpu paborara, ApKeTe ro eneKTPUUHHOT anar LBPCTO
€0 ABeTe ANaHKHU 1 3acTaHeTe BO CHIypHa nonoxo6a. Co
€N1EeKTPUYHWOT anaT MoCUrypHo Ke ynpaByBaTe ako ro
LPXKHUTE CO [1BETE [IaHKH.

» [pu MeHyBabeTO Ha anaToT WITO Ce BMETHYBa HoceTe
3aLUTMTHU PaKaBULM. ANaToT LUTO Ce BMETHYBA Ce
BXXELUTyBa N0 10NroTpajHa ynotpeba.

» He cTpyrajte HaBnaXxHeTH MaTepujanu (Ha np. TaneTw)
¥ He CTpyrajTe Ha Bna)KHa Nofnora. HaBneryaweTo Ha
BOJ1a BO €/IEKTPMUHMOT anar ro 3rofeMyBa PU3MKOT OfL
eNeKTpUUEH yaap.

» MoBpuuHata wro Tpeba aa ja obpabotute He ja
TPeTHpajTe Co TEYHOCTH LUTO COAPIKAT pacTBop. Mpu
CTpyrakeTo fioara 10 3aTonnyBakbe Ha MaTepujanuTe 1
MOXXE [la Ce CO3[1aAaT OTPOBHU UCMApYBatba.

» buperte 0co6eHo BHHMaTENHHU NPH KOPUCTEHETO HA
CTPYrauoT U cekauoT. Anatkure Ce MHOTY OCTPH, NOCTOMU
OMacHoCT o} NoBpefa.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepcdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HaNOMEeHH W ynaTcTBa. [peLuKuTe HacTaHaTH
KaKo pe3ynTar off HenpUAPKyBatbe 0
6e36eHOCHUTE HAMOMEHH 1 yNaTCTBa MOXeE
[a NpefM3BMKaaT eNekTPUUEH yaap, noxap
W/VNW TELIKK NOBPEM.

BHKMaBajTe Ha CnuKKTe BO NPEHUOT AieN Ha YNaTcTBOTO 3a

KOpHCTEHbE.

YnOTpeGa €O CoO0ABE€THA HaMéeHa

EnekTpUuHMOT anat e HAMEHET 3a Ceuetbe U pasfenyBatbe Ha
[LPBEHM MaTepujany, NNacTuKa, rMnc, HeXXenesHu MeTanu 1
€1eMEHTH 3a 3aLBPCTyBatbe (Ha np. KNUHLM, XeT UrnnLM).
McTo Taka e norogeH 3a 06paboTka Ha MeKU SUAHM NNOUKK
KaKo W 3a CyBO bpycetbe 1 cTpyrakbe Ha Manu NoBpLUMHA. Toj
0cobeHo e noroieH 3a pabotetbe bnuay pabosu 1 Ha pamHu
MOBPLUMHK.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupameTo Ha CNUKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBA Ha
NPWUKA30T Ha ENEKTPUYHMUOT anat Ha rpa(bquaTa CTpaHuua.

(1) AutoClic-noct 3a nebnokupatbe Ha anatot
(2) MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNYUyBatbe

(3) BptnuBo konue 3a NpeTxoaHo bupatbe Ha bpojoT Ha
ocuunaumu

(4) OtBopw 3a BeHTUNALM]a

(5) Pauka (M3onupaHa noBpLUKMHA HA paukaTa)
(6) Hasptka 3a jononHuTENHaTa ApPLUKa

(7) Npwudart Ha anatot
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(8) Mucr 3a ceuetbe co BAnabHysarbe”
(9) Bpycha nnoua”
(10) BpyceH nuct”
(11) 'paHnuHuMK 3a AnaboumnHa®
(12) CermeHTeH nucT 3a nuna’
(13) LipeBo 3a u3fyBHU racosu®
(14) Apantep 3a BcucyBatbe®
(15) MnasHuum 3a BcucyBarbe®
(16) Bcucysau 3a npas?
(17) 3arerHyBauka pauka 3a BCHCyBauoT 3a npas”

a) OnuwaHara onpema NPUKaXKaHa Ha CUKHUTE He e fieN o
craHpapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
A ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

)

)

TeXHHWUKH noaaTouu

MynTucyHKLHOHaNEH anaT PMF 250 CES

Bpoj Ha fien/apTukn 3603A021..
MpetxopeH u3bop Ha bpojot °
Ha ocLMnaLum

KOHCTaHTHa eNneKTpoHMKa

®uH cTapt °
Mpudpar 3a anat AutoClic °
HomwuHanHa jaunHa W 250
M3ne3Ha MOKHOCT W 130

Bpoj Ha BpTeXM BO NpaseH min™ 15000-20000
oA N,

Aron Ha ocuunaumja neso/ ° 1,4
NIECHO

TexwuHa cornacHo kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Knaca Ha 3awTuTa [E

lopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] oq 230 V. Osue
NofaToLM MOXe Aia OTCTanyBaaT NpH PasniuHK1 HAMOHK, BO 3aBUCHOCT
0fl U3BeabaTa BO OAHOCHATA 3eMja.

Undopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanun
BpepnHocTuTe 3a emucuja Ha byuasa ce ofpenyBaat
cornacHo EN 62841-2-4.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUUYHUOT anat OLEHeTo o A
TUMWUHO 3HECYBA: HUBO Ha 3BYUeH NpuTHcok 84 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jaunHa 95 dB(A). HecurypHoct K=3 dB.
Hocerte 3awrura 3a cnyxor!

Paboteme 6e3 fononHuTenHa pauka

361pHM BpeaHOCTH Ha BUbpaLmu a, (BekTopcku 3bup Ha
TPHTE HACOKM) U HECUTYPHOCT K YTBPAIEHH BO COTMACHOCT CO
EN 62841-2-4 (bpycetbe), EN 62841-2-11 (ceuetbe):
Bpycetve: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s%,

Ceuetbe CO NIUCT 3a Ceuetbe Co BanabHyBatbe: a,=13 m/s?,
K=2m/s’,

Ceuetbe CO CerMeHTeH NUCT 3a nuna: a,=14 m/s, K=3 m/s?,
Ipebetbe: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s’.
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Paboretbe co ONONHUTENHA pauKa

36MpHH BpeHOCTH Ha BMDpaLnK a, (BeKTOpCKM 36Mp Ha
TPUTE HACOKHM) U HECUTYPHOCT K YTBPAEHH BO COMMAcHOCT CO
EN 62841-2-4 (bpycetbe), EN 62841-2-11 (ceuetbe):
Bpycetbe: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

Ceuetbe CO NIUCT 3a Ceuetbe Co BanabHyBatbe: a,=17 m/s?,
K=2m/s?,

Ceuetbe CO CerMeHTeH UCT 3a nuna: a,=18,5 m/s?,
K=3m/s%,

Ipebetbe: a,=16 m/s%, K=1,5 m/s’.

HWBOTO Ha BMOPaLMK HaBeIeHO BO OBWE YMaTCTBa U
BpeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuasa ce M3MepeHu cnopes
MepHU NMOCTanKK1 W MOXaT fia Ce KOpKCTaT 3a criopesda mery
€NeKTPUUHM anath. UcTo Taka MoXe Aia ce Npunaroau 3a
npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPaLMK U eM1cHjaTa
Ha byuasa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUOPaLMK 1 BpeaHOCTa Ha eMucHjaTa
Ha byuaBa rv npeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHH Ha
€NeKTPUUHHMOT anar. [JOKonKy eneKTpUYHHOT anat ce
KOPWCTH 3a [Ipyrv NPUMEHH, anartoT LLITO Ce BMETHYBa
OTCTarnyBa 0 HOPMHUTE UMW HE[LOBONHO CE OfIPXKYBa, HUBOTO
Ha BUOpaLMK M BpeJHOCTa Ha eMMCHjaTa Ha DyuaBa MoXart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauMTeNHO Aa Fo 3rofieM1 HUBOTO
Ha BMOpaLMK M eMUCHjaTa Ha DyuaBa BO LIENOKYMHWOT
nepu1op Ha pabotetbe.

3a npeLusHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPALIMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npeaBua NepruoaoT
BO KOj YP€e/0T € UCKNyueH UK paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MOxe 3HaUMTENHO fja ro Hamanu
HWBOTO Ha BMDPaLMK 1 eMucHjaTa Ha byuasa BO
LieNoKyMHKOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAeTe r'v JONONHUTENHUTE MePKH 3a be3beaHocT 3a
3alUTMTA Ha KOPUCHUKOT Of BNIMjaHWETO Of BUbpauuuTe,
KaKo Ha Mp.: O[ip)XyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anatu U anatute
3d BMETHYBaAtbe€, OAPXKYBarbe Ha TOMMKMHATA Ha AlaHKKTe,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTarta.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPYjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[03Ha.

3ameHa Ha anatoT

» pu MeHyBatbe Ha anaToT HoCeTe 3ALUTHTHU PaKaBULH.
[loKonKy ro jon1pare anaror 3a BMETHyBatbe, NoCTou
OMacHoCT o] NoBpefa.

WU360p Ha anaToT 3a BMETHYBame

BHMMaBajTe Ha anatuTe 3a BMETHyBahe KOU Ce NpeBUEeHN
3a Bawwor E€NEKTPUYEH anar.

PMF 250 CES

v
X

Anar 3a BMeTHYyBabe

Eadu
STARLOCK
gy

@&

et
STARLOCKPLUS
e
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Anar 3a BMeTHyBat€e PMF 250 CES
P
STARLOCK MAX ><
v

CnenHara Tabena conpXu NpUMepH 3a anatv 3a BMETHYBatbe. [pyru anati 3a BMETHyBarbe Ke Hajiete Bo obemMHara nporpama
3aonpema Ha Bosch.

Anar 3a BMeTHyBame Marepujan Npumena

BumertaneH [lpBeHu, NnacTuuHm
CETMEHTEH /IUCT3a MaTepujani, HeXenesHu

Paspenysatbe 1 ceuetbe co BAnabHyBarbe ;
6n13y o pabosi, BO arnK 1 TELLKO AOCTaNHKM MeCTa;

ceyetbe MeTanu Tpumep: KpaTetbe Ha Beke MHCTANUPaHW NOAHN NAjCHU
WM PaMKK Ha BPATH, Ceuetbe co BAnabHyBarbe npu
npuUnarogyBatbe Ha NOAHW NaHenu

OcHoBHa bpycHa  BO 3aBMCHOCT of Bpycetbe Ha NOBPLUKHK Ha paboBH, BO arn UK TELLKO

nnoya3abpycHu  BpycHKoT nucT [0CTanHu MecTa;

NUCTOBM OfL
cepujarta Delta
93 Mm

BO 3aBMCHOCT 0fi BPYCHMOT NICT, Ha Np. 3a bpycetbe Ha
npBO, boja, naK, KameH;

TnaTHO 3a UMCTEHE U CTPYKTYPHUPatbe Ha PBOTO,
0TCTpaHyBatbe Ha 'pra o MeTan 1 3a bpycetbe Ha NakoBM,
(hvny 3a NoNMparbe 3a NPeTnon1parse

[pBo, LeBKu/npodunu,
60ja, nak, hunepu, metan

lpodcunHa
bpycunka

YnobHo 1 edmkacHo bpycerse 1o aAujametap o 55 mm;
LIpBeHH NUCTOBM 3a bpycetbe Ha APBO, LieBKK/MPoduny,
NaKoBH, hUNEepH 1 MeTan

BumetaneH nuct3a Meko ipBo, Meka

ceuetbe Co NNacTHKa, TUNC KapToH,

BANabHyBatbe 3a  anyMUHUYMCKM NPodunu

QPBO 1 MeTan 1 NPO(UIY O] HEXENeseH
MeTa CO TEHKM SU0BH,
TEHKM TMMOBH, HEKANEHH
KNWHLMY W 3aBPTKK

TMoman ceuetba 3a pasaenyBatbe 1 BanabHyBarbe;
Mpumep: ceuetbe Ha BANabHyBatba 3a MPUKNYUHKLK,
pamHo pasaenyBatbe Ha bakapHy LEBKH, ceuetba 3a
B1abHYBatbe BO MUMNC KapTOH M0uy

®unurpancku paboTi Ha NpunarodyBarbe Bo APBO;
Tpumep: NOBTOPHO Ceuetbe Ha BAnabHyBarba 3a bpasu 1
OKOBM

HCS-nu1ct 3a
Ceuetbe co
BAnabHyBatbe 3a
0bpabotka Ha ApBO

[lpBeHu matepujany,
MekKa nnactuka

Bpan 1 anaboku ceuerba co pasaenyBarbe 1
BANabHyBatbe;

1 3a ceuetbe bnncky 1o paboBK BO arn U TELLKO AOCTaMNHU
MecTa;

Tp1Mep: TEHKO Ceuetbe co BlabHyBatbe BO MAaCUBHO
[IPBO 3@ MOHTa)XXa Ha PELLIETKA 3a POBETPYBathe

BumeTaneH nuct3a LiBpcTo ApBo, 06noxeHu
ceyetbe Co Tabnu

BONabHyBatbe 3a

LIBPCTO [1PBO

Ceuetbe co BanabHyBatbe BO 0610XKeH! Tabnu unu UBPCTO
npBO;
TMpumMep: MOHTaXa Ha KPOBHHM MPO30pH

HM nuct 3a ceverbe Mertan, BUCOKO

co BanabHyBare  abpa3uBHM MaTepHjany,

3a meTan CTaK/EeHM BNakHa, runc
KapTOH, LIEMEHTHO BP3aH
NIECOHHT

Ceuetba co BANabHyBatbe BO BUCOKO abpasuBHH
Matepujani unu Metan;

Tpumep: ceuetbe Ha KyjHCKW NPeAHK Kanawu, eqHOCTaBHO
Ceuetbe HU3 KaneHw 3aBpTKH, KNUHLM 1 He'procyBauku
yenuk

bumetaneH nuct3a Meko apBoO, TBPAO APBO,

ceyetbe Co ypHUpaHu Tabnu, Tabnu

BANabHyBatbe 3a  0DNOXEHM CO NNacTuKa,

[PBO U1 MeTan HeKaneHu KNUHLM 1
3aBPTKH

Ceyetba co BnabHyBatbe BO 06M0XeHW Tabnu Unu LiBPCTO
APBO;

Mpumep: KpaTetbe Ha paMKa Ha Bpara, BiabHyBatba 3a
pacpr

HM-Riff cermenTeH LlemeHTHM chyru, Meku
NIUCT 33 CEUEHbe  SMHM MNIOUKH, NNacTUKa

/ 3ajakHaTa co CTaK/neHu

BnakHa, nopbeToH

Ceyetbe 1 pasaenysatbe Bo enosu bnusy ao pabosure,
Ha arn UK Ha TELWKO 0CTaNnHU MecTa;
Mpumep: 0TCTPaHyBatbe Ha (yru Mery SUIHWTE NNoYKKU
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Mpumena

NPy NoNpaBKu, XNebOBM BO NNOYKH, CEUEHE TUMC NNOUM
WK NNacTuKa

Riff aujamanTckn  LleMeHTHM byru, Meku

[peuunsHo rnofare 1 0ABOjyBakbe Ha MaTePHjanoT Ha

CEerMeHTeH IMCT 3a SUAHW NNOYKK, eNOKCUIHA ﬂﬂOllKVITe/(byFVITe, €MOoKCKaHaTa cMona U nnacTMYHUTe

nuna cMmona, nnacTuka marepujany 3ajakHaTi CO CTakNeH| BNakHa;
3ajakHaTa Co CTaK/neHu Mpumep: Ceuetbe Ha NOMany Pe30BM BO MEKU SULHH
BnakHa NNOYKM W FNOfiarbe Ha BabHyBatba BO NNACTUUHM
Martepujany 3ajakHaT CO CTakNeHW BNakHa
HM-Riff Delta Manrtep, ocTtatoum og Typnupatbe v bpycere Ha LBPCTa NOANOra;
nnova 6eToH, ipBo, abpasuBHK  [pUMep: OTCTPaHYBarbe Ha MANTEP UMK Nenak 3a Nnouku
marepujanu (Ha Np. Npy 3aMeHa Ha OLITETEHM NNOUKH), OTCTPaHYBatbe
Ha 0CTaToLM 04 Nenak 3a Ten1cu
HM-Riff Mantep, cyru, enokcugHa Mofatbe 1 0[BOjyBatbe Ha MaTepHjanoT Ha yrute 1

OTCTpaHyBauHa  CMoOfa, NnacT1ka

mantep 3ajakHaTa co CTaK/eHu
BNakHa, abpasuBHu
matepujanu

NMOYKNUTE KaKo U Typriupatbe 1 bpycetbe Ha LiBpcTa
noanora;

Tp1Mep: OTCTPaHyBatbe Ha NENaKoT 3a NNOUKK U ManTepoT
3a dyru

HCS mynt1 ceunno KpoBHa butymeHcka
nognora, Ten1cu,
BelUTauka TpeBa, KapToH,
PVC-noposu

Bp30 1 NpeLnsHo ceuetrbe Ha Mek MaTepujan 1
thnekcnbunHu abpasnBHM MaTepujani;

pumep: ceuetbe Ha TenucH, kapToH, PVC-nogosu,
KPOBHM MaHenu 1 p.

Crpyray, uspct  Tenucu, Mantep, 6eToH,
nenak 3a nnoyku

CTpyratbe Ha LiBpCTa NoAnora;
Tp1Mep: OTCTPaHyBatbe Ha MasnTep, Nenak 3a niouku,
ocTarowu oy 6ETOH 1 0 NENUIo Ha TeNUCH

Ceuuno, Nenak 3a Tenucu,

®nekcubUnHo CTpyrarbe Ha Meka Nofora;

chnekcubunHo ocrarouy of boja, lpuMep: oTCTpaHyBatbe Ha CUMKOHCKK (hyry, OCTaToLM
CUNUKOH 0f3 NenaK 3a TenucK 1 octatouy og boja

BumertaneH M3onaunoHeH matepujan, [peLmrsHo ceuerbe Ha MeKM MaTepujany;

CermMeHTeH M30M1aLMCKH NNOUH, lprmep: ceuetbe Ha M30NMALMOHN NAHENH, PAMHO CeUere

HazabeH HoX NOAHW NNOUM, NI0YA 32 Ha U3AANEH M30NALMCKN MaTepujan

3ByYHa U3onaumja,
KapToH, TEMUCH, TyMa,
KoxXa

HM-Riff bpycHo  [IpBo, boja
jasnue

Bpycetbe HaipBo UK Boja Ha TELIKO NPUCTaNHKU MecTa
6e3 bpycHa xapTuja;

Mpumep: bpycetbe Ha 6oja Nomery namenuTe Ha
NPO30PCKIUTE PONETHH, bpycerbe Ha APBEHU NOAOBH BO
arnuTe

HM-Riff nucr 3a CTakneHu BnakHa,
ceuetbe co Mantep, ipBo
BAnabHyBate

Ceuetba €o BNabHyBatbe BO BUCOKO abpasnBHU
matepujani;
lpuUmep: rofarbe Ha TEHKU MO3aUUHU MNOUKK

HCS-yHuBep3aneH [unatauucku dyru, kut3a Ceuetbe M pasfienyBatbe Ha Meku MatepHjanu;

ceKau 3a (hyru NPO30pLU, U30NALUCKU
marepujanu (kameHa
BO/HA)

TpUMep: Ceuetbe Ha CUNMKOHCKW AMMaTaLMCKn (yr unu
KWT 32 IPO30pLK

MoHTHpatbe/MeHyBatbe Ha anaToT WTO ce BMeTHyBa
(AutoClic) (suau cnukn A-B)
[lokonky Tpeba, U3BefieTe ro MOHTMPAHUOT anar 3a

BMETHYBaHE€.

Orsoperte ro AutoClic-noctot (1) fo kpaj. Anatot 3a
BMETHyBatbe Ke ce CyLTH.

lMocTaBeTe ro COOfIBETHHOT anar 3a BMETHyBatbe (Ha np. ucT
3a ceuetbe co BanabHyBatbe (8)) Taka LTO KONEHOTO ke
noKaxxysa Hazony (norneaHeTe ja Cnukara Ha rpaduukara
CTPaHMLIa, HaTMMCOT Ha anartoT LUTO Ce BMETHYBA Ce UnTa of
ropHara cTpaHa).

3aBpTeTe ro anatoT 3a BMETHYBatbe BO COOfIBETHA NO3ULMja
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3a ofHocHata paborta. [TPUTUCHETE o eNeKTPUUHMOT anar Bo

CaKaHMOT aro/ Ha anaToT 3a BMETHYBatbe, 0feKa He

CNylLIHeTe 12 Ce BKNOMM.

» lpoBepeTe fanu e cTabuneH anatoT 3a BMETHYBatbe.
JIOKONKY anatoT 3a BMETHYBatbe € NOrpeLLHO UK He e
CUIYPHO 3aLIBPCTEH, MOXe a ce onlabaBu 3a BpeMe Ha
paboTerbeTo 1 a npeau3BMuKa ONacHoCT.

MoHTHpatbe U nofecyBatbe Ha FPaHUYHUKOT 3a
nanabounHa

IPaHUUHKKOT Ha AnabouuHa (11) Moxe f1a Ce KOPUCTH NpK
paboTa Co CerMeHTHW NIUCTOBM 3a Nuna.

[okonky Tpeba, U3BefeTe ro MOHTUPAHKMOT anar 3a
BMETHYBatbe.

TypHeTe ro rpaHuuHKUKOT 3a Anabounna (11) no kpaj v co
WUCMWLLIAHaTa CTPaHa Harope Haj npudarot 3a anar (7) Ha
3aTE3HOTO PO Ha eNEKTPUUHKMOT anar.

PaHUUHMKOT 3a [iNaboumrHa e NpeaBUaEH 3a CNefHNUTE

[nnabounHU Ha ceuetbe:

~ Co cermeHTHM NUCTOBM 3a ceuerbe ACZ 85 .. co
nujameTap 85 mm: gnabouvnHa Ha ceuetbe 8 mm, 10 mm,
12 mmu 14 mm (nogatoumTe ce Ha FPaHUUHUKOT 38
nnabouunHa co ronemu bykeu 1 6e3 3arpaam).

- Co cermeHTHM nucToBM 3a ceuetbe ACZ 100 .. co
nvjameTap 100 mm: gnabourHa Ha ceuetbe 14 mm,

WU360p Ha 6pyceH nuct

16 mm, 18 mm 1 20 mm (nofaTouuTe Ce Ha rPaHUUYHKUKOT

3a anabounHa co Manu bykeu v bes 3arpaau).
locTaBeTe ro COOJIBETHMOT CErMEHTEH /IUCT 3a CEUekbE 3a
[AnabourHaTa Ha pesoT LUTO cakaTe Aa ja MoCTUrHeTe.
TypHeTe ro rpaHUuHKUKOT 3a Anabounna (11) oa npudaror 3a
anar (7) Bo npaBeL| Ha anaToT LITO Ce BMETHYBA, [10 CTemneH
[a MOXe Aia ro BpTuTe cnobogHo. BpTete ro rpaHuHUKOT 3a
nnabounta (11), Taka WTO cakaHaTta AnabounHa Ke Nexu Hap,
OHOj [en 0 NUCTOT 3a Ceuetbe €O Koj Ke ce ceue. [ToBTopHO
TypHeTe ro rpaHuuHKKOT 3a Anabouunta (11) 1o kpaj Ha
3aTe3HOTO IP/I0 Ha eNEKTPUUHMOT anar.
M3Bagete ro rpaHUuHUKOT 3a AnabounHa (11) 3a cute apyru
[nnabourHu Ha ceuetbe 1 3a paboTa co Aipyry anar 3a
BMeTHYBatbe. [pnUTOa U3BaZIETE rO anatoT LITO Ce BMETHYBa
1 U3BafeTe ro rPAHUUHKKOT 3a AnabourHa of 3aTe3HOTO
rpno.

MoHTHpatbe Ha AonoNHUTeNHaTa pauka (onpema)

[lononHuTenHara pauka 3a amopTu3almja Ha BUbpaLmu

0BO3MOXYBa NpHjaTHa U cUrypHa pabora.

HaBpreTe ja fononHuUTENHaTa pauka BO HaBOjOT KOH AECHO

UMY NEBO Ha MOroHCKaTa rnasa BO 3aBUCHOCT O/ HAUMHOT Ha

pabora (6).

» He ro kopucreTe eneKTPUUHKOT anart, AOKONKY €
olTeTeHa AONONHUTENHaTa pauka. He ja MeHyBajTe
[ONONHUTENHaTa pauka.

Bo cornacHocT co Matepujanor wro ce 06paboTysa 1 06eMoT Ha CTpyratbe, Ha pacronaratbe Bu ce pasnuuHu bpycHY TUCTOBH:

BbpyceH nuct Martepujan Npumena I'panynauuja
- CuTe ipBeHn MaTepujani 3a npetxoaHo bpycetbe, Ha np. 3a rpybu HepeHaaHu  rpybo 40
(Ha np. uBpcTo, Mexko rpeam 1 Aacku 60
APBO, MBEPKN, TPANEXHN 33 nayHo Hpycetbe W M3paMHYBatbe Ha Manu cpefeH 80
nnoun) HepaMHUHH 100
KBANUTET O3HAYeH  — MeTanuu MaTepMjanM 120
€0 LpBeHa boja
3a3aBpLLHO 1 (hrHO bpycetbe Ha APBO huHo 180
240
320
400
- boja 3a bpycetbe Ha boja rpybo 40
- Nak 60
- Martepujan 3a nonHetbe  3a bpycetbe Ha NPeTX0AHO HamaukaHa boja (Hanp.3a  cpeneH 80
— |UnaxTen Maca “3pamMHyBatbe Ha HepaMHUHM Off YeTkata, Karku boja u 100
KBAMHTET O3HaUEH W3BanKaHu Mecra) 120
co bena boja - :
3a kpajHo bpycetbe Ha ocHoBHaTa boja npep thHHO 180
nakupare 240
320

CraBatbe/MeHyBatbe Ha GPYCHHOT NUCT Ha OCHOBHaTa
6pycHa nnoua

OcHoBHata bpycHa nnoua (9) e onpemeHa co nennuea
NeHTa, Taka WTo OpyCHMTE MCTOBM CO NIENNUBA NEHTa MOXE
0p30 1 eAHOCTABHO Aa Ce NPULBPCTAT.

WcTpecete ja nennueara ieHTa ofl OCHOBHaTa bpycHa

nnoua (9) npen aa ja HamecTuTe Ha bpycHuoT nucT (10), 3a
[1a 0BO3MOXXMTE OMTUMAIHO CrienyBatbe.

BpycHuot nuct (10) cTaBeTe ro M3paMHETO Ha efiHaTa
CTpaHa oy 0OCHoBHaTa bpycHa nnoua (9), notoa nocrasete ro
BPYCHMOT NUCT Ha OCHOBHATA bpyCHa Nnoua U NPUTUCHETE o
nobpo.

3a 0BO3MOXYBarbe Ha ONTUMANHO BCUCYBatbE Ha Npas.,
BHKMMaBajTe Ha T0a, 0TBOpUTE Ha bPYCHMOT 1T Aa
0AroBapaar Co 0TBOPUTE Ha OCHOBHaTa bpycHa nnoua.
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3a Baaetbe Ha bpycHuoT nucT (10) dateTe ro 3a BPBOT U
“3BneueTe ro of OCHoBHaTa bpycHa nnoua (9).

Moxxe fia r1 KopuUCTUTE BPYCHUTE NUCTOBH, KPNK 33
non1patbe 1 uncTetbe oa cepujara Delta 93 mm op Bosch-
nporpamara Ha onpema.

Onpemarta 3a bpycetbe kako Kpnu/dunL 3a non1parse He ce
3alBPCTYBa Ha UCTMOT HAUMH Ha bpycHarta nnoua.

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BWIIOBM PBO, MMHEPaANU U MeTan MoXe Aa buae wTetHa no

3apasjeTo. [lonuparbeTo UM BAMLLIYBAHETO HA TakBaTa npas

MOJXe fia NPeaM3B1Ka aneprucku peakumum u/unu

3abonyBarba Ha AWLLHKTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK

n1uaTa BO OKONMHaTA.

OfpeaeHn ueCTMUKY NPaB Kako Ha np. npa. oA Aab unu byka

BaXaT 3a KaHLiepOoreHu, 0cobeHo LOKOMKY ce BO

koMbMHaUKja cO AOMONMHUTENHM CyNcTaHLM (xpomar,

cpe[cTBa 3a 3allTuTa Ha pBo). Marepujanute WTo cogpxar

asbect cmeart ga brpat 0bpaboTyBaHu camo of cTpaHa Ha

CTPYYHM NHLLA.

- 3aro0a, JOKO/KY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLUMYKYyBauU 3a NpaB 3a MaTepujanoT WTo ce obpabotysa.

- Torpuxete ce 3a 40bpa NPoBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCetbe Ha Macka 3a 3aLLTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BH1MaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Balwara 3emja 3a

MaTepwjanort Koj ro obpabotysare.

» U3bernyBajre cobuparme npas Ha paboTHoTo MecTo.
[paBTa necHo MoXe fia ce 3ananu.

MpuknyuyBate Ha BCucyBay 3a npas (Buau cnuka C)
Bcucysauor 3a npas (16) e HameHeT camo 3a paboTetbe co
0CHoBHa bpycHa nnoua (9), He Moxe a ce KoMbUHKpPa co
NPT anati 3a BMETHYBatbe.

Mpu bpycerbeTo cekoralll NPUKyUyBajTe ro BCUCYBAUoT 3a
npas.

3a ;ja ro MoHTMpare BcucyBauoT 3a npas (16) (onpema)
“3BafleTe M anaroT 3a BMETHYBakbe M FPaHUUHKKOT 3a
nnabouuta (11).

BmetHeTe ro Bcucysauot 3a npas (16) 4o kpaj npeky
npudatot 3a anar (7) Ha 3aTe3HOTO rP/IO Ha ENEKTPUUHKOT
anar. CBpTeTe ro BCHCYBayoT 3a Npas BO N0CaKyBaHara
noauumja (He JUPEKTHO NOJI eNEKTPUUHKMOT anar).
MpuTHCHeTe ro 3aTerHyBauk1ot noct (17), 3a aa ce ukcupa
BCMCYBAuOT 3a Npas.

BmetHeTe ro agantepot 3a BcucyBatbe (14) (onpema) Ha
LipeBo 3a BeucyBatbe (13) (onpema), Taka WTo Ke ce CnyLiHe
Kora ke ce BKknonu. MospaeTe ro afantepor 3a

BcucyBatbe (14) co MnasHuLmTe 3a BeucyBatbe (15) u
LipeBoTO 3a BeucyBatbe (13) co BeucyBau (onpema).
MperneaoT 3a NpUKNyuyBatbe Ha PasnuuHUTE BUAOBU HA
BCMCYBauM 3a NpaLliMHa Ke ro HajaeTe Ha KpajoT of 0Ba
ynarcreo.

BcucyBauoT 3a npallHa Mopa f1a € COOfJBETEH Ha
MaTepwjanoT Ha napueTo LWTo ce 0bpaboTtysa.
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Ipy BCUCYBatbe Ha UECTUUKM NPaB KOM C& 0CODEHO ONacHH
N0 34paBje, KaHLepPOreHn Unu CyBu, KOpUCTETe CreLujaneH
BCHCyBau.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuumaBajTe Ha eneKTPHUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
CTPYjHHAOT M3BOP MOpa Aia 0roBapa Ha OHOj Koj e
HaBefleH Ha cneurdrKaLMoHaTa NnoyKa Ha enekTPUUHKOT
anar.

BknyuyBate/HcknyuyBate

» MpoBepeTe fanu moxeTe fa ro NPUTHCHETE
NpeKMHYBauoT 3a BKNyuyBatbe/UcKnyuyBatbe, 6e3 aa
ja otnywrure paukara.

3a BKNyuyBatbe Ha eNekTpUUHKOT anat NPUTUCHETE o

MPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (2) HaHanpen,

TaKa LTO Ha NPEKUHYBAYOT Ke Ce NOjaBU ,I“.

EneKTPOHCKMOT (h1H CTapT ro orpaHnuyBa BPTEXHUOT

MOMEHT NP BKNyUYyBatbe 1 10 3rofieMyBa POKOT Ha Tpaere

Ha MOTOpOT.

KOHCTaHTHaTa eneKTpoH1Ka 0fpXKyBa NoCcTojaH bpoj Ha

OCLiMnaLyMu Npy NpaseH Of ¥ ONTOBapyBatbe M OBO3MOXYBa

1CTa NOCTOjaHa jaunHa npu paboTereTo.

3a MCKMyuyBake Ha eN1IEKTPUYHUOT anaT NMPUTUCHETE ro

MPEKMHYBAUOT 3a BKNYyuyBatbe/UCKNyUyBatbe (2) HaHasag,

TaKa LITO Ha NPEKUHYBAUOT Ke Ce Nojasu ,0%.

MpeTxoaHo u3bupate Ha 6poj Ha ocuunaumn

Co KonueTo 3a NofecyBatbe Ha bpojoT Ha ocuunaumu (3)
MOXETE Aa ro u3bepete NOTPebHUOT BPOj Ha BPTEXH 1 3a
BpeMe Ha paboTereTo Ha anartor.

HeonxoaHuoT bpoj Ha ocLMnaLmMm 3aBUCH O, MaTepHjanoT 1
paboTHUTE YCNIOBM M MOXE fla Ce OfPEAM NMpH NPaKTUUHa
np1MeHa.

Mpu ceuetbe, pasaenyBarbe U Opycetbe Ha NoLBPCTH
MaTepujani Kako Ha np. ApBO UK MeTan ce npenopauysa
cTeneH 3a bpoj Ha ocuunauum ,6°, a 3a Meku Matepujani
KaKo Ha Np. nnacTuka cTeneH Ha bpoj Ha ocumnauuu ,4°.

CosetH npu paboteteTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
A03Ha.

» Mouekajre foAeka eneKTPUUHKOT anat CocemMa He
npekuHe co pabota, npen Aa ro TprHeTe HacTpaHa.

HanomeHa: He rv 3aTBOpajTe npouenuTe 3a BeHTMnauuja (4)

Ha eNeKTPUUHKOT anar 3a BpeMe Ha pabotara, MHaky ce

HamarnyBa XMBOTHUOT BEK HA €NIEKTPUUHMOT anar.

PaboteH npuHumn

Co NOMOLL Ha OCLMAMPAYKMOT MOTOH, aNaToT 3a BMETHYBatbe
ocuunupa o 20000 natv Bo MUHyTa 3a 2,8°. OBa
0BO3MOXYBa NPeLM3HO paboTetbe Ha TECEH NPOCTOP.
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Ceueme

» KopucreTe camo HeowTeTeHH, 6ecnpekopHU NUCTOBH
3a nuna. VIckpUBEHHUTE UMM HEOCTPW NUCTOBH 3a NUNa
MOXe [ Ce CKpLUaT, [1a BNKjaaT HeraTMBHO Ha CeuereTo
UNK1 2 NPeSM3BMKaAAT NOBpPATeH yaap.

» [pu ceuerbe Ha NnecHU rpafexHU MaTepujany,
BHUMaBajTe Ha 3aKOHCKHUTE 0ApeA0U U NPenopaKky Ha
NpOoU3BOAUTENOT Ha MaTepHjanor.

» Cmear aa ce obpaboryBaar camo Meku matepujanu
KaKo pBO, TMNC KapTOH U CN. NPH ceuekbe co
BAnabHyBarmwe!

[Mpern ceuereto co HCS-nMUCTOBY 3a ceuetbe BO PBO,

LUNEPNOYH, FPAAEXHN MaTepHjanu UTH. NPoBepeTe Janu Ha

HWB MMa TyI'Y Tena KaKo Ha Nnp. KNMHLM, LWPadoBK K cn.

[okonky uma, oTcTpaHeTe r1 unu ynotpebete brmetanHu

NUCTOBM 32 Ceuetbe.

Pabotetbe co Man unu enHakoB NPUTUCOK,
WHaKy pa60TerbeT0 Ke ce BNOLWW W anatot
LUTO CE BMETHYBaA MOXE [ia Ce 6}'IOKI/Ipa.

3a BpeMe Ha pabotara BuxeTe ro
€NEeKTPUUHWOT anar Hanpes-Hasag, 3a fa
He Ce 3arpee NPeMHOry anaroT Lo ce
BMeTHYBa 1 1a He ce bnokupa.

Ceuemwe

HanomeHa: [py ceuereTo Ha SUAHW NNOYKKM BHUMABA|Te Ha
TOa AieKa eNeKTPUUHKTE anaTv ce U3abyBaar no AoNroTpajHa
ynotpeba.

Bpycetbe

KanauuTeToT Ha OTCTpaHyBatbe W U3rNeoT BO IMaBHO Ce
ofpefyBaar crnopes M3bopoT Ha bPYCHUOT NIUCT, CTENEHOT Ha
13bpaHKOT OPOj Ha OCLMNALIMK M MPUTUCOKOT Ha
MoBpLUKHATA.

Camo becnpekopH1Te BPYCHU NTUCTOBK MOXE fla NPHUAOHECAT
3a jobap KanauuTeT Ha bpycetbe 1 OfipXKYBatbe Ha
€NeKTPUUHHWOT anar.

BHMMaBajTe Ha paMHOMEPHOCTA Ha MPUTMCOKOT, 3a fia ro
3roneM1Te POKOT Ha ynoTpeba Ha anaToT WwTo ce bpycy.
[peKyMepHOTO 3ronemyBarbe Ha NPUTUCOKOT BP3
MoBpLUKMHATA He BOAM KOH 3rofieMeH KanauuTeT Ha bpycetbe,
TYKY KOH noronemo M3a6yBaH;e Ha eNeKTPUYHUOT anapart 1
BpycHUOT NnCT.

3a npewusHo bpycetbe Ha arnu, paboBy 1 TELLKO AOCTaMNHU
MecTa MoXe [ja paboTuTe Co BPBOT UMK efieH pab off
0CHOBHaTa bpycHa nnoua.

Mpu cenekTUBHO bpycetbe, BPYCHUOT NUCT MOXe MHOTY Aa
ce 3atonnu. Hamanete ro 6pojoT Ha ocumMnaunm 1
MPUTUCOKOT Ha MOBPLUMHATA M OCTaBajTe ro OPYCHUOT NUCT
[a ce onagu.

BpycH1OT nKCT co Koj cTe 0bpaboTyBane meTan, He ro
KOpMCTETE 3a ApYri MaTepHjani.

Kop#cTeTe camo opuriHanHa Bosch bpycHa onpema.

Mpu Bpycerbeto cexoratl MpUKyuyBajTe ro BCMCYBAuoT 3a
npas.

Crpyrame

Mpu cTpyrareto onbepeTte NOBUCOK CTeneH Ha bpoj Ha
ocuunaumu.

Pabotete Ha Meka noanora (Ha np. PBO) CO paMeH aron 1
HaManeHo NpuTUCKatbe. MHaKy CTpyrauot MoXe fia ja uceue
noasorara.

OppxxyBame U cepBUC

OpapXyBatbe U UnCTebe

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[03Ha.

» OppxyBajTe rM YUUCTH eNEKTPUUHKUOT anat U OTBOPHTE
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXKe Aobpo 1 6e3beaHo aa
pabotute.

[lokonky e noTpebHo KopHCTerbe Ha NpUKNYyYeH kaben,

Toraw Habasete ro og Bosch unu cneumjanusupana

npofasH1ua 3a Bosch-enexktpuunu anatw, 3a ja usberxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

PenoBHo uncteTe ry Riff-anatute 3a BMeTHyBatbe (onpema)

CO XMUaHa ueTKa.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTEHbe

CepsHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha BatluTe npatuatba Bo
BPCKa CO NoMpaBKaTta 1 0APXKyBatbeTo Ha BalinMot nponssop
KaKko 1 peaepBHUTe Aenosu. O3HakK 3a eKCnioauja U
MHOPMALMK 32 pe3epBHUTE IENOBH UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHeE I0KOMKY MMaTe Npalliatha 3a HallWTe NPOU3BOaN U
onpema.

3a cuTe Npatliatba ¥ Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
MonumMe HaBegeTe ro 10-undpeHnoT bpoj oa
cneuuduKaLMoHaTa NnoyKa Ha Npor3BooT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcku 66; T.L| ABTOKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuUTENHM appeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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OtcTpaHyBamwe

EnexTpuuHuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLLKK NPHUDATIIMB HAUMH.
He rv chpnajte enekTpuyHuTE anat BO
[oMalliHaTa KaHTa 3a oTnagouu!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€MEKTPUUHM 1 €NIEKTPOHCKHM YPEeau U HUBHaTa
MMnNNeMeHTalLMja BO HaLMOHANHOTO NPaBo, eNeKTPUUHKUTE
anaru WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofenHo fja ce cobupaar 1
[1a C& PELMKNMPAAT Ha eKONOLLKW NPUDATINB HAUMH.
[lOKOMKY Ce 0TCTpaHyBaaT HEMPaBMIHO, ENEKTPUUHATA W
€1eKTPOHCKaTa ONpemMa MOXe [ia MMaaT LTETHU BujaHuja
BP3 XMUBOTHATa CPEMHA W 30PaBjeTo Ha yreTo nopaau
MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHU MaTepUK.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektri¢ni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

Srpski|93

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» lIzbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikaCenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje praSine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.
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» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektriénog alata.

» Cuvajte nekoriéene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako oSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da c¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih mozZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Bezbednosne napomene za visSenamenski alat

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
doci u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim
kablom. Rezni pribor koji dode u kontakt sa provodnom
Zicom moZe dovesti do toga da izloZzeni metalni delovi

>

elektri¢nog alata postanu provodnici $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet Ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.
Elektricni alat koristite samo za suvo brusenje. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.
Paznja - opasnost od pozara! Izbegavajte pregrevanje
predmeta koji se brusi i brusilice. Pre pauze od rada
ispraznite posudu za prasinu. Prasina od bruenja se u
vrecici za prasinu, mikrofilteru, papirnoj vrecici (ili u filter
vrecici tj. filteru usisiva¢a) pod nepovoljnim uslovima,
poput lete¢ih varnica tokom brusenja metala) moze
zapaliti sama od sebe. Postoji posebna opasnost, ako se
prasina od brusenja pomesa sa ostacima laka, poliuretana
ili drugim hemijskim supstancama, i ako predmet koji se
brusi vreo nakon dugotrajnog rada.

Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

Cistite redovno proreze za vazduh svog elektri¢nog
alata. Motorna duvaljka vuce prasinu u kuciste i dosta
sakupljene metalne prasine moze prouzrokovati
elektri¢nu opasnost.

Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. O$tecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

Elektricni alat tokom rada drzite ¢vrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektricni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

Prilikom zamene upotrebljenog alata nosite zastitne
rukavice. Upotrebljeni alati se pri duzoj upotrebi zagreju.
Nemojte strugati navlazene materijale (npr. tapete) i
ne na vlaznoj podlozi. Prodor vode u elektricni alat
povecava rizik od elektricnog udara.

Nemojte tretirati povrsinu koja treba da se obraduje
tecnostima na bazi rastvaraca. Zagrevanjem materijala
prilikom ¢i$¢enja mogu nastati otrovna isparenja.

Budite posebno pazljivi prilikom koriS¢enja strugaca i
noza. Alati su veoma ostri, postoji opasnost od povrede.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

160992A97T](27.09.2023)

Bosch Power Tools



Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je namenjen za secenje testerom i presecanje
materijala od drveta, plastike, gipsa, metala bez primesa
gvozda i elemenata za pricvrscivanje (npr. eksera, stezaljki).
Takode je namenjen za rad na mekim zidnim plo¢icama, kao i
suvo brusenje i struganje malih povrsina. Narocito je
namenjen za radove blizu ivice i radove u ravni.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) AutoClic-poluga za otkljucavanije alata
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Tockic za podesavanije broja vibracija
(4) Ventilacioni prorezi
(5) Drska (izolirana povrsina za drzanje)
(6) Navojza pomocnu rucku
(7) Prihvat za alat
(8) List testere za uranjanje”
(9) Brusnaplo¢a®

(10) Brusni list”

(11) Granicnik za dubinu”

(12) Segmentni list testere”

(13) Usisno crevo”

(14) Usisni adapter?

(15) Prikljutak za usisavanje”

(16) Usisivaé za prasinu”

(17) Poluga za zatezanje usisivaca za prasinu®”

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor moZete da nadete u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Multifunkcionalni alat PMF 250 CES

Broj artikla 3603A021..
Biranje broja vibracija °
Konstantna elektronika °
Lako kretanje °
Prihvatni deo za alat °
AutoClic

Nominalna ulazna snaga w 250
Izlazna snaga W 130
Broj obrtaja u praznom min™* 15000-20000
hodu n,

Ugao oscilacija levo/desno ° 1,4
TeZina u skladu sa kg 1,2

EPTA-Procedure 01:2014
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Multifunkcionalni alat PMF 250 CES

Klasa zastite I
Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene prema EN 62841-2-4.
Nivo buke elektri¢nog alata klasifikovanog pod A iznosi
tipi¢no: nivo zvucnog pritiska 84 dB(A); nivo zvucne snage
95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Radovi bez dodatne drske

Ukupne vrednosti vibracija a, (vektorski zbir tri smera) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-4 (brusenje),
EN 62841-2-11 (testerisanje):

Brusenje: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Secenje testerom sa uronjenim listom: a,=13 m/s?,
K=2m/s?

Secenje testerom sa segmentiranim listom: a,=14 m/s,
K=3m/s?

Struganje: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s.

Radovi sa dodatnom drskom

Ukupne vrednosti vibracija a, (vektorski zbir tri smera) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-4 (brusenje),
EN 62841-2-11 (testerisanje):

Brusenje: a,=9 m/s, K=1,5 m/s’,

Secenje testerom sa uronjenim listom: a,=17 m/s?,
K=2m/s?,

Secenje testerom sa segmentiranim listom: a,=18,5 m/s’,
K=3m/s?,

Struganje: a,=16 m/s*, K=1,5 m/s”.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektri¢nih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koris¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Bosch Power Tools
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Montaza Umetni alat PMF 250 CES

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni STARLOCK \/
utikac iz uticnice. ~

Promena alata STA@OCK PLUS ><

» Prilikom menjanja alata nosite zastitne rukavice. Pri
dodiru upotrebljenog alata postoji opasnost od povrede.

et
STARLOCK MAX
g

Biranje upotrebljenog alata
Obratite paznju na alat za upotrebu koji je predviden za Vas

elektricni uredaj.

Sledeca tabela pokazuje primere za upotrebljeni alat. Dalje alate za upotrebu naci ¢ete u obimnom Bosch programu pribora.

Upotrebljeni alat Materijal Primena

Bimetalni
segmentni list
testere

Materijali od drveta,
plastika, metali bez
primesa gvozda

Rezovi razdvajanja i uranjanja;

takode i za secenje testerom blizu ivica, u uglovimai u
tesko dostupnim zonama;

Primer: skracivanje ve¢ instaliranih podnih lajsni ili ramova
za vrata, rezanje uranjanjem prilikom prilagodavanja
podnih panela

Brusnaplo¢aza  zavisnood listatestere  PovrSinsko brusenje, u uglovima ili tesko dostupnim

brusne listove Zonama;

serije Delta 93 mm u zavisnosti od brusnog lista npr. za bruenje drveta, boje,
laka, kamena;

Filc za Ciscenje i strukturisanje drveta, uklanjanje korozije
sametala i glacanje laka, filc za pripremno poliranje

Udobno i efikasno brusenije profila pre¢nika do 55 mm;
crveni brusni listovi za brusenje drveta, cevi/profila, laka,
punilaimetala

Drvo, cevi/profili, boja,
lakovi, punilo, metal

Alat za brusenje
profila

Bimetalni Meko drvo, meki plasti¢ni

uranjajuci list materijali, gips-karton,

testere drvo i metal tankoslojni profili od
aluminijuma i obojenih
metala, tanki limovi,
nestvrdnuti ekseri
zavrtnji

Manji rezovi razdvajanjem i rezovi uranjanjem;
Primer: secenje otvora za uticnice, ravno razdvajanje
bakarnih cevi, rezovi uranjanjem u gips-karton plocama

Filigranski radovi prilagodavanja u drvetu;
Primer: naknadno secenje otvora za brave i okova

HCS list testere sa  Drveni materijali, meka
uranjanjem zadrvo plastika

Rezovi razdvajanjem i rezovi uranjanjem,

takode i za secenje testerom blizu ivica i u teSko
dostupnim zonama,

Primer: uski rez uranjanjem u masivno drvo za ugradnju
reSetke za ventilaciju

=) Bimetalni

Tvrdo drvo, premazane
uranjajuci list ploce
testere za tvrdo

drvo

Rezovi uranjanjem na premazanim plo¢ama ili tvrdom
drvetu;
Primer: ugradnja krovnih prozora

Metal, veoma abrazivni
materijali, fiberglas, gips-
karton, vlaknaste ploce
vezane cementom

HM uranjajuci list
testere za metal

Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale ili metal;
Primer: secenije frontalnih kuhinjskih oplata, jednostavno
secenje kroz ocvrcene zavrtnje, eksere i nerdajuci celik

3 Bimetalni

Meko drvo, tvrdo drvo,
uranjajuci list furnirane ploce, ploce
testere drvo i metal obloZene plastikom,
nestvrdnuti ekseri i
zavrtnji

Rezovi uranjenjem u premazane ploce ili tvrdo drvo;
Primer: skracivanje okvira vrata, pravljenje otvora za
tablare
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Upotrebljeni alat Materijal Primena
HM segmentnilist  Cementne fuge, meke Secenje i razdvajanje u zoni blizu ivica, u uglovima ili teSko
testere (sa zidne plocice, plastika dostupnim zonama;
” zupcima od tvrdog  ojac¢ana staklenim Primer: uklanjanje fuga izmedu zidnih plocica radi
metala) vlaknima, beton sa korekcije, secenje otvora na plo¢icama, gipsanim plocama
porama ili plastici
Segmetni list Cementne fuge, meke Precizno glodanje i razdvajanja plocica/veznog materijala,
, testeresa zidne plocice, epoksidna  epoksidne smole i plastike ojacane staklenim vlaknima;
~ dijamantskim smola, plastika ojaana  Primer: urezivanje manjih ise¢aka na mekim zidnim
zupcima staklenim vlaknima plo¢icama i glodanje proreza u plastici ojacanoj staklenim
vlaknima
HM Delta plo¢a Malter, ostaci betona, Turpijanje i brusenje na tvrdoj podlozi;

drvo, abrazivni materijali ~ Primer: uklanjanje maltera ili lepka za plocice (npr.
prilikom zamene ostecenih plocica), uklanjanje ostataka

lepka za tepih
HM alat za Malter, fuge, epoksidna  Glodanije i razdvajanje veznog materijala i materijala za
uklanjanje maltera smola, plastika ojatana  plocice kao i turpijanje i brusenje na ¢vrstoj podlozi;
staklenim vlaknom, Primer: uklanjanje lepka za plocice i maltera za fuge
abrazivni materijali
HCS multi noz Krovni karton, tepisi, Brzo i precizno secenje mekog materijala i savitljivih
vestacka trava, karton,  abrazivnih materijala;
PVC pod Primer: secenje tepiha, kartona, PVC podova, krovnih
kartona itd.
Saber, kruti Tepisi, malter, eton, lepak Struganje na tvrdoj podlozi;
za plocice Primer: uklanjanje maltera, lepka za plocice, ostataka

lepka za beton i tepihe

Saber, fleksibilan  Lepak za plocice, ostaci  Fleksibilno struganje na mekoj podiozi;
boje, silikon Primer: uklanjanje silikonskih fuga, ostataka lepka za
tepihe i ostataka boje

Bimetalninozza  Izolacioni materijal, Precizno secenje mekih materijala;
segmentno izolacione plo¢e, podne  Primer: zasecanje izolacionih ploca, poravnavanje
brusenje vratila ploce, ploCe zaizolaciju  predugackih izolacionih materijala

zvukova pri hodu, karton,

tepisi, guma, koza

HM brusac Drvo, boja Brusenije drveta ili boje na tesko dostupnim mestima bez
papira za brusenje;
Primer: brusenje boje izmedu lamela prozorskih grilija,
brusenje drvenih podova u uglovima

HM uranjajucilist ~ Fiberglas, malter, drvo  Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale;
testere Primer: glodanje tankih mozaik-plocica

HCS univerzalni Rastegljive fuge, git za Secenje i razvajanje mekih materijala;

sekac fuga prozore, izolacioni Primer: secenje silikonskih rastegljivih fuga ili gita za
materijali (kamena prozore
mineralna vuna)

Montiranje/zamena umetnog alata (AutoClic) Postavite Zeljeni umetni alat (npr. uranjajudilist testere (8))
(videti slike A-B) na ravnu podlogu, tako da pregib pokazuje nadole (videti
Uklonite u datom slu¢aju jedan ve¢ montiran upotrebljen sliku na strani sa grafikom, natpis na umetnom alatu se moze
alat. procitati 0odozgo).

Zato do kraja otvorite AutoClic-polugu (1). Odbacuje se Okrenite umetni alat u polozaj koji je pogodan za trenutni
umetni alat. rad. Pritisnite elektricni alat u Zeljenom uglu na umetni alat,

sve dok ne nalegne na mesto.
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» Proverite da i je alt za upotrebu ¢vrsto postavljen.
Pogresni ili nesigurno pricvrsceni alati za upotrebu za
vreme rada se mogu odvrnuti i ugroziti Vas.

Montiranje i podesavanje dubinskog granicnika

Dubinski grani¢nik (11) moZe da se upotrebljava pri radu sa
segmentnim listovima testere.

Uklonite u datom slucaju jedan ve¢ montiran upotrebljen
alat.

Pomerite dubinski granicnik (11) tako da strana sa natpisom
gleda nagore sve do kraja preko prihvata za alat(7) na
zatezni drzac elektricnog alata.

Dubinski granicnik je predviden za sledece dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 85 .. sa presekom
85 mm: dubine rezanja8 mm, 10 mm, 12 mmi 14 mm
(podatak na dubinskom granic¢niku sa veéim slovima i bez
zagrada).

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 100 .. sa presekom
100 mm: dubine rezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi20 mm
(podatak na dubinskom grani¢niku sa malim slovimaiu
zagradama).

Biranje brusnog lista

Umetnite odgovarajudi list segmentne testere za Zeljenu
dubinu rezanja. Gurnite dubinski grani¢nik (11) sa prihvata
za alat (7) u pravcu alata za upotrebu, tako da ga mozZete
slobodno okretati. Obréite dubinski granicnik (11) tako da
se zeljena dubina rezanja nalazi iznad odsecka lista testere,
kojim treba da se reze. Gurnite dubinski grani¢nik (11)
ponovo do grani¢nika na zateznom vratu elektricnog alata.
Uklonite dubinski granicnik (11) za sve druge dubine rezanja
i zarad sa drugim alatima za upotrebu. U tu svrhu izvadite
alat za upotrebu i skinite dubinski grani¢nik sa zateznog
vrata.

Montiranje dodatne drske (pribor)

Dodatna dr$ka za amortizovanje vibracija omogucava

prijatniji i bezbedniji rad.

Zavrnite dodatnu drsku u zavisnosti od nacina rada desno ili

levo na glavi prenosnika u navoj (6).

» Vise ne upotrebljavajte elektricni alat, ako je dodatna
drska ostecena. Ne vrsite nikakve promene na
dodatnoj drsci.

Prema materijalu koji se obraduje i Zeljenom skidanju povrsine stoje na raspolaganju razli¢iti brusni listovi:

Brusni list Materijal Primena Granulacija

- Svimaterijaliod drveta  Za prethodno brusenje, npr. grubih, neobradenih grubo 40
(npr. tvrdodrvo, meko  gredai ploca 60
drvo, iverica, Za gladanje i ravnanje manjih neravnina srednja 80
gradevinske ploce) 100
Crveni kvalitet - Metalni materijali 120
Zazavr$no i fino brusenje drveta precizno 180
240
320
400
- Boja Zabrusenje boje grubo 40
- Lak 60
~ Punilo Za brusenje osnovne boje (npr. za uklanjanje tragova ~ srednja 80

B v v k k |.. . . . 1
Beli kvalitet Spahtel masa od Cetkice, kapljica boje i curenja) 128
Za krajnje brusenje grundiranja pre lakiranja precizno 180
240
320

Postavljanje brusnog lista na brusnu plo¢u/promena
Brusna ploca (9) je opremljena cicak prihvatom kako biste
brusne listove mogli brzo i jednostavno da u¢vrstite pomocu
Cicak trake.

Lagano izlupajte Cicak prihvat brusne ploce (9) pre
postavljanja brusnog lista (10), kako biste omogudili
optimalno prianjanje.

Brusnilist (10) namestite na jednoj strani brusne ploce (9)
tako da budu u ravni, zatim brusni list poloZite na brusnu
plo¢u i dobro ga pritisnite.

Da biste obezbedili optimalno usisavanje prasine, vodite
racuna o tome da se perforacije na brusnom listu podudaraju
sa otvorima na brusnoj plodi.

Da biste skinuli brusni list (10), uhvatite ga za jedan od
Spicevai svucite sa brusne ploce (9).

Mozete koristiti sve brusne listove, filc za poliranje i Cis¢enje
serije Delta 93 mm Bosch programa za pribor.

Brusni pribor poput vune/filca za poliranje se pricvrs¢uju na
isti nacin na brusnu plocu.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.

160992A97T](27.09.2023)

Bosch Power Tools



Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Priklju¢ivanje usisivaca za prasinu (videti sliku C)
Usisivac za prasinu (16) je pogodan samo za rad sa brusnom
plocom (9), dok u kombinaciji sa drugim alatima nije od
koristi.

Tokom brusenja uvek prikacite usisivac za prasinu.
Zamontazu usisivaca za prasinu (16) (pribor) skinite
upotrebljeni alat i dubinski grani¢nik (11).

Pomerite usisivac za prasinu (16) do kraja preko prihvata za
alat (7) na zatezni drzac elektricnog alata. Okrenite usisivac
za prasinu u Zeljeni polozaj (ne direktno ispod elektricnog
alata). Pritisnite zateznu rucicu (17) radi fiksiranja usisivaca
za prasinu.

Prikljucite usisni adapter (14) (pribor) na usisno crevo (13)
(pribor) tako da cujno ulegne. PoveZite usisni adapter (14)
sa prikljuckom za usisavanje (15) i usisno crevo (13) sa
usisivacem (pribor).

Pregled prikljucaka na razli¢ite usisivace naci ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Ukljucivanje-iskljucivanje

» Uverite se da mozZete da pritisnete prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.

Za ukljucivanije elektri¢nog alata gurnite prekidac za

ukljuc¢ivanje/iskljucivanje (2) napred, tako da se na

prekidacu pojavi,I“.

Elektronsko meko kretanje ogranicava obrtni momenat pri

uklju¢ivanju i povecava vek motora.

Konstantna elektronika drzi broj vibracija u praznom hodu i

opterecéeniju skoro konstantne i obezbeduje ravnomerni

ucinak u radu.
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Za iskljucivanje elektri¢nog alata gurnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2) unazad, tako da se na
prekidacu pojavi 0.

Biranje broja vibracija

Pomocu tockica za biranje broja vibracija (3) mozete
unapred da izaberete potrebni broj vibracija i tokom rada.
Potreban broj vibracija zavisi od materijala i radnih uslovai
moze se dobiti prakticnom probom.

Kod testerisanja, razdvajanja i brusenja tvrdih materijala,
poput drveta ili metala, preporucuije se stepen broja
vibracija .6, kod meksih materijala, poput plastike, stepen
broja vibracija ,4°.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite.

Napomena: tokom rada ne zatvarajte otvore za hladenje (4)

elektri¢nog alata, jer ¢e se u tom slucaju smanjiti vek trajanja

elektri¢nog alata.

Radni princip

Usled osciliraju¢eg pogona, upotrebljeni alat se ljulja sa
jedne strane na drugu do 20000 puta u minuti za 2,8°. Time
je omogucen precizan rad i na najuzem prostoru.

&

Testerisanje

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Pazite kod testerisanja laksih gradevinskih materijala
na zakonske odredbe i preporuke proizvodaca
materijala.

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao Sto su drvo, gips-
karton ili slicno!

PrekontroliSite pre testerisanja sa HCS listovima testere u

drvetu, $per ploci, gradevinskim materijalima itd. da li

nemaju strana tela kao eksere, zavrtnje ili sli¢no. U datom

slucaju uklonite strana tela ili koristite bimetalne listove
testere.

Radite sa malim i ravnomernim pritiskom,
inaCe se pogorsava radni u¢inak i
upotrebljen alat moze blokirati.

Pokrecite za vreme rada elektri¢ni alat
tamo-amo, da se upotrebljen alat ne bi
suvise jako zagrejao i blokirao.
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Presecanje

Napomena: kod presecanja zidnih plocica imajte na umu da
su elektricni alati prilikom duZe upotrebe izloZeni velikom
troSenju materijala.

Brusenje

UCinak u skidanju i brusna slika se odreduju u bithom
izborom brusnog lista, prethodno izabranim stepenom broja
vibracija i pritiskom.

Samo besprekorni brusni listovi daju dobar ucinak brusenja i
cuvaju elektricni alat.

Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povecali Zivotni vek
brusnih listova.

Prekomerno povecavanije pritiska ne vodi vecem ucinku

brusenja, ve¢ jacem habanju elektri¢nog alata i brusnog lista.

Za precizno brusenje uglova, ivica i teSko pristupacnih
podrucja moZete raditi samo sa vrhom ili jednom od ivica
brusne ploce.

Kod tackastog brusenja list brusilice se moze jako zagrejati.
Smanjite pritisak, i redovno hladite list za brusenje.

Ne koristite vi$e brusni list sa kojim je obradivan metal, za
druge materijale.

Koristite samo originalni Besch brusni pribor.

Tokom brusenja uvek prikacite usisivac za prasinu.
Ciséenje Saberom

Izaberite pri Ciséenju Saberom visoki stepen vibracija.
Radite na mekoj podlozi (npr. drvetu) pod malim uglom i sa
malim pritiskanjem. Noz moZe inaCe zaseci podlogu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlad¢ena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Cistite segmentni alat za umetanje (pribor) redovno sa

Celi¢nom cetkom.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektricni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekolo$ki prihvatljiv nacin.
Ne bacajte elektricni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu
» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.

Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.
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» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodiizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje poveduje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢cnega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjSuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektri¢nim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zas¢ito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zascita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ ali izvijac, ki ga ne
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odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnani in da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
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prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna navodila za ve¢namensko orodje

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektriénega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektri¢ni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skuSate zascititi s svojim telesom. Taksen nacin lahko
povzroci izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Elektricno orodje uporabljajte samo za suho brusenje.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Preprecite pregretje
ohdelovanca in brusilnega orodja. Pred premori vedno
izpraznite posodo za prah. Brusni prah v vreci za prah,
mikrofiltru in papirnati vrecki (ali v vrecki filtra oz. filtru
sesalnika) se lahko pod neugodnimi pogoji, kot je na
primer odletavanije isker pri brusenju kovine, vname.
Posebno nevarno je, ¢e je brusni prah pomesan z ostanki
laka in poliuretana ali z drugimi kemi¢nimi snovmi in e je
obdelovanec po dolgem delu segret.

» Obmocju zaganja se ne pribliZujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Prezracevalne odprtine elektricnega orodja redno
Cistite. Ventilator motorja povlece v ohisje prah in velika
koli¢ina nabranega prahu je lahko vzrok za elektri¢no
nevarnost.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektricnim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektri¢nim
orodjem lahko varneje delate, ¢e ga upravljate z obema
rokama.

» Pri menjavi nastavkov nosite zascitne rokavice.
Nastavki se med dalj$o uporabo segrejejo.

» Ne strgajte vlaznih materialov (npr. tapet). Za
strganje ne uporabljajte vlazne podlage. Vdor vode v
elektri¢no orodje povecuje tveganije elektricnega udara.

» Obdelovalna povrsina naj ne pride v stik s teko¢inami,
ki vsebujejo topila. Zaradi ogrevanja materiala pri
strganju lahko nastanejo strupeni plini.

» Pri uporabi strgalnika in noza bodite Se posebej
previdni. Orodja so zelo ostra, obstaja nevarnost
poskodb.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno Zaganiju in rezanju lesenih
materialov, umetne mase, mavca, nezeleznih kovin in
pritrdilnih elementov (npr. Zeblji, sponke). Prav tako je
namenjeno za obdelavo mehkih stenskih ploscic in suho
brugenje ter strganje manjsih povrsin. Se posebej je
primerno za delo blizu robov in dela, ki so poravnana z
robom.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Rocica AutoClic za sprostitev nastavkov
(2) Stikalo za vklop/izklop
(3) Nastavitveno kolesce za izbiro Stevila nihajev
(4) Prezracevalne reze
(5) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(6) Navojza dodatnirocaj
(7) Vpenjalni sistem
(8) Potopni zagin list”
(9) Brusilna plos¢a®

(10) Brusilni list”

(11) Omejevalnik globine®

(12) Segmentni 7agin list”

(13) Sesalna cev®

(14) Adapter za odsesavanje”

(15) Prikljucek za odsesavanje?

(16) Sesalnik?

(17) Vpenjalna rogica sesalnika®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Vecnamensko orodje PMF 250 CES
Kataloska Stevilka 3603A021..
Predizbira Stevila nihajev °
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Vecnamensko orodje PMF 250 CES

Sistem Constant Electronic °
Pocasni zagon °
Sistem za vpenjanje °
AutoClic

Nazivna mo¢ w 250
Izhodna mo¢ W 130

Stevilo vrtljajev v prostem min™* 15000-20000
teku n,
Oscilacijski kot levo/desno ° 1,4
Tezapo kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

=]

Zascitni razred

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-4.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obic¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 84 dB(A); raven zvocne moci
95 dB(A). Negotovost K=3 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Delo brez dodatnega rocaja

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z

EN 62841-2-4 (brusenje), EN 62841-2-11 (brusenje):
bruenje: a,=10 m/s’, K=1,5 m/s’,

7aganje s potopnim Zaginim listom: a,=13 m/s?, K=2 m/s?,
7aganje s segmentnim Zaginim listom: a,=14 m/s’,
K=3m/s?,

strganje: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s”.

Delo z dodatnim ro¢ajem

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z

EN 62841-2-4 (brusenje), EN 62841-2-11 (brusenje):
brusenje: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

7aganje s potopnim Zaginim listom: a,=17 m/s?, K=2 m/s?,
Zaganje s segmentnim Zaginim listom: a,=18,5 m/s’,
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K=3m/s?,

strganje: a,=16 m/s”, K=1,5 m/s’.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Menjava nastavka

» Pri menjavi nastavka nosite zas¢itne rokavice. Ce se

dotaknete vstavnih orodij, obstaja nevarnost poskodbe.
Izbor vsadnega orodja
Upostevajte nabor nastavkov, primernih za vase elektricno

orodje.

Nastavek PMF 250 CES

e
STARLOCK
iy

W
STARLOCKPLUS
vy

v
E X
STARLOCK MAX ><

Tabela v nadaljevanju prikazuje primere za nastavke. Dodatne nastavke najdete v obseznem programu pribora Bosch.

Material

Nastavek

Bimetalni Leseni obdelovanci,
segmentni Zagin

list

Uporaba
Obicajni in potopni rezi;

plastika, nezelezne kovine tudiza zaganje neposredno ob robu, v kotih in na tezko

dostopnih mestih;
primer: krajSanje ze namescenih talnih letev in okvirov za
vrata, potopni rezi pri prilagajanju talnih plos¢

Brusilna plos¢eza  Odvisno od brusilnega
brusilne liste serije lista
Delta 93 mm

Brusenje povrsin na robovih, v kotih ali na tezko dostopnih
mestih;

glede na brusilni list npr. za brusenje lesa, barve, laka,
kamna;
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Nastavek

Material

Uporaba

Flisi za ¢iScenje in strukturiranje lesa, odstranjevanje rie s
kovine in za nanasanije lakov, polirna klobucevina za
predpoliranje

Les, cevi/profili, barva,
laki, polnilo, kovina

Profilni brusilnik

Udobno in u¢inkovito brusenije profilov do premera

55 mm;

rdeci brusilni listi za brusenje lesa, cevi/profilov, lakov,
polnil in kovin

Mehek les, mehka
plastika, mavcne plosce,
tanki profili iz aluminija in
barvnih kovin, tanka
plocevina, nekaljeni zeblji
in vijaki

Bimetalni potopni
Zagini listi za
Zaganje lesain
kovine

Manjsi rezi in potopni rezi;
primer: izrezovanje odprtin za vti¢nice, natan¢no rezanje
bakrenih cevi, potopno rezanje mavcnih plos¢

Natancna prilagoditvena dela na lesu;
primer: izrezovanje odprtin za kljucavnice in prirezovanje
okovja

Lesni materiali, mehke
vrste umetnih mas

Potopni Zagin list
zalesiz
hitroreznega jekla

Obicajni in globoki potopni rezi;

tudi za Zaganje neposredno ob robu, v kotih in na tezko
dostopnih mestih;

primer: manj$e potopno rezanje masivnega lesa za
vgradnjo prezracevalne reSetke

Bimetalen potopni  Trd les, prevlecene plosce
Zagin list za trd les

Potopni rezi v prevlecene plosce in trd les;
primer: vgradnja stresnih oken

Potopni Zagin listiz Kovina, zelo abrazivni

karbidne trdineza materiali, steklena vlakna,

kovino mavcne plosce, vlaknene
plosce, vezane s
cementom

Potopni rezi v zelo abrazivne materiale ali kovine;
primer: rezanje kuhinjskih elementov, preprosto rezanje
skozi kaljene vijake, zeblje in nerjavno jeklo

3 Bimetalni potopni

Mehek les, trd les,
furnirane plosce, s
plasti¢nimi prevlekami,
nekaljeni Zeblji in vijaki

Zagini listi za
Zaganje lesain
kovine

Potopni rezi v prevlecene plosce ali trd les;
primer: kraj$anje okvirov za vrata, izrezovanje lukenj za
police

’ list iz karbidne

Cementne fuge, mehke
stenske ploscice, plastika
s steklenimi vlakni,
porobeton

Grebenski
segmentni Zagin

trdine

Rezanje in Zaganje neposredno ob robu, v kotih in na tezko
dostopnih mestih;

primer: odstranjevanje fuge med stenskimi ploscicami za
popravila, rezanje odprtin v ploscicah, mavénih ploscah ali
plastiki

 list zdiamantnim

Cementne fuge, mehke
stenske ploscice,
epoksidna smola, plastika
s steklenimi viakni

Segmentni Zagin

robom

Natancno rezkanje in rezanje ploscic in fugirnih
materialov, epoksidnih smol in plastike s steklenimi vlakni;
primer: manjsi rezi v mehke stenske ploscice in rezkanje
odprtin v plastiki s steklenimi viakni

Grebenska trikotna Malta, ostanki betona, les,
ploscaiz karbidne  abrazivni materiali
trdine

Strganje in brusenje na trdi podlagi;

primer: odstranjevanje malte ali lepila za ploscice (npr. pri
menjavi poskodovanih ploscic), odstranjevanje ostankov
lepila za preproge

Malta, fuge, epoksidna
smola, plastika s
steklenimi vlakni,
abrazivni materiali

Odstranjevalnik
malte z robom iz
karbidne trdine

Rezkanje in rezanje fugirnega materiala in ploscic ter
strganje in brusenje na trdi podlagi;
primer: odstranjevanje lepila za ploscice in fugirne malte

Vecnamensko
rezilo iz
hitroreznega jekla

Stresna lepenka, tepihi,
umetna trava, karton,
talne obloge iz PVC-ja

Hitro in natanc¢no rezanje mehkega materiala in upogljivih
abrazivnih materialov;

primer: rezanje preprog, kartona, talnih oblog iz PVC-ja,
stresne lepenke itd.
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Material

Nastavek

Tepihi, malta, beton,
lepilo za plos¢ice

Strgalnik, togi
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Uporaba

Strganje na trdi podlagi;
primer: odstranjevanje malte, lepila za ploscice, ostankov
lepila za beton in preproge

Strgalnik,

fleksibilen barve, silikon

Lepilo za tepihe, ostanki

Prilagodljivo strganje na mehki podlagi;
primer: odstranjevanje silikonskih fug in ostankov lepila za
preproge ter ostankov barve

Bimetalni
segmentni Zagin
list

Izolacijski material,

hrupa korakov ob hoji,
karton, tepihi, guma,
usnje

izolacijske plosce, talne
plosce, plosce za dusenje

Natanéno rezanje mehkih materialov;
primer: prirezovanje izolirnih plos¢, rezanje preseznega
izolacijskega materiala na dolzino in ravno s povrsino

Brusilni prst z Les, barva
robom iz karbidne

trdine

Brusenje lesa ali barve na tezko dostopnih mestih brez
brusilnega papirja;

primer: brusenje barve z naoknic, brusenje lesenih talnih
oblog v kotih

Potopni Zaginlistz - Steklena vlakna, malta,
robom iz karbidne les
trdine

Potopni rezi v zelo abrazivne materiale;
primer: rezkanje tankih ploscic za mozaike

=% Univerzalnorezilo  Raztezne fuge, steklarski

Y zafugeiz
hitroreznega jekla

kit, izolacijski materiali
(kamena volna)

Rezanje mehkih materialov;
primer: rezanje silikonskih razteznih fug ali steklarskega
kita

Namestitev/menjava nastavka (AutoClic)

(glejte slike A-B)

Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga snemite.

Odprite roc¢ico AutoClic (1) do prislona. Nastavek bo

izskocil.

Zeleni nastavek (npr. potopni 7agin list (8)) namestite na

ravno podlago z ukrivljenim delom obrnjenim navzdol (glejte

sliko na strani z grafi¢nim prikazom, napis na nastavku je
viden z zgornje strani).

Nastavek obrnite v poloZzaj, primeren za delo, ki ga

opravljate. Elektri¢no orodje pod Zelenim kotom pritisnite na

nastavek, da se slisno zaskodi.

» Preverite, ali je orodje trdno nameséeno. Ce je vsadno
orodje napacno pritrjeno ali ¢e ni varno pritrjeno, lahko
slednje med obratovanjem popusti in vas lahko
poskoduje.

Namestitev in nastavitev omejevalnika globine

Pri delu s segmentnimi zaginimi listi lahko uporabljate

omejevalnik globine (11).

Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga snemite.

Omejevalnik globine (11) pomaknite do prislonain z

napisom na zgornji strani prek vpenjala (7) do vpenjalnega

vratu elektricnega orodja.

Globinsko omejilo je predvideno za naslednje globine rezov:

- S segmentnimi Zaginimi listi ACZ 85 .. s premerom
85 mm: globine rezov 8 mm, 10 mm, 12 mmin 14 mm

(podatek na omejevalniku globine v vecji pisavi in brez
oklepajev).
- S segmentnimi Zaginimi listi ACZ 100 .. s premerom
100 mm: globine rezov 14 mm, 16 mm, 18 mmin 20 mm
(podatek na omejevalniku globine v manjsi pisavi in v
oklepajih).
Vstavite ustrezen segmentni Zagin list za Zeleno globino reza.
Omejevalnik globine (11) potisnite z vpenjala orodja (7)
proti nastavku, da ga lahko prosto vrtite. Omejevalnik
globine (11) obrnite tako, da bo Zelena globina rezanja nad
tistim delom Zaginega lista, s katerim nameravate Zagati.
Omejevalnik globine (11) ponovno potisnite do konca na
vpenjalni vrat elektri¢nega orodja.
Omejevalnik globine (11) odstranite, ce delate na drugih
globinah rezanja ali z drugimi nastavki. Za to odstranite
nastavek in povlecite omejevalnik globine z vpenjalnega
vratu.

Montaza dodatnega rocaja (pribor)

Dodatni rocaj z blazenjem tresljajev omogoca udobno in

varno delo.

Dodatni rocaj privijte v navoj (6) glede na nacin dela desno

alilevo od glave gonila.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja, ce je dodatni
rocaj poskodovan. Ne spreminjajte dodatnega rocaja.
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Izbira brusilnega lista

Glede na material in Zeleno odstranitev povrsine so na voljo razli¢ni brusilni listi:

Brusilni list Material Uporaba Zrnatost
- Ves leseni material (npr.  Za predhodno brusenje npr. surovih, neskoblanih nizka 40
trd les, mehek les, iverne tramov in desk 60
plosce, gradbene plosce) 7, brygenje povrdin in izravnavanje manjéih neravnih  srednja 80
- Kovinski materiali delov 100

rdeca kakovost

120
Za dokoncno in fino brusenje lesa visoka 180
240
320
400
- barva Zabrusenje barve nizka 40
— lak 60
- polnila Za brusenje osnovne barve (npr. odstranjevanje lis srednja 80
bela kakovost - Lopatica Copica, kapljic in sledi barve) 138
Zakonéno brusenje temeljne barve pred lakiranjem  visoka 180
240
320

Namestitev/zamenjava brusilnega lista na brusilno
plosco

Brusilna plo$ca (9) je opremljena s sprijemalno tkanino, kar
omogoca hitro in preprosto pritrjevanje brusilnih listov s
sprijemalom.

Sprijemalno tkanino brusilne plosce (9) pred namestitvijo
brusilnega lista (10) otresite, da zagotovite optimalni
oprijem.

Brusilni list (10) poravnano namestite na eni strani brusilne
plosce (9), nato brusilni list polozite na brusilno plosco in ga
mocno pritisnite.

Za zagotavljanje optimalnega odsesavanja prahu se vedno
prepri¢ajte, da se odprtine na brusilnem listu prilegajo
izvrtinam v brusilni plos¢i.

Ce selite odstraniti brusilni list (10), ga primite za eno izmed
konic in ga povlecite z brusilne plosce (9).

Uporabljate lahko vse brusilne liste ter polirne in istilne
koprene serije Delta 93 mm programa pribora Bosch.
Brusilni pribor, kot sta na primer koprena za poliranje in
polirna klobucevina, je mogoce na enak nacin pritrditi na
brusilno plosco.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko
povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi
snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, za$¢itno
sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

- Ceje mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Prikljucitev sesalnika prahu (glejte sliko C)

Sesalnik prahu (16) je namenjen samo za delo z brusilno
plosc¢o (9) in ga ni dovoljeno uporabljati z drugimi nastavki.
Za brusenje vedno prikljucite sesalnik prahu.

Pred montazo sesalnika prahu (16) (pribor) odstranite
nastavek in omejevalnik globine (11).

Sesalnik prahu (16) potisnite do prislona prek vpenjala (7)
do vpenjalnega vratu elektri¢nega orodja. Sesalnik prahu
zavrtite v zeleni polozaj (ne neposredno pod elektricno
orodje). Zategnite vpenjalno rocico (17), da se sesalnik
prahu pritrdi.

Adapter za odsesavanje (14) (pribor) namestite na
odsesovalno cev (13), da se slisno zaskoci. Adapter za
odsesavanje (14) povezite s prikljuckom za

odsesavanje (15), odsesovalno cev (13) pa s sesalnikom
(pribor).

Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovanec.

Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.
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Delovanje

Uporaba
» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektri¢ne

energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja.

Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Zavklop elektricnega orodja potisnite stikalo za vklop/izklop

(2) naprej, da se na stikalu pojavi ,,I“.

Elektronsko reguliran mehek zagon omejuje Stevilo vrtljajev

pri vklopu in podaljSuje Zivljenjsko dobo motorja.

Sistem konstantne elektronike vzdrZuje Stevilo nihajev v

prostem teku in pri obremenitvi skoraj nespremenjeno in

zagotavlja enakomerno delovno mo¢.

Zaizklop elektricnega orodja potisnite stikalo za vklop/

izklop (2) nazaj, da se na stikalu pojavi ,,0“.

Predizbira Stevila nihajev

Z nastavitvenim kolescem za izbiro $tevila nihajev (3) lahko
Stevilo nihajev izberete tudi med delom.

Ustrezno Stevilo nihajev je odvisno od materiala in delovnih
pogojev, dolocCite pa ga lahko s prakticnim poizkusom.

Za Zaganje, rezanje in brusenje tr$ih materialov, na primer
lesa ali kovin, priporocamo stopnjo Stevila nihajev ,,6%, za
mehkejSe materiale, na primer plastiko, pa stopnjo Stevila
nihajev 4"

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Preden elektri¢no orodje odloZite, pocakajte, da se
popolnoma ustavi.

Nasvet: Pri delu ne pokrivajte prezracevalne reze (4)

elektricnega orodja, sicer se lahko skrajsa zivljenjska doba

elektri¢nega orodja.

Delovni princip

Z nihalnim pogonom nastavek v eni minuti naredi do 20000

gibov za 2,8° v obe smeri. To omogoca natancno delo tudi na

najbolj omejenem prostoru.

&

Delajte z majhnim in enakomernim
pritiskanjem, saj se bi sicer delovna
zmogljivost poslabsala in vstavno orodje
lahko zablokira.

Med delom premikajte elektri¢no orodje
sem ter tja, da se vstavno orodje ne bi
premocno segrelo ali blokiralo.
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Zaganje

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri zagini listi se lahko zlomijo,
slabsajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Pri zaganju lahkih gradbenih materialov upostevajte
zakonska dolodila in priporocila proizvajalcev
materiala.

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!

Pred Zaganjem z zaginimi listi iz hitroreznega jekla preverite

les, iverne plosce, gradbene materiale, itd. glede tujkov, kot

so zeblji, vijaki, itd. Po potrebi odstranite tujke ali
uporabljajte bimetalne Zagine liste.

Locevanje

Nasvet: Pri rezanju stenskih ploscic upostevajte, da so
nastavki v primeru dalj$e uporabe podvrzeni visoki stopnji
obrabe.

Brusenje

Moc¢ odstranjevanja materiala in brusilna slika sta v glavnem
dolo¢ena z izbiro brusilnega lista, s predizbrano stopnjo
Stevila vibriranja in pritisnim tlakom.

Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni
listi, ki tudi varujejo elektri¢no orodije.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno silo, kar bo
podalj$alo Zivljenjsko dobo brusilnega lista.

Prekomerno povecanje sile pritiskanja ne bo zagotovilo vecje
brusilne zmogljivosti, temve¢ bo povzrocilo mo¢nejso
obrabo elektri¢nega orodja in brusilnega lista.

Za natan¢no brusenje kotov, robov in tezko dostopnih mest
lahko delate tudi z eno konico ali z enim robom brusilne
plosce.

Pri tockovnem bruseniju se lahko brusilni list mo¢no segreje.
Zmanjsajte Stevilo nihajev in pritiskanje in pustite brusilni list
redno ohlajati.

Brusilnega lista, s katerim ste obdelovali kovino, ne smete
uporabljati za brusenje drugih materialov.

Uporabljajte le originalni pribor za brusenje Bosch.

Za brusenje vedno prikljucite sesalnik prahu.

Strganje

Pri strganju izberite visoko stopnjo vibriranja.

Delo opravljajte na mehki podlagi (npr. lesu) pod Sirokim
kotom in s ¢im manjsim pritiskom. V nasprotnem primeru bi
se lahko lopatica zarezala v podlogo.

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektri¢éna orodja Bosch,

da ne pride do ogrozanja varnosti.
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Grebenski nastavek (pribor) morate redno Cistiti z Zicnato
krtaco.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja glede
popravila in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektricnu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

>

>

>

Odrzavajte radno mjesto ¢istim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.
Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

>

>

Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.
Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Ako ne mozete izbjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektri¢nim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.
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» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne

naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to cete utaknuti utika¢ u uticnicu ifili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat li kljuc koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» lIzbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku

odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat

bolje kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu liisti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiisklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavaijte elektri¢ne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi

uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako

da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
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popraviti. LoSe odrZavani elektricni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim ostricama manije ce se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za viSenamjenski alat

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog
alata biti pod naponom, $to moze dovesti do elektri¢nog
udara rukovaoca.

» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podloZite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Koristite elektricni alat samo za suho brusenje.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povec¢ava opasnost od
elektri¢nog udara.

» Pozor opasnost od pozara! Izbjegavajte pregrijavanje
materijala za brusenje i brusilice. Prije radnih stanki
ispraznite spremnik za prasinu. Brusna prasina u vreéici
za prasinu, mikrofiltru, papirnatoj vrecici (ili u filtarskoj
vrecici odn. filtru usisavaca) moze se sama zapaliti u
nepovoljnim uvjetima kao npr. iskrenje pri brusenju
metala. Posebna opasnost postoji ako je brusna prasina
pomije$ana s ostacima laka, poliuretana ili drugim
kemijskim tvarima i ako je materijal za bruenje vru¢
nakon dugog rada.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Redovito cistite otvore za hladenje vaseg elektricnog
alata. Ventilator motora uvlaci pradinu u kuciste
elektri¢nog alata, a veliko nakupljanje metalne prasine
moze uzrokovati elektricnu opasnost.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomo¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
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dovesti do poZara i elektricnog udara. OStecenije plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektricni udar.

» Elektricni alat ¢vrsto drZite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektri¢nim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drzali s obje ruke.

» Kod zamjene radnih alata nosite zastitne rukavice.
Radni alati se zagriju kod dulje uporabe.

» Nemojte strugati navlazene materijale (npr. tapete) i
ne na vlaznoj podlozi. Prodiranje vode u elektricni alat
povecava opasnost od elektri¢nog udara.

» Povrsinu koju obradujete ne tretirajte teku¢inama
koje sadrze otapala. Zagrijavanjem materijala tijekom
struganja mogu nastati otrovne pare.

» Budite posebno oprezni pri rukovanju sa strugalom i
nozem. Alati su jako ostri, postoji opasnost od ozljeda.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za piljenje i rezanje drva,
plastike, gipsa, nezeljeznih metala i elemenata za
pricvrséivanje (npr. Cavala, spajalica). Takoder je prikladan
za obradu mekanih zidnih plocica kao i za suho brusenje i
struganje malih povrsina. Posebice je primjeren za radove u
blizini ruba i u ravnini.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranije prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) AutoClic poluga za deblokadu alata
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Kotacic za prethodno biranje broja oscilacija
(4) Otvori za hladenje
(5) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(6) Navojza dodatnu rucku
(7) Prihvat alata
(8) List pile za uranjanje”
(9) Brusnaploca®

(10) Brusni list”

(11) Grani¢nik dubine”

(12) Segmentnilist pile?

(13) Usisno crijevo®

(14) Usisni adapter®

(15) Usisni nastavak”

(16) Uredaj za usisavanje prasine®

(17) Zatezna poluga uredaja za usisavanje prasine”

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.

Tehnicki podaci

Visenamjenski alat PMF 250 CES

Kataloski broj 3603A021..
Prethodno biranje broja °
oscilacija

Konstantna elektronika °
Meko pokretanje °
Prihvat alata AutoClic °
Nazivna primljena snaga w 250
Predana snaga W 130
Broj okretaja u praznom min™* 15000-20000
hodu n,

Kut oscilacije lijevo/desno ° 1,4
Tezina prema kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite I

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-4.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 84 dB(A); razina zvucne snage

95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitne slusalice!

Rad bez dodatne rucke

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom

EN 62841-2-4 (brugenje), EN 62841-2-11 (pilienje):
Brusenje: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Pilienje s listom pile za uranjanje: a,=13 m/s?, K=2 m/s?,
Piljenje sa segmentnim listom pile: a,=14 m/s’, K=3 m/s?,
Struganje: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s”.

Rad s dodatnom ruckom

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom

EN 62841-2-4 (brusenje), EN 62841-2-11 (piljenje):
Brusenje: a,=9 m/s, K=1,5 m/s?,

Piljenje s listom pile za uranjanje: a,=17 m/s’, K=2 m/s?,
Piljenje sa segmentnim listom pile: a,=18,5 m/s?, K=3 m/s?,
Struganje: a,=16 m/s?, K=1,5 m/s”.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
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usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u
obzirivremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrZavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.
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Montaza

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Zamjena alata

» Nosite zastitne rukavice pri zamjeni alata. Kod
dodirivanja radnog alata postoji opasnost od ozljeda.

Biranje radnog alata
Koristite radne alate predvidene za vas elektricni alat.

Radni alat PMF 250 CES

Fagu®

STARLOCK \/
FaduS

STARLOCK PLUS ><
WA
oS

STARLOCK MAX ><
WA

Donja tablica prikazuje primjere radnih alata. Ostale radne alate moZete naci u opseznom Bosch programu pribora.

Radni alat

Materijal

Bimetalni
segmentni list pile  nezeljezni metali

Primjena

Drveni materijali, plastika, Rezoviirezovi uranjanjem;

takoder za piljenje blizu ruba u kutovima i na tesko
pristupacnim mjestima;

Primjer: skracivanje vec postavljenih podnih letvica i
okvira vrata, rezovi uranjanjem pri prilagodavanju podnih
panela

Brusna ploca za
brusne listove
serije Delta 93 mm

Qvisno o brusnom listu

Povrsinsko brusenje blizu ruba, u kutovima ili tesko
pristupacnim mjestima;

ovisno o brusnom listu npr. za brusenje drva, boje, laka,
kamena;

Flisovi za ¢is¢enije i strukturiranje drva, skidanje hrde s
metala i brusenje lakova, filc za poliranje

Profilna brusilica
lak, punilo, metal

Drvo, cijevi/profili, boja,

Udobno i ucinkovito brusenje profila promjerado 55 mm;
Crveni brusni listovi za brusenje drva, cijevi/profila,
lakova, punilaimetala

Bimetalni list pile

Mekano drvo, mekana
zauranjanje udrvo plastika, gipskarton, tanki

Manji rezovi i rezovi uranjanjem;
Primjer: rezanje otvora za uticnice, rezanje bakrene cijevi

uranjanjeudrvo  plastika

i metal zidni aluminijski profilii ~ uravnini s povr§inom, rezovi uranjanjem u ploce od
profili od obojenog gipskartona
nmeel::II‘;:z ’ntiag;vlllilin\]/(i)“gi, Filigranski radovi prilagodavanja u drvu;
! | Primjer: naknadno piljenje otvora za brave i okove
HCS list pile za Drveni materijali, mekana Rezovi i duboki rezovi uranjanjem;

takoder za piljenje blizu ruba u kutovima i na tesko
pristupacnim mjestima;

Primjer: uski rez uranjanjem u masivno drvo za ugradnju
ventilacijske resetke

Tvrdo drvo, oblozene
ploce

Bimetalni list pile
za uranjanje u
tvrdo drvo

Rezovi uranjanjem u oblozene ploce ili tvrdo drvo;
Primjer: ugradnja krovnih prozora
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Radni alat

Materijal

Metal, jako abrazivni
materijali, plastika
ojacana staklenim nitima,
gipskarton, vlaknene
ploce povezane
cementom

HM list pile za
uranjanje u metal

Primjena

Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale ili metale;
Primjer: rezanje izreza u kuhinjskim elementima,
jednostavno rezanje nekaljenih vijaka, Cavalai
nehrdajuceg celika

3 Bimetalni list pile

Mekano drvo, tvrdo drvo,
zauranjanjeudrvo furnirane ploce, ploce

i metal oblozZene plastikom,
nekaljeni cavli i vijci

Rezovi uranjanjem u oblozene ploce ili tvrdo drvo;
Primjer: skracivanje okvira vrata, otvori za police

HM-Riff segmentni Cementne fuge, mekane

Rezanje blizu ruba u kutovima i na tesko pristupacnim

_ segmentni list pile  zidne plocice, epoksidna

smola, plastika ojacana
staklenim nitima

list pile zidne plocice, plastika mjestima;
/ ojacana staklenim nitima, Primjer: uklanjanje fuga izmedu zidnih plocica za radove
porozni beton popravaka, rezanje izreza u keramickim plocicama,
gipsanim plocama ili plastici
Diamant-Riff Cementne fuge, mekane  Precizno glodanije i rezanje materijala za plocice/fuge,

epoksidnih smola i plastike ojacane staklenim nitima;
Primjer: rezanje manjih izreza u mekanim zidnim
plo¢icama i glodanje izreza u plastici ojacanoj staklenim
nitima

HM-Riff delta ploca Mort, ostaci betona, drvo,
abrazivni materijali

Struganje i brusenje na tvrdoj podlozi;

Primjer: uklanjanje mortaili ljepila za plocice (npr. kod
zamjene o$tecenih plocica), uklanjanje ostataka ljepila za
tepihe

HM Riff Mort, fuge, epoksidna

odstranjiva¢ morta smola, plastika oja¢ana
staklenim nitima,
abrazivni materijali

Glodanje i rezanje materijala za fuge i plocice kao i
struganje i brusenje na tvrdoj podlozi;
Primjer: uklanjanje ljepila za ploCice i morta za fuge

HCS Multi noz Krovna ljepenka, tepisi,
umjetni travnjak, karton,

PVC obloge

Brzo i precizno rezanje mekanog materijala i gipkih
abrazivnih materijala;

Primjer: rezanje tepiha, kartona, PVC obloga, krovne
liepenke itd.

= Strugalo, kruto

Tepisi, mort, beton, ljepilo
zaplocice

Struganje na tvrdoj podlozi;
Primjer: uklanjanje morta, ljepila za plocice, ostataka
betonai ljepila za tepihe

Strugalo, savitljivo Ljepilo za tepihe, ostaci
boje, silikon

Struganje na mekanoj podlozi;
Primjer: uklanjanje silikonskih fuga, ostataka ljepila za
tepihe i ostataka boja

Bimetalni
segmentni valoviti
noz za brusenje

Izolacijski materijal,
izolacijske ploce, podne
ploce, izolacijske ploce za
prigusenje zvuka koraka,
karton, tepisi, guma, koza

Precizno rezanje mekanih materijala;
Primjer: krojenje izolacijskih ploca, skracivanje strieceg
izolacijskog materijala u ravnini s povrsinom

HM Riff brusni
prsten

Drvo, boja

Brusenje drva ili boje na teSko pristupacnim mjestima bez
brusnog papira;

Primjer: brusenje boje izmedu prozorskih lamela, brusenje
drvenih podova u kutovima

HM Riff list pile za
uranjanje

Plastika ojacana staklenim
nitima, mort, drvo

Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale;
Primjer: glodanje tankih mozaik plocica
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Radni alat Materijal
=% HCS univerzalni

rezac fuga

Rastezne fuge, kit za
prozore, izolacijski

materijali (kamena vuna)
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Primjena
Rezanje mekanih materijala;

Primjer: rezanje silikonskih rasteznih fuga ili kita za
prozore

Ugradnja/zamjena radnog alata (AutoClic)

(vidjeti slike A-B)

Eventualno izvadite ve¢ montirani radni alat.

U tu svrhu otvorite AutoClic polugu (1) do granicnika. Radni

alat se odbacuje.

Stavite Zeljeni radni alat (npr. list pile za uranjanje (8)) na

ravnu podlogu tako da je savijeni dio okrenut prema dolje

(vidjeti sliku na stranici sa slikama, natpis na radnom alatu

moze se procitati odozgo).

Okrenite radni alat u polozaj koji vam odgovara za rad.

Pritisc¢ite elektricni alat u Zeljenom kutu na radni alat sve dok

se €ujno ne uglavi.

» Provjerite ¢vrst dosjed radnog alata. Pogresno ili
nesigurno pricvrs¢eni radni alati mogli bi se tijekom rada
otpustiti i dovesti vas u opasnost.

Montaza i namjestanje grani¢nika dubine

Granicnik dubine (11) mozZe se upotrebljavati kod rada sa
segmentnim listovima pile.

Eventualno izvadite ve¢ montirani radni alat.

Gurnite grani¢nik dubine (11) do grani¢nika i sa stranom s
natpisom prema gore iznad prihvata alata (7) na stezno grlo
elektricnog alata.

Izbor brusnih listova
Prema obradivanom materijalu i Zeljenom skidanju materijala s povrsine, na raspolaganju su razliciti brusni listovi:

Grani¢nik dubine predviden je za sljedeée dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 85 .. promjera 85 mm:
dubina rezanja 8 mm, 10 mm, 12 mmi 14 mm (podaci na
grani¢niku dubine, velikim slovima i bez zagrada).

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 100 .. promjera
100 mm: dubina rezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi 20 mm
(podaci na grani¢niku dubine, malim slovimaiu
zagradama).

Postavite odgovarajuci segmentni list pile za Zeljenu dubinu

reza. Gurajte grani¢nik dubine (11) s prihvata alata (7) u

smjeru radnog alata sve dok ga ne budete mogli slobodno

okretati. Okrenite granicnik dubine (11) tako da Zeljena
dubina reza bude iznad odsjecka lista pile s kojim ce se piliti.

Ponovno gurajte granicnik dubine (11) do grani¢nika na

stezno grlo elektri¢nog alata.

Uklonite grani¢nik dubine (11) za sve ostale dubine rezanja i

zarad s drugim radnim alatima. U tu svrhu izvadite radni alat

i skinite grani¢nik dubine sa steznog grla.

Montaza dodatne rucke (pribor)

Dodatna rucka s amortizacijom vibracija omogucuje udoban i

siguranrad.

Dodatnu ru¢ku uvrnite na glavu prijenosnika desno ili lijevo u

navoj (6) ovisno o nacinu rada.

» S elektricnim alatom ne radite dalje ako je oStecena
dodatna rucka. Ne izvodite nikakve izmjene na
dodatnoj rucki.

Brusni list Materijal Primjena Granulacija
- Svidrveni materijali (npr. Za prethodno brusenje npr. hrapavih, neblanjanih gruba 40
tvrdo drvo, mekodrvo,  gredaidasaka 60
iverice, gradevne ploce) - 7, plogno brusenje i izravnavanje manjih neravnina  srednja 80
- Metalni materijali 100
crvena kvaliteta 120
Za zavr$no i fino brusenje drva fina 180
240
320
400
- Boja Za skidanije sloja boje brusenjem gruba 40
- Lak 60
- Punilo Zabrusenje boje (npr. uklanjanje tragova kista, srednja 80
- ] ~ Kit kapljica boje i curenje boje) 100
bijela kvaliteta 120
Za zavr$no brusenje temeljnih premaza prije lakiranja  fina 180
240
320
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Stavljanje brusnog lista na brusnu plo¢u/zamjena
brusnog lista

Brusna ploca (9) ima cicak tkaninu kako biste mogli
priCvrstiti brusne listove s ¢icak prihvatom na brz i
jednostavan nacin.

Protresite ¢icak tkaninu brusne ploce (9) prije stavljanja
brusnog lista (10) kako bi se osigurao optimalan prihvat.
Stavite brusni list (10) na jednu stranu brusne ploce (9) tako
da bude u ravnini, zatim polozite brusni list na brusnu plocu i
pritisnite ga ¢vrsto.

Za osiguranje optimalnog usisavanja pazite da se otvori u
brusnom listu podudaraju s rupicama na brusnoj ploci.

Za skidanje brusnog lista (10) uhvatite njegov vrh i skinite ga
s brusne ploce (9).

Mozete koristiti sve brusne listove, filceve za poliranje i
Ciscenije iz serije Delta 93 mm Bosch-programa pribora.
Pribor za brusenje, kao $to je flis/filc za poliranje, na isti
nacin se pricvrscuje na brusnu plocu.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti

Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze

uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti di$nih puteva

korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Po mogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazede propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Priklju¢ivanje uredaja za usisavanja prasine

(vidjeti sliku C)

Uredaj za usisavanje prasine (16) je namijenjen samo za
radove s brusnom plo¢om (9), u kombinaciji s drugim
radnim alatima nije od koristi.

Zabrusenje uvijek prikljucite uredaj za usisavanje prasine.
Zamontazu uredaja za usisavanje prasine (16) (pribor)
izvadite radni alat i granicnik dubine (11).

Gurnite uredaj za usisavanije prasine (16) do granicnika
iznad prihvata alata (7) na stezno grlo elektricnog alata.
Okrenite uredaj za usisavanje prasine u zeljeni polozaj (ne
izravno ispod elektricnog alata). Pritisnite zateznu polugu
(17) za fiksiranje uredaja za usisavanje prasine.

Nataknite usisni adapter (14) (pribor) na usisno crijevo (13)
(pribor) tako da se ¢ujno uglavi. Spojite usisni adapter (14)
s usisnim nastavkom (15) i usisno crijevo (13) s usisavacem
(pribor).

Pregled za prikljucivanje na razlicite usisavace pronadi cete
na kraju ove upute.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Provjerite mozZete li pritisnuti prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pomaknite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2) prema naprijed tako da se na

prekidacu pojavi ,I“.

Elektronicko meko pokretanje ogranic¢ava zakretni moment

kod ukljucivanja i time produljuje vijek trajanja motora.

Konstantna elektronika odrZava broj oscilacija u praznom

hodu i pri opterecenju gotovo konstantnim i time jam¢i

jednoli¢ni radni ucinak.

Za iskljucivanje elektricnog alata pomaknite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (2) prema natrag tako da se na

prekidacu pojavi ,,0“.

Prethodno biranje broja oscilacija

Kotaci¢em za prethodno biranje broja oscilacija (3) mozete i
tijekom rada prethodno odabrati potreban broj oscilacija.
Potreban broj oscilacija ovisi 0 materijalu i radnim uvjetima
te se moze odrediti prakti¢nim pokusom.

Pri piljenju, rezanju i brusenju tvrdih materijala, kao npr.
drvaili metala, preporucuje se stupanj broja oscilacija 6%, a
za mekse materijale, kao npr. plastiku, stupanj broja
oscilacija ,4“.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi.

Napomena: Otvore za hladenje (4) elektri¢nog alata ne

zatvarajte tijekom rada jer ¢e se inace skratiti vijek trajanja

elektri¢nog alata.

Princip rada
Zbog oscilirajuceg pogona radni alat se pomi¢e amo-tamo do

20000 puta u minuti za 2,8°. To omogucuije precizan rad u
najuzem prostoru.
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Radite s manjim i jednoli¢nim pritiskom,
inaCe Ce se pogorsati radni ucinak i radni
alat moze ponovno blokirati.

Tijekom rada radni alat pomicite amo-
tamo kako se radni alat ne bi previse
zagrijao i blokirao.

&

Piljenje

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni
udarac.

» Kod piljenja lakih gradevinskih materijala pridrzavajte
se zakonskih odredbi i preporuka proizvodaca
materijala.

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskarton ili
sli¢no!

Prije piljenja drva, iverica, gradevinskih materijala, itd., s

HCS listovima pile provjerite ima li na njima stranih tijela kao

Sto su cavli, vijci ili sl. Eventualno uklonite strana tijela ili

koristite bimetalne listove pile.

Rezanje

Napomena: Kod rezanja zidnih plocica vodite ra¢una da se
radni alat kod dulje uporabe podvrgava pove¢anom trosenju.
Brusenje

Ucinak skidanja materijala i slika brusenja u biti se odreduje
izborom brusnog lista koji odreduje prethodno odabrani
stupanj broja oscilacija i pritisak.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja
i Cuvaju elektricni alat.

Pazite na jednoli¢ni pritisak kako bi se produljio vijek trajanja
brusnih listova.

Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se u¢inak
brusenja, nego dolazi do jaCeg troSenja elektri¢nog alata i
brusnog lista.

Za precizno brusenje kutova, rubova i tesko pristupacnih
mjesta mozete raditi i samo s vrhom ili rubom brusne ploce.

Pri tockastom brusenju brusni list se moZe jako zagrijati.
Smanijite broj oscilacija i pritisak i ostavite brusni list da se
normalno ohladi.

Brusni list kojim je obradivan metal ne koristite vise za
obradu drugih materijala.

Koristite samo originalni Bosch pribor za brusenje.
Zabruenje uvijek prikljucite uredaj za usisavanje prasine.
Struganje

Kod struganja odaberite veci stupanj broja oscilacija.

Radite na mekoj podlozi (npr. drvu) pod tupim kutomi s
manjim pritiskom. Lopatica bi ina¢e mogla zarezati u
podlogu.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Redovito Cistite Riff radni alat (pribor) Zicanom ¢etkom.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli§ i ljudsko
zdravlje zbog mogude prisutnosti opasnih tvari.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade
kasutamisel

EYHOIATUS olevad ohutusnouded ja juhised
ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
Ohutusnoduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke todpiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, vib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast valjatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas éhus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud

kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage

Lugege labi koik tooriistaga kaasas

rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

>

>

>

Olge tdhelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vdlja
lilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
tilitil voi tihendate vooluvérku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja
kasutamine

>

Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline toriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
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drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
todriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne véi pole lugenud
kaesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate loikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist todriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kidepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t606.

Ohutusnéuded multifunktsionaalse tooriista
kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul véib l6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist todriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kdes vi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista lle.

» Kasutage elektrilist tooriista ainult kuivlihvimiseks.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Tahelepanu, tuleoht! Viltige lihvitava materjali ja
lihvmasina iilekuumenemist. Enne t66s pauside
tegemist eemaldage alati tolmumahuti. Tolmukotis,
mikrofiltris, paberkotis (vai filterkotis véi tolmuimeja
filtris) olev lihvimistolm voib ebasoodsates tingimustes,
nditeks metallide lihvimisel tekkivatest sademetest
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siittida. Eriti suur on oht siis, kui lihvimistolm on
segunenud laki-, poliiuretaanijaakide voi muude
keemiliste ainetega ja lihvitav materjal on parast pikemat
tootlemist kuum.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator tdmbab tolmu
korpusesse, kuhjuv metallitolm vib pohjustada elektrilisi
ohte.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja vétke stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib
kahe kdega hoides kindlamini kaes.

» Tarvikute vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikud
lahevad pikemaajalisel kasutamisel kuumaks.

» Arge eemaldage niisutatud materjale (nt tapeet) ja
drge eemaldage materjale niiskelt pinnalt. Kui
elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektrilodgi oht
suurem.

» Arge toodelge pinda lahusteid sisaldavate vedelikega.
Kaabitsaga to6tlemisel materjalid kuumenevad, mistottu
voivad tekkida miirgised aurud.

» Olge kaabitsa ja tera kdsitsemisel eriti ettevaatlik.
Tooriistad on vaga teravad, véite ennast vigastada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud puitmaterjalide, plasti,
kipsi, mitteraudmetallide ja kinnituselementide (nt naelad,
klambrid) saagimiseks ja moétulGikamiseks. See sobib ka
pehmete keraamiliste seinaplaatide toGtlemiseks ning
vdiksemate pindade kuivlihvimiseks ja kaabitsemiseks.
Eeskatt sobib see servaldahedaseks ja pinnaga lihetasa
tehtavaks tooks.

Kujutatud komponendid
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.
(1) AutoClic-hoob tooriista vabastamiseks lukustusest
(2) Sisse-/valjaliiliti
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(3) Vonkumissageduse eelvaliku seaderatas
(4) Ohutuspilu
(5) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(6) Keermestatud ava lisakdepideme kinnitamiseks
(7) Tooriistahoidik
(8) Sukelsaeleht”
(9) Lihvtald®
(10) Lihvpaber?
(11) Siigavuspiirik®
(12) Segmentsaeleht”
(13) Tolmueemaldusvoolik”
(14) Tolmueemaldusadapter®
(15) Tolmueemaldusotsak?”
(16) Tolmueemaldi®
(17) Tolmueemaldi kinnitushoob®

a) Kujutatud véi kirjeldatud lisavarustus ei kuulu tavalisse
tarnemahtu. Lisavarustuse tdieliku loetelu leiate meie
lisavarustusprogrammist.

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603A021..
Vonkumiskiirus eelvalik °
Elektrooniline piisikiiruse

hoidja

Sujuvkaivitus °
AutoClic-toériistahoidik °
Nimivéimsus W 250
Valjundvoimsus W 130

Tiihikaigu-poorlemiskiirus min™ 15000-20000
No

Vonkenurk vasakule/ ° 1,4
paremale

Kaal EPTA-Procedure kg 1,2
01:2014 jargi

Kaitseklass [E

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miirapaastu vaartused, maaratud vastavalt EN 62841-2-4.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt
helirohutase 84 dB(A); helivéimsustase 95 dB(A).
Modtemadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Tootamine ilma lisakdepidemeta

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemadramatus K, leitud vastavalt EN 62841-2-4
(lihvimine), EN 62841-2-11 (saagimine):

Lihvimine: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Saagimine sukelsaelehega: a,=13 m/s’, K=2 m/s?,
Saagimine segmentsaelehega: a,=14 m/s?, K=3 m/s?,
Kaabitsemine: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s”.

Tootamine lisakdepidemega

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamodtemaaramatus K, leitud vastavalt EN 62841-2-4
(lihvimine), EN 62841-2-11 (saagimine):

Lihvimine: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

Saagimine sukelsaelehega: a,=17 m/s’, K=2 m/s?,
Saagimine segmentsaelehega: a,=18,5 m/s’, K=3 m/s?,
Kaabitsemine: a,=16 m/s?, K=1,5 m/s”.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate toriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult toole
rakendamata. See voib kogu todaja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tooriistavahetus

» Tooriista vahetamisel kandke kaitsekindaid.
Vahetatavate tooriistadega kokkupuutel voite end
vigastada.

Vahetatava tooriista valik

Kasutage oma elektrilise tooriista jaoks ette nahtud
vahetatavaid t6oriistu.

Vahetatav tooriist PMF 250 CES

Eadu
STARLOCK
vy

Eadu S
STARLOCKPLUS
vy

v
X
X

glee

Eadu
STARLOCK MAX
vy
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Jargnevas tabelis on toodud vahetatavate tddriistade naited. Rohkem vahetatavaid todriistu leiate Boschi ulatuslikust

lisavarustuseprogrammist.

Vahetatav tooriist Materjal

Bi-metall- Puitmaterjalid, plast,
segmentsaeleht mitteraudmetallid

Kasutamine

Jarkamis- ja sukelsaeldiked;

ka serva lahedal, nurkades ja raskesti ligipddsetavates
piirkondades saagimine;

Naide: juba paigaldatud pérandaliistude véi
ukselengide liihendamine, sukelloiked
porandaplaatide paigaldamisel

Lihvplaat Delta93 mm  olenevalt lihvpaberist
seeria lihvpaberitele

Pindlihvimine servades, nurkades voi raskesti
ligipdasetavates piirkondades;

olenevalt lihvpaberist nt puidu, varvi, laki, kivi
lihvimiseks;

Villak puidu puhastamiseks ja struktureerimiseks,
rooste eemaldamiseks metallilt ja lakkide lihvimiseks,
poleervilt eelpoleerimiseks

Profiillihvija puit, torud/profiilid, varv,
lakid, taitematerjal, metall

Mugav ja téhus kuni 55 mm labimooduga profiilide
lihvimine;

Punased lihvpaberid puidu, torude/profiilide, lakkide,
taitematerjali ja metalli lihvimiseks

=% Bi-metall-sukelsaeleht  pehme puit, pehmed

puidule ja metallile plastid, kipsplaat,
ohukeseseinalised
alumiiniumist ja
varvilistest metallidest
profiilid, 6hukesed plekid,
karastamata naelad ja
kruvid

Vaiksemad maha-ja sukelldiked;

Naide: valjaloike tegemine pistikupesa jaoks, vasktoru
pinnast valjaulatuva osa mahaloikamine, sukell6iked
kipsplaatides

Filigraansed sobitustddd puidus;
Naide: lukkude ja panuste jaoks tehtud valjaléigete
tapsustav jarelsaagimine

y) Korgsisinikterasest puitmaterjalid, pehmed
sukelsaeleht puidule plastid

Jarkamis- ja siigavad sukelsaeloiked;

ka serva lahedal, nurkades ja raskesti ligipddsetavates
piirkondades saagimiseks;

Ndide: kitsas sukelldige massiivpuidus 6hutusvére
paigaldamiseks

) Bi-metall-sukelsaeleht  kdva puit, lamineeritud
kovale puidule plaadid

Sukelldiked lamineeritud plaatides voi kovas puidus;
Ndide: katuseakende paigaldamine

) Kovasulamist metall, tugevalt
sukelsaeleht metallile  abrasiivsed, klaaskiuga
armeeritud materjalid,

Sukelloiked tugevalt abrasiivses materjalis voi
metallis;
Ndide: koogimoobli esipaneelide [dikamine,

plastiga lamineeritud
plaadid, karastamata
naelad ja kruvid

kipsplaadid, karastatud kruvide, naelte ja roostevaba terase
tsementsideainega labildikamine
kiudplaadid
Bi-metall-sukelsaeleht  pehme puit, kova puit, Sukelldiked lamineeritud plaatides voi kovas puidus;
puidule ja metallile spooniga kaetud plaadid, Naide: uksepiitade liihendamine, valjaléiked riiuli

jaoks

Koévasulampurukattega tsementvuugid, pehmed
segmentsaeleht keraamilised

/ seinaplaadid, klaaskiuga

armeeritud plastid,

poorbetoon

Loikamine ja mahaléikamine servaldhedases
piirkonnas, nurkades voi raskesti ligipdasetavates
piirkondades;

Naide: seinaplaatide vaheliste vuukide eemaldamine
parandust6odeks, valjaldigete tegemine
keraamilistesse plaatidesse, kipsplaatidesse voi plasti
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Vahetatav tooriist Materjal

Kasutamine

Teemantpurukattega  tsementvuugid, pehmed  Keraamiliste seinaplaatide / vuugimaterjali,
segmentsaeleht keraamilised
seinaplaadid,

epoksiidvaikude ja klaaskiuga armeeritud plastide
tapne vdljafreesimine ja méotuldikamine;

epoksiidvaik, klaaskiuga  Naide: vaiksemate valjaloigete tegemine pehmetes

armeeritud plastid

keraamilistes seinaplaatides ja stivendite freesimine
klaaskiuga armeeritud plastides

Koévasulampurukattega mort, betoonijaagid, puit, Raspeldamine ja lihvimine kdval aluspinnal;
deltaplaat abrasiivsed materjalid Naide: mordi voi keraamiliste plaatide liimi

eemaldamine (nt vigastatud keraamiliste plaatide
vahetamisel), vaibaliimi jadkide eemaldamine

Kovasulampurukattega mort, vuugid,
mordieemaldaja epoksiidvaik, klaaskiuga  ja mahal6ikamine ning raspeldamine ja lihvimine
armeeritud plastid,
abrasiivsed materjalid Naide: keraamiliste plaatide liimi ja vuugimaérdi

Vuugi- ja keraamilise plaadi materjali véljafreesimine

koval aluspinnal;

eemaldamine
Mitmeotstarbeline katusepapp, vaibad, Pehmete ja painduvate abrasiivsete materjalide tdpne
korgsiisinikterasest kunstmuru, papp, PVC-  l6ikamine;
nuga porandakate Naide: vaipade, papi, PVC-porandakatte, katusepapi
jms l6ikamine
Kaabits, jaik vaibad, mort, betoon, Kaabitsemine koval aluspinnal;

keraamiliste plaatide liim  Naide: mordi, keraamiliste plaatide liimi, betooni- ja

vaibaliimi jaakide eemaldamine

silikoon

Kaabits, painduv vaibaliimid, vérvijadgid,  Painduva kaabitsaga kaabitsemine pehmel aluspinnal;

Naide: silikoonvuukide, vaibaliimi- ja varvijadkide
eemaldamine

Laineliselt lihvitud bi-  isolatsioonimaterijal,

metall-segmentnuga  soojusisolatsiooniplaadid, Naide: isolatsiooniplaatide I6ikamine, iileulatuva
porandaplaadid,
sammumiira-
summutusplaadid, papp,
vaibad, kummi, nahk

Pehmete materjalide tapne I6ikamine;

isolatsioonimaterjali mahaldikamine

Kovasulampurukattega puit, varv
lihvimissorm

Puidu voi varvi ilma lihvpaberita lihvimine raskesti
ligipadsetavates kohtades;

Naide: varvi mahalihvimine aknaluukide lamellide
vahelt, puitporandate lihvimine nurkades

sukelsaeleht

Kovasulampurukattega  klaaskiud, mort, puit

Sukelldiked tugevalt abrasiivses materijalis;
Naide: 6hukeste keraamiliste mosaiikplaatide
véljafreesimine

universaalvuugildikur  aknakitt,

(kivivill)

) Korgsisinikterasest deformatsioonivuugid, ~ Pehmete materjalide ldikamine ja mootuldikamine;

Nadide: silikoon-deformatsioonivuukide voi aknakiti

isolatsioonimaterjalid |6ikamine

Vahetatava tooriista paigaldamine/vahetamine
(AutoClic) (vt jooniseid A-B)

Eemaldage vajadusel varem paigaldatud tooriist.

Avage selleks AutoClic-hoob (1) kuni toeni. Vahetatav
tooriist visatakse valja.

Asetage soovitud vahetatav tooriist (nt sukelsaeleht (8))

tasasele alusele nii, et painutatud osa on alla suunatud (vt
joonist jooniselehelt, vahetatava todriista tahis on dilaltpoolt

loetav).

Keerake vahetatav tooriist konkreetseks tooks sobivasse

asendisse. Suruge elektriline tooriist soovitud nurga all

vahetatavale tooriistale, kuni see kuuldavalt fikseerub.

» Kontrollige vahetatava tooriista kinnituse tugevust.
Valesti voi norgalt kinnitatud vahetatavad todriistad
voivad t66 ajal lahti padseda ja teid ohustada.

Siigavuspiiriku paigaldamine ja seadmine
Segmentsaelehtedega to6tamisel saab kasutada
stigavuspiirikut (11).
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Eemaldage vajadusel varem paigaldatud tooriist.
Liikake stigavuspiirik (11) tahisega kiilg iilevalpool iile
tooriistahoidiku (7) kuni toeni elektrilise tooriista
kinnituskrael.

Siigavuspiirik on ette nahtud jargmisteks ldikesiigavusteks:

- Segmentsaelehtedega ACZ 85 .. labimddduga 85 mm:
|6ikesligavused 8 mm, 10 mm, 12 mmja 14 mm
(stigavuspiirikul suuremas kirjas ja sulgudeta ndidatud
andmed).

- Segmentsaeketastega ACZ 100 .. labimddduga 100 mm:
|6ikestigavused 14 mm, 16 mm, 18 mmja 20 mm
(siigavuspiirikul vaiksemas kirjas ja sulgudes naidatud
andmed).

Paigaldage soovitud I6ikesiigavuse jaoks sobiv

segmentsaeleht. Liikake stigavuspiirik (11)

tooriistahoidikult (7) vahetatava tooriista suunas, kuni te

Lihvpaberi valik
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seda vabalt p6drata saate. Poorake stigavuspiirikut (11) nii,
et soovitud I6ikesiigavus on saelehe I6igu kohal, mida
saagimisel kasutatakse. Liikake stigavuspiirik (11) jalle kuni
toeni elektrilise tooriista kinnituskrael.

Votke siigavuspiirik (11) koigi muude l6ikesiigavuste jaoks ja
to6tamiseks muude vahetatavate tooriistadega dra.
Eemaldage selleks vahetatav todriist ja tommake
siigavuspiirik kinnituskraelt maha.

Lisakdepideme (lisavarustus) paigaldamine

Vibratsiooni summutav lisakdepide véimaldab to6tada

mugavalt ja ohutult.

Kruvige lisakdepide olenevalt tooviisist ajamipeal olevasse

keermestatud avasse (6).

» Kui lisakdepide on vigastatud, drge jitkake elektrilise
tooriista kasutamist. Arge tehke lisakaepidemel mitte
mingeid muudatusi.

Vastavalt toodeldavale materjalile ja soovitud pinnakihi eemaldamisele saab kasutada erinevaid lihvlehti:

Lihvpaber Materjal Kasutamine Teralisus
- Erinevad puitmaterjalid  Eellihvimiseks, nt karedad, hoéveldamata prussidja  jame 40
(nt kova puit, pehme lauad 60
puit, pmtlaa_stplaadld, Tasalihvimiseks ja vdiksemate ebatasasuste keskmine 80
. ehitusplaadid) korvaldamiseks 100
punast varvi - Metallmaterjalid 120
Puidu I6pp- ja peenlihvimiseks peen 180
240
320
400
- Varv Varvi mahalihvimiseks jame 40
- Lakk 60
- Taitematerjal Kruntvarvi lihvimiseks (nt pintslijdlgede, varvipiiskade keskmine 80
. — Pahtel javoolamisninade eemaldamiseks) 100
valget varvi 120
Kruntide Iopplihvimiseks enne lakkimist peen 180
240
320

Lihvpaberi paigaldamine lihvplaadile/lihvpaberi
vahetamine

Lihvtald (9) on lihvpaberi kiireks ja lihtsaks kinnitamiseks
kaetud takjakangaga.

Kloppige optimaalse nakkumise voimaldamiseks lihvtalla (9)
takjakangas enne lihvpaberi (10) pealeasetamist puhtaks.
Seadke lihvpaber (10) lihvtalla (9) iihe kiiljega tasaseks,
laotage seejarel lihvtallale ja suruge tugevalt kinni.

Tolmu optimaalse eemaldamise tagamiseks jalgige, et
lihvpaberist valjastantsitud kohad kattuksid lihvtalla
avadega.

Lihvpaberi (10) eemaldamiseks haarake seda nurgast ja
tommake lihvtallalt (9) maha.

Saate kasutada koiki Bosch i seeria Delta 93 mm
lisavarustusprogrammi kuuluvaid lihvpabereid, poleer-ja
puhastusvillakuid.

Lihvimislisavarustus nagu villak/poleerimisvilt, kinnitatakse
lihvtallale samal viisil.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on véhkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage t6okohas hea ventilatsioon.
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- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Tolmueemaldi iihendamine (vt jn C)

Tolmueemaldit (16) saab kasutada ainult lihvplaadiga (9)
to6tamisel, teiste vahetatavate tooriistadega kombineeritult
eiole see voimalik.

Uhendage lihvimisel alati tolmueemaldi.

Tolmueemaldi (16) (lisavarustus) ihendamiseks eemaldage
vahetatav tGoriist ja stigavuspiirik (11).

Liikake tolmueemaldi (16) ile tooriistahoidiku (7) kuni toeni
elektrilise tooriista kinnituskrael. Keerake tolmueemaldi
soovitud asendisse (mitte otse elektrilise tooriista alla).
Tolmueemaldi fikseerimiseks vajutage kinnitushoob (17)
alla.

Liikake tolmueemaldusadapter (14) (lisavarustus)
tolmueemaldusvoolikule (13) (lisavarustus), kuni see
kuuldavalt fikseerub. Uhendage tolmueemaldusadapter (14)
tolmueemaldusotsakuga (15) ja tolmueemaldusvoolik (13)
tolmuimejaga (lisavarustus).

Ulevaate erinevate tolmuimejatega ihendamisest leiate selle
juhendi lopust.

Tolmuimeja peab tdddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Tootamine

Kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama elektrilise todriista tiilibisildil margitud
pingele.

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/valja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks nihutage sisse-/

valjalilitit (2) ettesuunas, nii et liilitil on naha tahis ,I.

Elektrooniline sujuvkaivitus piirab péérdemomenti

sisseliilitamisel ja pikendab mootori eluiga.

Konstantelektroonika hoiab vonkumiskiiruse tiihikaigul ja
koormusel peaaegu konstantsena ja tagab Ghtlase joudluse.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks nihutage sisse-/
valjalilitit (2) tahasuunas, nii et lilitil on néha tahis ,,0.
Vonkumiskiiruse eelvalimine

Vonkumiskiiruse eelvaliku seaderattaga (3) saate vajaliku
vonkumiskiiruse ka too ajal eelvalida.

Vajalik vonkumiskiirus oleneb materjalist ja to6tingimustest
ning see tuleb kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Kovemate materjalide, nagu nt puit voi metall, saagimisel,
modtuldikamisel ja lihvimisel soovitatakse kasutada

vonkumiskiiruse astet ,,6“, pehmemate materjalide, nagu nt
plast, korral vonkumiskiiruse astet ,4".

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud.

Suunis: Arge sulgege tootamisel elektrilise toériista

ohutuspilu (4), see vahendab elektrilise tooriista eluiga.

Toopohimote

Ostsilleeriv ajam paneb vahetatava tooriista kuni

20000 korda minutis 2,8° vorra lihele ja teisele poole

vonkuma. See voimaldab tapselt toGtada ka kdige kitsamas
ruumis.

(X

/

2

&

Saagimine

» Kasutage ainult teravaid, téokorras olevaid saelehti.
Koverdunud voi niirid saelehed voivad murduda,
mojutada |oike kvaliteeti voi pohjustada tagasilodgi.

» Kergehitusmaterjalide saagimisel jargige
seadussatteid ja materjali tootjate soovitusi.

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Kontrollige korgsiisinikterasest saelehtedega puidu,

puitlaastplaatide, ehitusmaterjalide jne saagimisel, et seal ei

oleks voorkehi, nagu naelad, kruvid vms. Vajaduse korral

eemaldage voorkehad voi kasutage bi-metall-saelehti.

Rakendage to6tamisel vdikest ja iihtlast
survet, vastasel korral halveneb joudlus ja
vahetatav tooriist voib blokeeruda.

Et vahetatav tooriist liigselt ei kuumeneks
jaei blokeeruks, liigutage elektrilist
tooriista too ajal edasi-tagasi.

Loikamine

Suunis: Votke keraamiliste seinaplaatide mootuldikamisel
arvesse, et vahetatavad todriistad nende pikemal
kasutamisel kiiresti kuluvad.

Lihvimine

Lihvimisjoudluse ja lihvimispildi maaravad olulises osas
lihvpaberi valik, eelvalitud vénkumiskiiruse aste ja
rakendatav surve.

Ainult laitmatu kvaliteediga lihvlehed tagavad hea
lihvimisjoudluse ja saastavad elektrilist todriista.
Lihvlehtede kasutusea pikendamiseks téotage iihtlase
survega.

Surve liigne suurendamine ei suurenda lihvimisjéudlust,
vaid kulutab kiiremini elektrilist tooriista ja lihvlehte.
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Nurkade, servade ja raskesti ligipddsetavate kohtade
tapseks lihvimiseks voite kasutada ka tiksnes lihvplaadi
nurka voi serva.

Punkthaaval lihvimisel véib lihvpaber tugevalt kuumeneda.
Véahendage vonkumiskiirust ja laske lihvpaberil korraparaste
vahemike jarel jahtuda.

Arge kasutage lihvlehte, millega on metalli tdédeldud, teiste
materjalide jaoks.

Kasutage ainult originaalseid Bosch-lihvimistarvikuid.
Uhendage lihvimisel alati tolmueemaldi.

Kaabitsemine

Kaabitsemisel valige suur vonkumiskiirus.

Pehmel aluspinnal (nt puidul) to6tage lameda nurga ja
vdikese survega. Kaabits voib vastasel korral aluspinda
|digata.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Purukattega vahetatavaid tooriistu (lisavarustus) puhastage

korraparaselt traatharjaga.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskélbmatuks muutunud seadmete kaitlus
Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejdatmete hulka!

Latviesu|123

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi ilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Vale jadtmekditluse korral vdivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievero$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jus
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota

Bosch Power Tools
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kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.

Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kusto$ajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak3anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un dro$ak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecie§ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadiiespéjams noveérst elektroinstrumenta nejausu
ieslegsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodroSiniet,
lai tas pirms lietoSanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lieto3anas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni

160992A97T](27.09.2023)

Bosch Power Tools



rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

Drosibas noteikumi vibrozagiem

» Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums var
skart sléptus vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet elektroinstrumentu aiz
izolétajam noturvirsmam. GrieSanas piederumam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta metala dalam, ka rezultata lietotajs
var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabhilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai sausajai slipésanai.
Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

» Uzmanibu, aizdegSanas briesmas! Nepielaujiet
slipésanas puteklu un slipmasinas parkarsanu. Darba
partraukumu laika vienmér iztukSojiet puteklu tvertni.
Putek|u maisina, mikrofiltru konteineri, papira maisina (ka
ari filtréjosaja maisina vai vakuumsticéja filtra)
uzkrajusies smalkie slipeSanas putekli zinamos apstak|os
var pasi no sevis aizdegties, pieméram, saskaroties ar
metala slipésanas laika lidojosajam dzirkstelém. ipasa
bistamiba pastav tad, ja smalkie slipéSanas putekli tiek
sajaukti ar lakas vai krasas paliekam, ka ari ar citam
kimiskajam vielam, un slipéSanas putekli ilgaka darba
laika sakarst.

» Netuviniet rokas zagesanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena dalu saskar$anas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

» Regulari tiriet sava elektroinstrumenta ventilacijas
atveres. Dzinéju ventiléjo3a gaisa plusma ievelk putek|us
instrumenta korpusa, bet liela metala putek|u daudzuma
uzkrasanas var bt par céloni elektrotraumai.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot tidensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Latviesu | 125

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Nomainot darbinstrumentu, nésajiet aizsargcimdus.
llgstosi lietojot elektroinstrumentu, taja iestiprinatais
darbinstruments stipri sakarst.

» Neapstradajiet mitrus materialus (pieméram, tapetes)
un mitru pamatnes materialu. Mitrumam iek|ustot
elektroinstrumenta, pieaug elektriska trieciena
sanemsanas risks.

saturosus Skidrumus. Apstrades laika virsma sakarst, ka
rezultata var izdalities indigi tvaiki.

» Rikojoties ar skrapi vai nazi, ievérojiet ipasu
piesardzibu. So darbinstrumentu asmeni ir |oti asi un
viegli var radit savainojumus.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievérosana var izraisit
aizdegsanos un bit par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka materialu, plastmasas,
gipsa, dzelzi nesaturo$u materialu un stiprino$o elementu
(pieméram, naglu un skavu) zagésanai un griesanai. Tas ir
piemérots ari mikstu sienas flizu apstradei, ka ari nelielu
virsmu slipésanai un skrapésanai bez idens pievadisanas
apstrades vietai. Tas ir ipasi noderigs darbam malu tuvuma
un sadurzagesanai.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1) AutoClic fiksatora svira darbinstrumenta
atbrivosanai

(2) lesledzéjs
(3) Svarstibu biezuma regulators
(4) Ventilacijas atveres
(5) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(6) Vitne papildroktura stiprinasanai
(7) Instrumenta stiprinajums
(8) Gremdzagésanas asmens®
(9) Slipésanas pamatne”
(10) Sliploksne®
(11) Dziluma ierobeZotajs”
(12) Segmentveida zaga asmens®
(13) Nosiksanas $litene”
(14) Nosuksanas adapters®

)
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(15) Nosiksanas iscaurule”
(16) Putek|u uzsiksanas ierice”
(17) Svira puteklu uzsiksanas ierices stiprinasanai®

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

)

Tehniskie dati

Daudzfunkciju instruments PMF 250 CES
Izstradajuma numurs 3603A021..
Svarstibu biezuma °
regulésana

Elektronisks gaitas °
stabilizators

Pakapeniska palaisana °
Darbinstrumenta °
stiprinajums ar AutoClic

fiksatoru

Nominala patéréjama jauda W 250
Mehaniska jauda W 130

GrieSanas atrums brivgaita min. 15000-20000
No

Svarstibu lenkis pa labi/pa ° 1,4
kreisi

Svars athilstosi kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Elektroaizsardzibas klase ol

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Elektroinstrumenta radita trok$na parametru vértibas ir
noteiktas atbilstosi standartam EN 62841-2-4.

Péc A raksturliknes izsvértas elektroinstrumenta radita
trokSna parametru tipiskas vertibas ir $adas: skanas
spiediena limenis 84 dB(A), skanas jaudas limenis 95 dB(A).
Meérijumu izkliede K=3 dB.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Darbs bez papildroktura

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos un merijumu izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartiem: EN 62841-2-4 (slipésana),

EN62841-2-11 (zagesana):

veicot slipésanu: a,=10 m/s’, K=1,5 m/s’,

veicot zagésanu ar gremdzagésanas asmeni: a,=13 m/s?,
K=2m/s%

veicot zagesanu ar segmentveida zaga asmeni: a,=14 m/s’,
K=3m/s?

veicot skrapéanu: a,=12 m/s’, K=1,5 m/s’.

Darbs ar papildrokturi

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos un merijumu izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartiem: EN 62841-2-4 (slipésana),

EN 62841-2-11 (zagesana):

veicot slipésanu: a,=9 m/s’, K=1,5 m/s’,

veicot zagésanu ar gremdzagésanas asmeni: a,=17 m/s?,
K=2m/s?

veicot zagésanu ar segmentveida zaga asmeni:
a,=18,5m/s’,

K=3m/s%

veicot skrapésanu: a,=16 m/s%, K=1,5 m/s’.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstoSi standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un troksna raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita troksna vértiba var atSkirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok3na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Darbinstrumenta nomaina

» Nomainot darbinstrumentu, uzvelciet aizsargcimdus.
Pieskar§anas nomainamajiem darbinstrumentiem var
radit savainojumus.

Darbinstrumenta izvéle

Lddzam izmantot Sim elektroinstrumentam paredzétos

darbinstrumentus.

lestiprinamie darbinstrumenti PMF 250 CES

Wi
STARLOCK
vy
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lestiprinamie darbinstrumenti PMF 250 CES lestiprinamie darbinstrumenti PMF 250 CES

FaduS FaduS
STARLOCK PLUS >< STARLOCK MAX ><
pievy piera

Sekojosaja tabula ir paraditi darbinstrumentu lietosanas pieméri. Citus darbinstrumentus var atrast Bosch plasaja piederumu
programma.

Darbinstruments Materials Pielietojums

Bimetala Kokmateriali, plastmasa, ~Atzagésanai un gremzagesanai,
segmentveidazaga dzelzinesaturo$imetali  arizagésanai malu tuvuma, stiiros un griiti pieejamas
asmens vietas
Piemérs: jau uzstaditu gridas listu vat durvju apmalu
saisinaSana, gremdzagesana, veicot gridas panelu

salagosanu
Slipésanas Atkariba no sliploksnes  Virsmu slipé$anai tuvu malam, stiros un griti pieejamas
pamatne serijas vietas
Delta 93 mm Atkariba no izmantojamas sliploksnes, pieméram, koka,
sliploksném krasas, lakas, akmens slipésanai

Neaustais materials koka tirisanai un strukturésanai, risas
attirisanai no metala un lakas slipésanai, pulésanas filcs

priekSpulésanai

Instruments Koks, caurules/profili, Ertai un efektivai profilu slipé$anai ar diametru 55 mm
profilslipésanai krasa, laka, pildmaterials, Sarkanas sliploksnes koka, caurulu/profilu, krasas, lakas,

metals pildmateriala un metala slipésanai
Bimetala zaga Miksts koks, miksta Nelieliem atzagésanas un gremdzagéesanas darbiem
asmens plastmasa, sausais Piemers: izgriezumu izzagésana kontaktligzdam, vara
gremdzage- apmetums, aluminijaun  caurulu apzagéesana lidz ar virsmu, gremdzagéesana sausa
Sanai koka un krasaino metalu plansienu apmetuma plaksnés
metala rofili, plans skards, S, s

profif, p Filigrani salago$anas darbi koka

nertditas naglas un Piemérs. izar] RS - .

- iemérs: izgriezumu izzagésana atslégam un apkalumiem

skrives
HTC (oglekla Kokmateriali, miksta Atzagesanai un dzilai gremdzagesanai,
térauda) zaga plastmasa ari zagésanai tuvu malam, stiros un grati pieejamas vietas
asmens Piemers: sauru gremdzagéjumu veidosana masiva koka,
gremdzage- iebivejot ventilacijas rezgus

Sanai koka

Bimetalaasmens  Ciets koks, plaksnesar ~ Gremdzagésanai plaksnés ar parklajumu un cieta koka
gremdzage- parklajumu Piemérs: jumta logu ieblvésana
sanai cieta koka

HM (cietmetala)  Metals, biezi abrazivi Gremdzagésanai stipri abrazivos materialos vai metala
zaga asmens materiali, stikla Skiedra, ~ Piemérs: virtuves parsegu apzagésana, raditu skriviju,
gremdzage- sausais apmetums, naglu un nerséjosa terauda viegla zagésana
$anai metala Skiedru plaksnes ar
metala saistvielu
3 Bimetalazaga Miksts koks, ciets koks,  GremdzagéSanai plaksnés ar parklajumu vai cieta koka
asmens finierétas plaksnes, Piemers: durvju apmalu saisinasana, izzagéjumu
gremdzage- plaksnes ar plastmasas  veido$ana plaukiem
Sanai koka un parklajumu, nertditas
metala naglas un skrives
Cietmetalarievots Cementa salaidumi, Zagesanai tuvu malam, stiros un griti pieejamas vietas
(HM-Riff) mikstas sienu flizes, Piemers: salaidumu izzagés$ana starp sienas flizém, veicot
’ segmentveida zaga plastmasa ar stikiSkiedras labosanu, izzagejumu veidosana flizés, sausa apmetuma
asmens stiegrojumu, gazbetons  vai plastmasas zagesanai
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Darbinstruments Materials

Rievots Cementa salaidumi,
segmentveidazaga mikstas sienas flizes,
parklajumu ar stiklSkiedras
stiegrojumu

Pielietojums

Flizu un salaidumu materialu, epoksida sveku un
plastmasas ar stiklSkiedras stiegrojumu precizai frézéSanai

asmens ar dimanta epoksida sveki, plastmasa un grieSanai

Piemers: nelielu izgriezumu veido$ana mikstas sienas
flizés, izgriezumu izfrézéSana plastmasa ar stiklSkiedras
stiegrojumu

rievota) deltas
veida pamatne

HM-Riff (cietmetala Java, betona paliekas,
koks, abrazivie materiali

Rupjajai un smalkajai slipé$ani uz cieta pamata
Piemérs: javas vai flizu limes nonemsana (pieméram,
veicot bojato flizu nomainu), paklaju limes palieku
nopemsana

rievota) javas
nonémejs

sveki, plastmasa ar

abrazivi materiali

stiklSkiedras stiegrojumu,

HM-RIiff (cietmetala Java, salaidumi, epoksida Flizu vai salaidumu materialu frézé$anai vai griesanai, ka

ari rupjajai un smalkajai slipé$anai uz cieta pamata
Piemeérs: flizu limes un salaidumu javas nonemsana

Universals HCS
(oglekla térauda)
nazis

Jumta pape, paklaju

materials, maksligais
zaliens, kartons, PVC
gridu materials

Mikstu un lokanu abrazivu materialu atrai un precizai
griesanai

Piemérs: paklaju materiala, kartona, PVC gridu materiala,
jumta papes u.c. materialu grieSana

- ) Skrapis, cietais

Paklaju materiala lime,
java, betons, flizu lime

Skrapésanai uz cieta pamata
Piemers: javas, flizu limes, betona un paklaju materiala
[imes palieku nonemsana

Skrapis, lokanais

Paklaju materiala lime,
krasas paliekas, silikons

Lokanai skrapés$anai uz cieta pamata
Pemers: silikona salaidumu materiala, paklaju materiala
[imes un krasas palieku nonemsana

Bimetala
segmentveida
nazis ar vilnotu
slipéjumu

Izolacijas materiali,
izolacijas materialu

plaksnes, solu troksni
slapéjosa materiala

plaksnes, gridu materiala

Mikstu materialu precizai griesanai
Piemeérs: izolacijas materialu plaksnu grieSana, parak garu
izoléjoSo materialu apgriesana lidz ar virsmu

plaksnes, kartons, paklaju
materials, gumija, ada

HM-Riff (rievota
cietmetala)
slipésanas méle

Koks, krasa

Koka vai krasas slipeésanai griti pieejamas vietas bez
slippapira

Piemers: krasas noslipésana starp logu zaliiziju plaksném,
koka gridas noslipésana telpu stiros

HM-Riff (rievots
cietmetala) zaga
asmens
gremdzage-
$anai

StikIskiedra, java, koks

Stipri abrazivu materialu gremdzagésanai
Piemérs: planu mozaikas flizu izfrézésana

3 Universals HCS

> (oglekla térauda)

salaidumu grieznis  izolacijas materials
(akmens vilna)

Izplesanas Suvju

pildmaterials, logu tepe,

Mikstu materialu grieSana
Piemers: silikona pildmateriala vai logu tepes grieana

Darbinstrumenta montaza/nomaina (AutoClic)

(atteli A-B)

JanepiecieSams, nonemiet no elektroinstrumenta taja
iestiprinato darbinstrumentu.

Sim noliikam lidz galam atveriet AutoClic fiksatora sviru (1).
lestiprinatais darbinstruments tiek nomests.

Novietojiet iestiprinamo darbinstrumentu (pieméram,
gremdzagésanas asmeni (8)) uz darbinstrumenta

stiprinajuma ta, lai ta izliekums batu vérsts lejup (skatit
attélu grafiskaja lappusé, darbinstrumenta apziméjumam
jabut izlasamam ta aug$pusé).

Pagrieziet darbinstrumentu stavokli, kas ir piemeérots
attieciga darba veik$anai. Uzspiediet elektroinstrumentu
vélamaja lenki uz darbinstrumenta, lidz tas fiks€jas ar skaidri
sadzirdamu troksni.
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» Parbaudiet, vai darbinstruments ir stingri iestiprinats.
Nepareizi vai nepietiekosi stingri iestiprinats
darbinstruments darba laika var klut valigs un izkrist,
radot savainojumus.

Dziluma ierobeZotaja montaza un iestadisana

Dziluma ierobezotaju (11) var lietot, stradajot ar

segmentveida zaga asmeniem.

Ja nepiecieSams, nonemiet no elektroinstrumenta taja

iestiprinato darbinstrumentu.

Lidz galam uzbidiet dziluma ierobezotaju (11) uz

elektroinstrumenta stiprinajuma aptveres pari

darbinstrumenta turétajam (7) ta, lai ta puse ar
apziméjumiem btu vérsta augsup.

Dziluma ierobezotajs ir paredzéts Sadam zagésanas dziluma

vértibam.

- Izmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 85 .. ar
diametru 85 mm: zagesanas dzilums 8 mm, 10 mm,

12 mmun 14 mm (apziméjumi uz dziluma ierobezotaja ir
noraditi ar lielakiem cipariem un bez iekavam).

- Izmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 100 .. ar
diametru 100 mm: zagesanas dzilums 14 mm, 16 mm,
18 mmun 20 mm (apziméjumi uz dziluma ierobezotaja ir
noraditi ar mazakiem cipariem un iekavas).

Sliploksnu izvéle

Latviesu|129

lestipriniet segmentveida zaga asmeni, kas ir piemérots
zagesanai vélamaja dziluma. Parbidiet dziluma ierobezotaju
(11) prom no darbinstrumenta stiprinajuma (7)
iestiprinama darbinstrumenta virziena, lidz to var brivi
pagriezt. Pagrieziet dzijuma ierobezotaju (11) ta, lai vélama
zagesanas dziluma apziméjums novietotos virs zaga asmens
segmenta, ar kuru javeido zagejums. No jauna lidz galam
parbidiet dziluma ierobezotaju (11) uz elektroinstrumenta
parnesuma galvas prom no iestiprinama darbinstrumenta.
NVeidojot zagejumus cita dziluma un izmantojot citus
iestiprinamos darbinstrumentus, nonemiet dziluma
ierobezotaju (11). Sim nolikam nonemiet iestiprinato
darbinstrumentu un novelciet dziluma ierobeZotaju no
parnesuma galvas.

Papildroktura (papildpiederums) montaza

Vibraciju slapéjoss papildrokturis |auj érti un drosi lietot

instrumentu.

Atkariba no veicama darba rakstura, ieskrivéjiet

papildrokturi vitné (6) instrumenta parnesuma galvas labaja

vai kreisaja puse.

» Partrauciet elektroinstrumenta lietosanu, ja ir bojats
ta papildrokturis. Neveiciet nekadas izmainas
papildroktura konstrukcija.

Lietotajs var izvéléties dazadu veidu sliploksnes atbilstosi apstradajamajam materialam un vélamajam noslipéjamajam

daudzumam:

Materials

Graudainiba

Pielietojums

- Dazadi kokmateriali Prieksslipésanai, pieméram, raupju, neévelétu sijuun rupja 40

(pieméram, ciets koks, ~ délu apstradei 60

miksts koks, skaidu Plakanu virsmu slipésanai un nelielu nelidzenumu vidéja 80

plaksnes, bivplaksnes) nogludinasanai 100

Sarkana, augstas - Metals 120
kvalitates T — ————

Koka galigajai noslipésanai un smalkajai slipésanai smalka 180

240

320

400

- Krasa Krasas noslipésanai rupja 40

- Laka 60

- Pildmateriali Krasas pamatslana noslipésanai (pieméram, otas vidéja 80

Balta, augstas - Spakte|masa vilcienu pédu un krasas pilienu nolidzinasanai) igg

kvalitates — , -

Gruntéjuma slanu galigajai noslipéSanai pirms smalka 180

lakosanas 240

320

Sliploksnes nonemsana no slipéSanas pamatnes vai
nomaina

SlipéSanas pamatne (9) ir parklata ar mikroaku materialu,
kas lauj uz tas atri un vienkarsi nostiprinat sliploksnes ar
mikroaku parklajumu.

Ar vieglu sitienu attiriet slipésanas pamatnes (9) parklajumu
no putekliem pirms sliploksnes (10) iestiprinasanas, sadi
panakot optimalu satveri.

Novietojiet sliploksni (10) ar vienu tas pusi uz slipésanas
pamatnes (9) un stingri piespiediet, panakot, lai sliploksne
cieSi piegultu pamatnei.

Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsiksanu, sekojiet, lai
sliploksné ieStanceétie putek|u aizvadisanas atverumi sakristu
ar urbumiem slipésanas pamatné.

Lai nonemtu sliploksni (10), satveriet to aiz viena stira un
atraujiet no slipésanas pamatnes (9).
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Kopa ar elektroinstrumentu var lietot visas sérijas Delta
93 mm sliploksnes, ka ari pulésanas un tirisanas filcu no
Bosch piederumu programmas.

Citi slipesanas darbinstrumenti, pieméram, ar neausta
materiala vai pulé$anas filca parklajumu, ir iestiprinami
[idzigi, ka slipésanas pamatne.

Puteklu un skaidu uzsitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu

koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelpoSana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esosajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsik$anas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Putek|u uzsiik$anas ierices pievienosana (attéls C)
Putek|u uzsiksanas ierice (16) ir paredzéta izmantosanai
vienigi kopa ar slipé$anas pamatni (9); ta nav izmantojama
kopa ar citiem darbinstrumentiem.

Veicot slipé$anu, vienmér nostipriniet uz elektroinstrumenta
putek|u uzsuksanas ierici.

Pirms puteklu uzsiksanas ierices (16) (piederums)
montazas nonemiet iestiprinato darbinstrumentu un dziluma
ierobezotaju (11).

Lidz galam uzbidiet putek|u uzsiksanas ierici (16) pari
darbinstrumenta stiprinajumam (7) uz elektroinstrumenta
stiprinajuma aptveres. Pagrieziet puteklu uzstk3anas ierici
vélamaja stavokli (tacu ta, lai uzsiksanas iscaurule
neatrastos tiesi zem elektroinstrumenta). Lai nostiprinatu
putek|u uzsiksanas ierici, nospiediet tas fikséjoso sviru
(17).

Uzlieciet nosiksanas adapteru (14) (piederums) uz
nosiksanas $litenes (13) (piederums) ta, ka tas dzirdami
nofikséjas. Uzlieciet nosiksanas adapteru (14) uz
nostksanas iscaurules (15) un pielieciet nosiiksanas
$lateni (13) pie puteklsicéja (piederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespé&jam ar
dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.
Puteklsticéjam jabut piemérotam, lai suktu apstradajama
materiala puteklus.

Veselibai Tpasi kaitigus, kancerogénus vai sausus puteklus
savaciet ar specialu putek|stcéju.

Lietosana

Lietosanas saksana

» NodroSiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas
ir noradita uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

leslégsana un izslégsana

» Parliecinieties, ka varat darbinat ieslédzéju,
neatlaizot rokturi.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, pabidiet ieslédzéju (2) uz

prieksu, lidz kldst redzams apziméjums ,,1.

Instrumenta ieskréjiena laika ta griezes moments tiek

elektroniski ierobezZots, $adi palielinot dzin€ja kalpo$anas

laiku.

Elektroniskais gaitas stabilizators nodroSina praktiski

nemainigu svarstibu skaitu gan brivgaita, gan slodzes laika,

kas nodroSina vienmérigu apstrades atrumu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, pabidiet iesledzéju (2)

atpakal, lidz k|st redzams apziméjums ,,0“.

Svarstibu biezuma regulésana

Ar pirkstratu (3) var iestadit vélamo svarstibu biezumu (tas
ir iespéjams ari elektroinstrumenta darbibas laika).
Optimalais svarstibu skaits ir atkarigs no apstradajama
materiala un darba apstakliem; to ieteicams noteikt
praktiskos méginajumos.

Zagéjot, grieZot un slip&jot cietus materialus, pieméeram,
koku vai metalu, ieteicams izvéléties svarstibu biezuma
pakapi 6%, bet, apstradajot mikstus materialus, pieméram,
plastmasu, ieteicams izvéléties svarstibu biezuma pakapi
/A

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas.

Piezime. Darba laika nenosedziet elektroinstrumenta

ventilacijas atveres (4), jo tas samazina elektroinstrumenta

kalposanas laiku.

Darbibas princips

Osciléjosa piedzina kustina iestiprinamo darbinstrumentu
turp un atpakal ar biezumu lidz 20000 reizém minuté par
lenki 2,8°. Tas lauj precizi stradat ari Sauras vietas.

Stradajiet, izdarot uz elektroinstrumentu
nelielu, pastavigu spiedienu, jo pretéja
gadijuma samazinas ta veiktspéja un var
iestrégt darbinstruments.
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Darba laika parvietojiet
elektroinstrumentu uz priek$u un atpakal,
jo $ada gadijuma darbinstruments mazak
karst un retak iestrégst.

&

Zagésana

» Izmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var saluzt, negativi ietekmet zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Zagejot vieglos biivmaterialus, ievérojiet $o materialu
razotaju sniegtos noradijumus un ieteikumus.

» Zagesanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Pirms koka, skaidu plak$nu, bivmaterialu u.t.t. zagésanas ar

HCS (oglekla térauda) zaga asmeniem parliecinieties, ka Sie

materiali nesatur sveskermenus, pieméram, naglas, skrives

u.c. Vajadzibas gadijuma iznemiet $os priekSmetus vai

izmantojiet bimetala zaga asmenus.

GrieSana

Piezime. Griezot sienas flizes, nemiet véra, ka
darbinstrumenti, tos ilgstosi lietojot, ir paklauti stiprai
dildanai.

Slipésana

Noslipé$anas atrums un virsmas apstrades kvalitate ir
atkariga galvenokart no izvélétas slipésanas loksnes, no
izveléta svarstibu biezuma un no spiediena uz apstradajamo
virsmu.

Vienigi ar nevainojamas kvalitates sliploksném var
nodrosinat augstu slipésanas veiktspéju, vienlaikus
saudzéjot elektroinstrumentu.

Lai palielinatu sliplok$nu kalpo$anas laiku, saglabajiet
vienmérigu spiedienu uz apstradajamas virsmas.

Parlieku liels spiediens uz apstradajamas virsmas nevis
nodroSina augstu slipé$anas veiktspéju, bet gan izraisa
elektroinstrumenta un sliploksnes priekslaicigu
nolietoSanos.

Lai precizi noslipétu stirus, malas un virsmu grti pieejamas
vietas, apstradei iespéjams izmantot tikai slipésanas
pamatnes stdri vai malu.

Veicot selektivu slipéSanu atseviskas virsmas vietas,
sliploksne var stipri sakarst. Sada gadijuma samaziniet
svarstibu biezumu un spiedienu uz apstradajamo virsmu un
regulari dzesejiet sliploksni.

Neizmantojiet sliploksni, ar kuru ir slipéts metals, lai
apstradatu citus materialus.

Lietojiet originalos Bosch slipésanas piederumus.

Veicot slipéSanu, vienmer nostipriniet uz elektroinstrumenta
putek|u uzsuksanas ierici.

Skrapésana
Veicot virsmu skrapésanu, izvélieties lielu svarstibu
biezumu.
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Stradajot uz miksta pamata (pieméram, uz koka) ieturiet
nelielu apstrades lenki un stradajiet ar nelielu spiedienu.
Pretéja gadijuma skrapis var sabojat attiramo materialu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Rievotos darbinstrumentus (papildpiederumi) regulari tiriet

ar stiepju suku.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!
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Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbutnes dél.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziurékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis® apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu biidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siy, pvz., vamzdzZiy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jlisy kanas yra jzemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
giorizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smiigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy

160992A97T](27.09.2023)

Bosch Power Tools



nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jranki, pazeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavirsiy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su daugiafunkciu

jrankiu

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jranki laikykite
uz izoliuoty rankeny. Pjovimo priedui palietus laida, ku-
riame yra jtampa, laidas gali liestis su metalinémis elektri-
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nio jrankio dalimis, kuriose yra jtampa, ir operatorius gali
patirti elektros smugj.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-
suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-
nj ranka arba prispaude jj prie kiino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Elektrinj jrankj naudokite tik slifavimui sausuoju bi-
du. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elekt-
ros smugio rizika.

» Démesio - gaisro pavojus! Venkite Slifuojamo ruosinio
ir lifuoklio perkaitimo. Per darbo pertraukéles visada
iStustinkite dulkiy rezervuara. Dulkiy surinkimo maise-
lyje, mikrofiltre, popieriniame maiselyje (arba dulkiy
siurblio filtruojamajame maiselyje ar filtre) esancios slifa-
vimo dulkés, esant nepalankioms salygoms, pvz., $lifuoja-
nt metalus susidarius kibirk$¢iy srautui, gali savaime uzsi-
degti. Ypac didelis pavojus iSkyla tada, jei Slifavimo dul-
kés yra susimaisiusios su lako ir poliuretano likuciais arba
kitokiomis cheminémis medziagomis ir Slifuojamas ruosi-
nys po ilgesnio darbo jkaista.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Reguliariai valykite savo elektrinio jrankio ventiliaci-
nes angas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa,
ir susikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smugio
pavojus.
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet biitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

» Darbo jranki keiskite su apsauginémis pirstinémis. II-
gesnj laika naudojami darbo jrankiai jkaista.

» Negrandykite sudrékinty medziagy (pvz., tapety) ir
medziagy nuo drégno pagrindo. Jei j elektrinj jrankj pa-
tenka vandens, padidéja elektros smgio rizika.

» Apdirbamo pavirsiaus neapdorokite skys¢iais, kuriy
sudétyje yra tirpikliy. Grandomos medziagos jSyla, todél
gali susidaryti kenksmingy gary.

» Dirbdami su grandikliais ir peiliais elkités ypac at-
sargiai. Jrankiai yra labai astris kelia suzalojimo pavojy.

Gaminio ir savyblq aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.
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PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas medienos ruo$iniams, plastikui,
gipsui, spalvotiesiems metalams ir tvirtinamiesiems eleme-
ntams (pvz., vinims, s3gsagéléms) pjauti ir nupjauti. Jis taip
pat yra skirtas minkstosioms sieny plyteléms apdoroti ir ma-
Ziems pavirSiams sausuoju bidu Slifuotiir grandyti. Jis ypa¢
tinka darbams arti krasto ir klidties.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) ,AutoClic* svirtelé jrankiui atblokuoti
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(3) Svytavimo judesiy reguliatoriaus ratukas
(4) Ventiliacinés angos
(5) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(6) Sriegis papildomai rankenai
(7) Jrankiy jtvaras
(8) Jpjaunamasis pjiklelis”
(9) Slifavimo plokte”

(10) Slifavimo popieriaus lapelis?

(11) Gylio ribotuvas®

(12) Segmentinis pjiklelis”

(13) Nusiurbimo zarna®

(14) Nusiurbimo adapteris”

(15) Nusiurbimo atvamzdis”

(16) Dulkiy nusiurbimo jranga”

(17) Dulkiy nusiurbimo jrangos jverzimo svirtelé”

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Daugiafunkcis jrankis PMF 250 CES

Gaminio numeris 3603A021..
Slifavimo judesiy skaiciaus °
nustatymas

Elektroninis skiy °
stabilizatorius

Svelnus paleidimas °
Jrankiy jtvaras ,AutoClic* °
Nominali naudojamoji galia w 250
Atiduodamoji galia 1 130
TusCiosios eigos sukiy skai- min™* 15000-20000
¢ius n,

Svytavimo kampas kairéje/ S 1,4
desinéje

Daugiafunkcis jrankis PMF 250 CES

Svoris pagal kg 1,2
LEPTA-Procedure 01:2014"
D/l

Apsaugos klasé
Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-4.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 84 dB(A); garso galios ly-
gis 95 dB(A). PaklaidaK = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Darbas be papildomos rankenos

Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal

EN 62841-2-4 (3lifavimas), EN 62841-2-11 (pjovimas):
$lifavimas: a, = 10 m/s%, K = 1,5 m/s?,

pjovimas jpjaunamuoju pjikleliu: a, = 13 m/s%, K = 2 m/s?,
pjovimas segmentiniu pjukleliu: a, = 14 m/s’, K = 3 m/s’,
grandymas: a, = 12 m/s”, K = 1,5 m/s”.

Darbas su papildoma rankena

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal

EN 62841-2-4 (slifavimas), EN 62841-2-11 (pjovimas):
$lifavimas: a, = 9 m/s’, K = 1,5 m/s’,

pjovimas jpjaunamuoju pjikleliu: a, = 17 m/s%, K = 2 m/s?,
pjovimas segmentiniu pjukleliu: a, = 18,5 m/s”, K = 3 m/s?,
grandymas: a, = 16 m/s%, K = 1,5 m/s’.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk§mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieziira, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.
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Irankiy keitimas

» |rankij keiskite mivédami apsauginémis pirstinémis.
Prisilietus prie darbo jrankiy iSkyla susizalojimo pavojus.

Darbo jrankio parinkimas

Naudokite jusy elektriniam jrankiui skirtus darbo jrankius.

Lietuviy k.| 135
Darbo jrankis PMF 250 CES

Eadu
STARLOCK
iy

®»
STA@OCK PLUS ><

et
STARLOCK MAX ><
g

Zemiau esancioje lenteléje pateikti darbo jrankiy pavyzdziai. Daugiau darbo jrankiy rasite placioje Bosch papildomos jrangos

programoje.

Darbo jrankis

Medziaga
Bimetalo segmen-
tinis pjtklelis

talams

Medienos ruosiniams, pla-
stikui, spalvotiesiems me-

Naudojimas

Atpjauti ir jpjovoms daryti;

taip pat pjauti arti krasto, kampuose ir sunkiai prieinamose
vietose;

Pavyzdziui: ka tik uzdétoms grindjuostéms ar dury staktai
patrumpinti, jpjovoms derinant grindy plokstes atlikti

Slifavimo ploksté

,Delta 93 mm*“ se-
rijos Slifavimo po-
pieriaus lapeliams

mo popieriaus lapelio

Priklausomai nuo $lifavi-

PavirSiams $alia krasto, kampuose arba sunkiai prieinamo-
se vietose $lifuoti;

priklausomai nuo $lifavimo popieriaus lapelio, pvz., me-
dienai, dazams, lakui, akmeniui;

Neaustiné medziaga skirta valyti ir medienos pavirsiaus
struktdrai suteikti, ridims nuo metaly $alinti ir dazams pa-
Slifuoti, poliravimo veltinis pirminiam poliravimui

mo jrankis

ProfiliuoCiy Slifavi- Medienai, vamzdziams/
profiliuo¢iams, dazams,
lakams, uZpildui, metalui

Patogus ir efektyvus profiliuociy iki 55 mm skersmens $li-
favimas;

Raudoni $lifavimo lapeliai, skirti medienai, vamzdziams/
profiliuoc¢iams, lakams, uzpildams ir metalui slifuoti

Bimetalo jpjauna-  Minkstajai medienai,

dienai ir metalui so kartonui, plona-

¢iams, plonoms skar-

nims ir varztams

masis pjiklelis me-  minkstajam plastikui, gip-

sieniams aliuminio ir spal-
votyjy metaly profiliuo-

doms, negridintoms vi-

MaZy ruoSiniy atpjovimas ir jpjovos;

Pavyzdziui: iSpjovos kistukiniams lizdams pjauti, variniams
vamzdziams tiksliai arti pavirSiaus nupjauti, jpjovoms gip-
so kartono plokstése daryti

Subtiliems medienos priderinimo darbams;
Pavyzdziui: papildomai iSpjauti iSpjovoms, skirtoms furni-
tdrai ir spynoms

Medienos ruosiniams,
mink$tam plastikui

HCS jpjaunamasis
pjuklelis medienai

Gilios jpjovos ir pjaviai;

taip pat skirta pjauti arti krasto kampuose ir sunkiai pri-
einamose vietose;

Pavyzdziui: siaura jpjova medienos masyve, norint jmon-
tuoti ventiliacines groteles

Bimetalo jpjauna-
masis pjklelis kie-  toms plokstéms
tajai medienai

Kietajai medienai, deng-

|pjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
Pavyzdziui: jmontuojant stoglangius

HM jpjaunamasis
pjuklelis metalui

pluosto plokstéms

Metalui, labai abrazyvi-
néms medziagoms, stiklo
pluostui, gipso kartonui,
cementu sutvirtintoms

|pjovos labai abrazyviniuose ruosiniuose arba metale;
Pavyzdziui: virtuvés fasado dangos pjovimas, lengvas gr-
dinty varZty, viniy ir neradijancio plieno pjovimas

3 Bimetalo jpjauna-

dienai ir metalui

Minkstajai medienai, kie-
masis pjiklelis me- tajai medienai, plastiku
dengtoms ploks$téms, ne-

|pjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
Pavyzdziui: dury staktai trumpinti, lentyny iS$émoms daryti
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Darbo jrankis

Medziaga

grudintoms vinims ir varz-
tams

Naudojimas

HM rifliuotas se-

Cemento grioveliams,

gmentinis pjuklelis minksStosioms sieny plyte-

Iéms, stiklo pluostu sutvir-
tintiems plastikams,
akytajam betonui

Pjauti ir atpjauti arti krasto, kampuose arba sunkiai pri-
einamose vietose;

Pavyzdziui: grioveliams tarp sieny plyteliy, norint juos at-
naujinti, iSpjovoms plytelése, gipso plokstése arba plasti-
ke pjauti

, tas segmentinis
~ pjuklelis

Deimantinis rifliuo- Cemento grioveliams,

minkstosioms sieny plyte-
|éms, epoksidinei dervai,
stiklo pluostu sutvir-
tintiems plastikams

Tikslus plyteliy ir uzpildo, epoksidinés dervos, stiklo pluos-
tu sutvirtinty plastiky pjovimas;

Pavyzdziui: mazZesniy iSpjovy minkstose plytelése pjovi-
mas ir angy stiklo pluostu sutvirtintame plastike frezavi-
mas

pé ploksté

HM rifliuota trikam- Skiediniui, betono liku-

¢iams, medienai, abrazy-
vinéms medziagoms

Dildymas ir slifavimas ant kieto pagrindo;

Pavyzdziui: skiedinio arba plyteliy klijy $alinimas (pvz.,
keiCiant pazeistas plyteles), kiliminés grindy dangos klijy
liku¢iy Salinimas

HM rifliuotas jra-
nkis skiediniui $a-
linti

Skiediniui, grioveliams,
epoksidinei dervai, stiklo
pluostu sutvirtintiems pla-
stikams ir kitoms abrazy-
vinéms medziagoms

Sitliy uzpildo ir plyteliy medziagos isfrezavimas ir pjovi-
mas bei dildymas ir Slifavimas ant kieto pagrindo;
Pavyzdziui: plyteliy klijy ir siliy uZpildo Salinimas

peilis

HCS daugiafunkcis  Toliui, kilimams, dirbtinei

Zolei, kartonui, PVC grin-
dy dangai

Greitas ir tikslus minksty medziagy ir lanksciy abrazyviniy
ruo$iniy pjovimas;

Pavyzdziui: kilimy, kartono, PVC grindy dangos, tolio ir
pan. pjovimas

Standus grandiklis ~ Kilimams, skiediniui, be-

tonui, plyteliy klijams

Grandymas ant kieto pagrindo;
Pavyzdziui: skiedinio, plyteliy klijy, betono ir kiliminés
grindy dangos klijy likuciy Salinimas

Lankstus grandiklis Kilimy klijams, dazy liku-

Ciams, silikonui

Lankstus grandymas ant minksto pagrindo;
Pavyzdziui: silikono i$ sitliy, kilimy klijy ir dazy likuciy $ali-
nimas

Bimetalo segmen-

favimo peilis

tinis banguotas $li-

Izoliacinéms medZiagoms,
izoliacinéms plokstéms,
grindy plokstéms, sma-
ginio garso izoliacinéms
plokstéms, kartonui, kili-
mams, gumai, odai

Tikslus minksty medZiagy pjovimas;
Pavyzdziui: izoliaciniy ploksciy pjovimas, tikslus issikisu-
sios izoliacinés medziagos nupjovimas arti pavir§iaus

HM rifliuotas $lifa-

Medienai, dazams

Medienos arba dazy Slifavimas sunkiai prieinamose vieto-

vimo pirstelis se be §lifavimo popieriaus;
Pavyzdziui: dazy nuslifavimas tarp langiniy juosteliy, medi-
niy grindy kampuose $lifavimas

HM rifliuotas Stiklo pluostui, skiediniui, ]pjovos labai abrazyviniuose ruo$iniuose;

jpjaunamasis pjik- medienai Pavyzdziui: plony mozaiky plyteliy iSfrezavimas

lelis

—3) HCS universalus
7 grioveliy pjovimo
jrankis

Kompesacinés sialés, lan-
gy glaistas, izoliacinés
medziagos (akmens vata)

Minksty medziagy pjovimas ir atpjovimas;
Pavyzdziui: kompensaciniy sidliy i$ silikono arba langy
glaisto pjovimas

Darbo jrankio uzdéjimas ir keitimas (,,AutoClic*)

(zr. A-B pav.)

Tuo tikslu iki atramos atlenkite ,AutoClic* svirtele (1). Darbo

jrankis iskrenta.

Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.
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Norima darbo jrankj (pvz., jpjaunamajj pjiklelj (8)) padékite

ant lygaus pagrindo taip, kad i$linkis bty nukreiptas zemyn

(kad uzrasa ant darbo jrankio bty galima skaityti i$ virSaus,

Zr. paveikslélj schemos puslapyje).

Darbo jrankj pasukite j patogia padét; atitinkamam darbui at-

likti. Elektrinj jrankj pageidaujamu kampu stumkite ant darbo

jrankio, kol isgirsite, kad uzsifiksavo.

» Patikrinkite, ar darbo jrankis jtvirtintas patikimai. Ne-
tinkamai arba negerai pritvirtinti darbo jrankiai prietaisui
veikiant gali nukristi ir sukelti pavojy.

Gylio ribotuvo montavimas ir nustatymas

Dirbant su segmentiniais pjtkleliais, galima naudoti gylio ri-

botuva (11).

Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.

Gylio ribotuvo (11) puse su uzrasu stumkite iki atramos:

aukstyn per jrankiy jtvara (7) iki elektrinio jrankio uzverzia-

mojo kakliuko.

Gylio ribotuvas yra skirtas Siems pjovimo gyliams:

- Susegmentiniais pjukleliais ACZ 85 .., kuriy skersmuo
85 mm: pjovimo gylis 8 mm, 10 mm, 12 mmir 14 mm
(duomenys ant gylio ribotuvo didesniu $riftu be skliaus-

ty).

Slifavimo popieriaus pasirinkimas
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— Susegmentiniais pjukleliais ACZ 100 .., kuriy skersmuo
100 mm: pjovimo gylis 14 mm, 16 mm, 18 mm ir 20 mm
(duomenys ant gylio ribotuvo mazesniu $riftu skliaus-
tuose).

Uzdékite pageidaujamam pjovimo gyliui tinkama segmentinj

pjuklelj. Stumkite gylio ribotuva (11) nuo jrankiy jtvaro (7)

darbo jrankio kryptimi, kol galésite jj laisvai pasukti. Pasukite

gylio ribotuva (11) taip, kad norimas pjovimo gylis baty virs
pjiklelio srities, kuria bus pjaunama. Gylio ribotuva (11) vél
iki atramos uzstumkite ant elektrinio jrankio uzverziamojo
kakliuko.

Jei norite pjauti kitokiu gyliu arba ketinate dirbti su kitokiais

darbo jrankiais, gylio ribotuva (11) nuimkite. Tuo tikslu iSim-

kite darbo jrankj ir nuo uzverziamojo kakliuko nuimkite gylio
ribotuva.

Papildomos rankenos montavimas (papildoma jranga)

Vibracija mazinanti papildoma rankena garantuoja malonesn;

ir saugesnj darba.

Papildoma rankena, priklausomai nuo darbo pobudzio,

prisukite prie reduktoriaus galvutés (6) kairéje arba desiné-

je.

» Nebenaudokite elektrinio jrankio, jei pazeista papildo-
ma rankena. Nedarykite jokiy apsauginés rankenos
pakeitimy.

Atitinkamai pagal apdorojama medziagg ir norima pasalinti sluoksnj yra sitlomi jvairts $lifavimo popieriaus lapeliai:

Slifavimo popie-

Medziaga

Naudojimas

Gradétumas

riaus lapelis
- Visiems medienos ruosi-

Pirminiam $lifavimui, pvz., Siurk$ciy, neobliuoty tasy

stambus 40

niams (pvz., kietajaiir ~ beilenty 60

minkstajai medienai, Lygioms plokstumoms $lifuoti ir nedideliems nelygu-  vidutinis 80

g _ droZliy plokstéms, mams iglyginti 100
Raudonoji kokybé statybinéms plokstéms) 120
- Metalo ruoSiniai Glotniajam ir baigiamajam medienos Slifavimui smulkus 180

240

320

400

- Dazai Dazams pasalinti stambus 40

- Lakas 60

- Uzpildai Pirminiam dazy sluoksniui $lifuoti (pvz., teptuko dry-  vidutinis 80

— Glaistikli ziams, dazy laseliams, nutekéjusiems dazams pasalin- 100

Baltoji kokybé Glaistiklis ) Y ) p 120
Baigiamajam gruntavimo dazy ir lako $lifavimui smulkus 180

240

320

Slifavimo popieriaus lapelio ant $lifavimo plokstés
uzdéjimas ir keitimas

Jei Slifavimo plokste (9) yra su kibiuoju audiniu, galite greitai
ir lengvai pritvirtinti $lifavimo popieriaus lapelius su kibigja
jungtimi.

Pries uzdédami slifavimo popieriaus lapelj (10), kad bty
kuo geresni sukibimas, Siek tiek pastuksenkite $lifavimo
plokste (9).

Slifavimo popieriaus lapelj (10) pridékite prie vieno $lifavi-
mo plokstés (9) krasto, tada Slifavimo popieriaus lapelj uz-
dékite ant Slifavimo plokstés ir gerai jj prispauskite.

Kad uztikrintuméte optimaly dulkiy nusiurbima, stebékite,
kad slifavimo popieriaus lapelyje esancios kiaurymeés sutapty
Slifavimo plokstéje esanciomis kiaurymémis.

Norédami nuimti $lifavimo popieriaus lapelj (10), suéme uz
kampelio atkelkite ir nupléskite jj nuo lifavimo plokstés (9).
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Galite naudoti visus Bosch papildomos jrangos programos
,Delta 93 mm* serijos $lifavimo popieriaus lapelius, poliravi-
mo ir valymo veltinius.

Specials Slifavimo antgaliai, pvz., kar$inio ar poliravimo vel-
tinio antgaliai, yra tvirtinami prie $lifavimo plokstés tokiu pat
bidu.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rusiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinkan-
¢ig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirupinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsauging
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Dulkiy nusiurbimo jrangos prijungimas (zr. C pav.)

Dulkiy nusiurbimo jranga (16) yra skirta tik darbui su slifavi-
mo plokste (9), derinti su kitais darbo jrankiais nenaudinga.
Norédami $lifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jran-
83.

Norédami primontuoti dulkiy nusiurbimo jranga (16) (papil-
doma jranga), nuimkite darbo jrankj ir gylio ribotuva (11).
Dulkiy nusiurbimo jrangg (16) stumkite per jrankiy jtvara (7)
iki atramos ant elektrinio jrankio uzverziamojo kakliuko. Dul-
kiy nusiurbimo jrangg pasukite j pageidaujama padétj (ne
tiesiog po elektriniu jrankiu). Kad dulkiy nusiurbimo jranga
uzfiksuotuméte, uzspauskite jverzimo svirtele (17).
Nusiurbimo adapterj (14) (papildoma jranga) uzstumkite ant
nusiurbimo Zarnos (13) (papildoma jranga) - turi girdétis,
jog uzsifiksavo. Nusiurbimo adapterj (14) sujunkite su nu-
siurbimo atvamzdziu (15), o nusiurbimo zarng (13) - su dul-
kiy siurbliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios
instrukcijos gale.

Dulkiy siurblys turi bti pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukeliancioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

|jungimas ir iSjungimas

» |sitikinkite, kad galite paspausti jjungimo-iSjungimo
jungiklj nepaleisdami rankenos.

Norédami elektrinj jrankj jjungti, jjungimo-i$jungimo jungiklj

(2) pastumkite j priekj, kad ant jungiklio matytysi ,1“.

Elektroninis $velnaus paleidimo jtaisas riboja sukimo mome-

nta jjungimo metu ir pailgina variklio eksploatavimo laika.

Elektroninis sukiy skaiciaus stabilizatorius palaiko beveik pa-

stovy nustatyta Slifavimo judesiy skaiciy tiek veikiant prie-

taisui tusciaja eiga, tiek su apkrova, ir uztikrina tolygy darbo

nasuma.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-i$jungimo jungik-

lj (2) pastumkite atgal, kad ant jungiklio matytysi,,0“ .

Svytavimo judesiy skai¢iaus i$ankstinis nustatymas

Su reguliavimo ratuku (3) reikiama slifavimo judesiy skaiciy

galite nustatyti net ir jrankiui veikiant.

Reikiamas $lifavimo judesiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir

darbo pobid?zio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.

Pjaunant ar $lifuojant kietesnes medziagas, pvz., medieng

arba metalg, rekomenduojama rinktis ,,6 Svytavimo judesiy

skaiciaus pakopa, o pjaunant minkstesnes medziagas, pvz.,

plastika, ,4“ Svytavimo judesiy skai¢iaus pakopa.

Darbo patarimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.
» Pries padédami elektrinj jrankj bitinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.
Nuoroda: dirbdami neuzdenkite elektrinio jrankio ventiliaci-
niy angy (4), priesingu atveju sutrumpés elektrinio jrankio
eksploatavimo laikas.
Veikimo principas
Dél Svytuojancios pavaros darbo jrankis j viena ir j kit puse
Svytuoja iki 20000 karty per minute 2,8° kampu. Todél juo
galima tiksliai dirbti net ir ypa¢ ankstose vietose.
Dirbdami spauskite nestipriai ir tolygiai,

§ priesingu atveju pablogés darbo naSumas

= ir gali uzstrigti darbo jrankis.

2

&

Dirbdami elektrinj jrankj vedziokite j viena
ir j kita puse, kad per daug nejkaisty ir ne-
uzstrigty darbo jrankis.
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Pjovimas

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, ldzti ar sukelti atatranka.

» Pjaudami lengvas statybines medziagas laikykités ga-
liojan¢iy normy reikalavimy bei gamintojo rekomen-
daciju.

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruosinius, pvz., mediena, gipso kartong ir
pan.

Prie$ pradédami HCS pjukleliais pjauti mediena, drozliy

plokstes, statybines medziagas ir pan., patikrinkite ar jose

néra svetimkuniy, pvz., viniy, varzty ar kt., jei yra pasalin-
kite. Jei yra, svetimkinius pasalinkite arba naudokite bime-
talo pjuklelius.

Atpjovimas

Nuoroda: pjaudami sieny plyteles nepamirskite, kad ilgiau
naudojami jrankiai labai susidévi.

$lifavimas

Slifavimo nadumas ir §lifuoto pavirsiaus glotnumas i esmés
priklauso nuo $lifavimo popieriaus lapelio parinkimo,
nustatytos $lifavimo judesiy skaiciaus pakopos ir prispaudi-
mo jégos.

Tik geras slifavimo popierius garantuoja $lifavimo kokybe ir
padeda tausoti prietaisa.

Stenkités visuomet vienodai prispausti prietaisg, tuomet $li-
favimo popieriy naudosite ilgiau.

Stipresnis prispaudimas nepadidina Slifavimo nasumo, o tik
pagreitina prietaiso ir $lifavimo priemoniy susidévéjima.

Jei norite tiksliai nuslifuoti kampus ir sunkiai prieinamas,
siauras vietas, galite naudoti tik Slifavimo plokstés virSine
arba vieng krasta.

Taskinio Slifavimo metu $lifavimo popieriaus lapelis gali labai
jkaisti. Sumazinkite Svytavimo judesiy skaiciy ir darykite re-
guliarias pertraukas, kad $lifavimo popieriaus lapelis galéty
atvésti.

Tuo paciu Slifavimo popieriaus lakstu, kuriuo slifavote meta-
3, neslifuokite kity medziagy.

Naudokite tik originalia Bosch papildoma $lifavimo jranga.
Norédami $lifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jran-
3.

Grandymas

Norédami grandyti, pasirinkite aukStesne Svytavimo judesiy
skaiciaus pakopa.

Apdorodami minksta pavirsiy (pvz., mediena), jrankj per
ruosinj veskite smailiu kampu nedidele prispaudimo jéga.
PrieSingu atveju mentelé gali jpjauti pagrinda.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.
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» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bty Sva-
ris.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Rifliuotg darbo jrankj (papildoma jranga) reguliariai valykite

vieliniu Sepediu.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i§ medziagy, tinkan€iy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
biiti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medziagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
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EasyVac 3 UniversalVac 15 AdvancedVac 20
06033D10.. | 06033D11.. 06033D12..

ANTISTATIC
@35 mm:
2609256 F30(2,2m)

e

@35 mm:
2609256 F29(2,2m)

@19 mm:
2609 256 F38 (2 m)

2609256 F28
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EU-Konformitatserklarung

Multifunktionswe Sachnummer
rkzeug

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Multifunction tool Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Outil N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
multifonctions énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Herramienta NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
multifuncional Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Ferramenta N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
multifuncional estdao em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Utensile Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
multifunzione elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Multifunctioneel Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
gereedschap richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Multifunktions:  Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
verktoj forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Multiverktyg Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Multiverktay Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Monitoimityokalu Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon merotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MPoiovTa
TloAuAetroupyké  ApiBdc eupernpiou  AVTIOTOIXOUV O€ OAEG TIC OXETIKEG HIATAEEIG TwV MO KATW AVAQEPOLEVIY
epyaleio 00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan riintin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Cok fonksiyonlu  Uriin kodu gegerli biltiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
el aleti ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Narzedzie Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
wielofunkcyjne rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Multifunkéni Objednac &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
nafadi snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Multifunkéné Vecné &islo prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vsulade
naradie snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Tobbfunkcios Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriilé iranyelvek és rendeletek valamennyi
szerszim idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o cooTBeTCTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
MynbTHcyHk- TosapHbii NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHUAM
UMOHaNbHBI HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEyKa3aHHbIX
HHCTPYMEHT GIOTOI, X
TexHUueckan [JOKyMEHTALWA XPaHUTCA Y:
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEMO nia Hallly 0HO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L1I0 Ha3BaHi
BaratodpyHKuio-  ToBapHHit Homep BUPODY BiANOBIAAKOTb YCIM UNUHHUM NONOXKEHHAM HULLLEO3HAUEHUX IUPEKTUB
CERLET i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
iHCTpyMenT TexHiuHa OKyMeHTallia 3bepiraeTbea y: *
kk EO caiikecTik MaFrnymaamachbi ©3 xayankepLuinikneH 6i3 atanfaH eHiMaep TOMeHe X3binFaH
Ken thyHKuMANbI  BHiM HeMipi AMPeKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTIIH XaHe
Kypan TEeMEHAEri HopManapFa cai ekeHi bingipemis.
TexHUKanblK Kyxatrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Sculielectrici  Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
multfunctionals cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
’ Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapaums 3a cboTBETCTBHE C Mb/iHa OTFOBOPHOCT HUE fieKNapupame, Ue MoCOUEHUTE NPOAYKTH
MynTucyHKuno-  KaTanoeH Homep OTrOBaPAT Ha BCUUKM BalMaHU U3MCKBAHHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
HaneH M0-710Ny M CbOTBETCTBA HA CNEJHMUTE CTaHAAPTH.
HHCTPYMeHT TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa oiroBOPHOCT M3jaByBaMe, fieKa OMHULLIAHKUTE MPOM3BOAM CE BO
MynTucyHKuuo-  Bpoj Hagen/apkn  COMACHOCT CO CHTE PeneBaHTHH 0Apeaby Ha cneaHuUTe Perynatmeim 1
CENEETED MPONHKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
TexHuuKa JOKyMeHTauuja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Multifunkcionalni Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
alat skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Veénamensko Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
orodje standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Visenamjenski  KataloSki br.

alat

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Mitmeotstarbe-
line tooriist

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Daudzfunkciju
instruments

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Daugiafunkcis  Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
jrankis Techniné dokumentacija saugoma: *
PMF 250 CES 3603A021.. 2006/42/EC EN62841-1:2015

2014/30/EU EN62841-2-4:2014

2011/65/EU EN55014-1:2017+A11:2020

EN55014-2:2015

ENIEC 61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018

7N * Robert Bosch Power Tools GmbH
) BOSCH o

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification

Executive Management
¢ y
HcTeo (U Hod—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 05.10.2020
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